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ಶ್ರೀಮದ್ಧಾ ಗವತದಲ್ಲಿ ಯದುಮಹಾರಾಜನು, ಬಾಲಕರಂತೆ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ವಿಮಲಾನಂದದಲ್ಲರುವ ದತಾ,ವಧೂತರನ್ನು ಕಂಡು ನಿಮಗೆ ಈ 
ತರದ ಆನ೦ಂದವೃತ್ತಿಯು ಹೇಗೆ ಲಭಿಸಿತೆಂದ. ಕೇಳಿದಾಗ ಅವರು ಪೃಥ್ವಿ, 
ವಾಯು ಮೊದಲಾದ ೨೪ ಗುರುಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊ೦ದರಿಂದ ಒಂದೆಂದು 
ಗುಣವನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಂಡು ಈ ನಿ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನೆಂದ. ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಒಂದ, ಕದ್ದೆಯುಂಟು,., ಹಾಗೆಯೇ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಶೀಲವುಂಟಾಗುವು 
ದಕ್ಕಾದರೂ ಆತನು ಹಲವು ಸುಗುಣಗಳನ್ನು ಹಲವು ಕಡೆಗಳಿಂದ ಕಲಿತು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಎಲ್ಲ ವಿಧದಲ್ಲಯೂ ಮಾದರಿಯಾಗಿರುವ ಒಂದೇ 
ಸ್ಪಲವು ಸಿಕ್ಕುವ್ರದು ದುರ್ಲಭವು. ಒಂದೆಡೆಗೆ ಸತ್ಯವನ್ನು, ಇನ್ನೊಂದೆಡೆಗೆ 
ಪರೋವಕಾರವನ್ನು, ಮತ್ತೊಂದೆಡೆಗೆ ದಯೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮನು 
ಷ್ಫನು ಅವುಗಳನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವನು. ಹೀಗೆ ಗುಣಗಳನ್ನ ನುಕರಿಸುವಾಗ 
ಆ ಗುಣಗಳು ತವ ಚ ಎಷು ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಶಕ್ಕುವೆಂಬ. ದನ್ಟೂ ಆತನು ನೋಡು 
ವನು. ಆದರೆ ಆ ಜಡ ಭು ಉತ್ಕೃ ಟಿಮಾಗಿ ಬೇರೂರಿ ಇಂತ ಹೊರತು ಅವು 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕನಸನ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಣಮಿಸುವಂತೆ 
ಸುಗಣಗಳು ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಒಡಮೂಡಬೇಕಾದರೆ ಆ ಸುಗುಣಗಳ ಪೂರ್ಣ 
ವಿಕಸಿತ ಸ್ವರೂಪದ ಟೇ ನ ಆತನ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಟಿ ರಬೇಕಾಗುವುದು. 

ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನ e 1೫8%: ಸತ್ಯ, ಪರೋಪ 
ಕಾರ, ಕ್ಷಮೆ, ಪಿತ್ಕಭಕ್ತಿ, ಪ್ರಭುಭಕ್ಕೆ, 'ಜೂದಲಾದ ಗುಣಗಳ ಪೂರ್ಣವಿಕ 
ಸಿತಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಹರಿಶ ದ್ರ, ರಂತಿದೇವ, ಧರ್ಮರಾಜ, ರಾವಚಂದ್ರ 
ವತಾರುತಿ ಮೊದಲಾದವರ ಉದಾಕ್‌ರಣಗಳನಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಗಳು ತೋರ್ಪಡಿಸಿರು 
ವ್ರವು. ನಮ್ಮ ಧರತಒಂಡದ ನುನುಷ್ಯ (ರ 'ಶೀಲಘಟನೆ ಯಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಗಳ 
ಬಹ್ವಂಶದಿಂದ ನೆರವಾಗು ತ್ತ, ಒಂದಿರು ವುವು. 
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ಮಾನವನು ತನ್ನ ಮೊಂಡ ಸ್ವಭಾವವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಪುರಾಣಗಳ ದೃಷ್ಟಾಂತ 
ಗಳೆಂದರೆ ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಹುದೂರಕ್ಕೆ ಎಳೆದೊಯ್ದು ಕೆಲಹೊತ್ತು 
ಬಾಹ್ಯಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮರೆಯ ಯಿ ಸೊಗಸನ್ನು ಂಟಿಮಾಡುವ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ 
ಉತ್ತೇಜಕ ವಿನೋದಸಾಮಗಿ)ಗಳೆಂದ, ಪೌರಾಣಿಕವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ವತಾನವ 


ಹ 


ಕೋಟಿಗೆ ಮೀರಿದಥವುಗಳಾಡುದರಿಂಡ. ತಾನು ಅವುಗಳನ್ನು ಅನುಕರಿನ 
ಲಾರೆನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಹೀಗಾಗಿ « ಪುರಾಣದೊಳಗಿನ ಬದನೆ 
ಕಾಯಿ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ' ಎಂಬ ಮಾತಿನಂತೆ ವುರಾಣದೊಳಗಿನ ಮಾತುಗಳ 
ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿಕೊಳ ಸೈ ದವನಾದನು. ಪುರಾಣಗಳು 
ಕೇವಲ ಮನುಷ್ಯನ ನಕ್ಕಿಪಾತ ವಾಗಿ ಉಳಿದುವು. 

ಇತಿಹಾಸಗಳು ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ಪುರಾಣಗಳ ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದುವು. ಐತಿಹಾಸಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಸುಗುಣವಿಕಾಸವು 
ಅಶಕ್ಕಕೋಟಿಯೊಳೆಗಿನದೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮನುಷ್ಯನು ಸಂಕೋಚ 

ಪಡುವನೆಂಬುದು ಸಹಜವೇ. ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ by ಚಾ ತ ಸುಶೀಲ 

ನಾಗುವ ಭಾರವು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವುದೆಂದು ಆತನು ಒಪ್ಪಬೇಕಾಯಿತು. 
ಈ ಭಾರವನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿ ಹಾರಿಸಿ ಒಗೆಯುವುದು ನಾಚಿಕೆಯ ಮಾತೆಂಬು 
ದನ್ನು ಆತನು" ಬಲ್ಲನು: ತನ್ನಂತೆ ಮಾನವರೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬಂದ ಗುಣವಿಕಾಸವು ತನಗೆ ಅಶಕ್ಯವೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ಆತನು 
ಮುಂದೆ ಮಾಡಲಾರನು. 

ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಗಳ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನೂ, ಮಾನವಸ್ವಭಾನೆದ ಮೈಚಿ 
ತ್ರ್ಯಾಭಿರುಚಿಯನ್ನೂ ಅನುಲಕ್ಷಿಸಿ ಫ ವ ಪುಸ ನ್ಲಕದಲ್ಲಿ ವಿಡ್‌ ಾರ್ಥಿಗಳ ಶೀಲ 
ಘಟನೆಗೆ ಸಹಾಯಕವಾದ ಕೆಲವು ಪೌರಾಣಿಕ ಜು ತಗ ಉದಾಹರಣೆ 
ky hoe ke ಕಲ್ಪಿತ ಉದಾಹರಣಗಳೂ ಸಣ್ಣಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳ್ಲರೂಪ್ಪ 

ಥಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. ಈ ಚಿಕ್ಕ ಪುಸ್ತಕವೇ ಶೀಲಘಟಿನೆಯಂಥ ಮಹ 

ತ್ವದ ದ ಕುಸೆಕ್ಕೌ” ಶತಂ ದುಪ್ರ MA ತ ಲೇಖಕನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ವೆಂಬುದನ್ನು 
ಜೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲದಾದರೂ ಇಂತಹ ಮ ಆ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸಹಾಯವಾದೀತೆಂದು ಮಾತ್ರ ನಂಬರುವನು. ಪ್ರಕೃತ ಲೇಖಕನ ಸರು'ಹಾ 
ದರ್ಶವೆಂಒ ಈ ತರದ ಇನ್ನೊಂಡು ಪುಸ್ತಕವು ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉಪಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

ತರುಣ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪಿ (ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಈ 
ಉಪಹಾರವನ್ನು ಅವರು ಆದರದಿಂದ. Wis ಎ೧ದು ಹಾರೈಸುವ, 


ಧಾರವಾಡ. 


ಪುನರ್ಮುದ್ರಣ. ೧೯೩೯. 








ಸತ್ನಥಾಲಾಪ 
ಛಾ 


ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ. ಉದ್ದಾಲಕ, 

ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಪಿಗಳು ವಿದ್ಯಾರ್ಜನಕ್ಕಾಗಿ ಗುರುಕುಲಕ್ಕೆ ಒಂದ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಧಿಗಳಿಗೆ ಗುರುಗಳ ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೃಢವಿಶ್ವಾ 
ಸವು ಹ. ಟಿ, ರುವ್ರದೊ ಇಲ್ಲವೋ ಐ೦ಒದನ್ನೂ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳ ಗಟ್ಟ ನ್ನ ರಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವ ; ಕುತೂಹಲವು ಅವರಲ್ಲಿ ಭರದಿಂದ bir aise ಎಲವೋ 
ಎಂಬುದನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿ., ಬಳಿಕ ಅವರವರ ಯೋಗ್ಧತಾನುಸಾರವಾ! ವಿದ್ಫೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡುವರು. ತಪದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಅಂತಃ 
ಕರಣವುಳ್ಳ ಬಭತಿಗಳು, ಶಿಷ್ಟರು ಯೋಗ್ಯರಾದ ಬಳಿಕ ಅವರ ಮೇಲೆ ಪ ಪ್ರಸನ್ನ 

ರಾಗಿ ಅಲ್ಲಕಾಲದಲ್ಲಿಯೋ ಅವರನ್ನು ಸುಶಿಕ್ಷಿ ತರಾಗ. ವಂತೆ ಮಾಡವರು. 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಆಯೋದಧೌಮ್ಯನೆಂಒ ಜಾಪಿ ಒಳಿಯಲ್ಲ ಪಾಂಚಾಲ 
ದೇಶದ ಆರುಣಿ ಎಂಬ ಶಿಷ್ಯನು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದನು, ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ದಿವಸ ಮಳೆಯಾದ. ಬಳಿಕ ಖ.ಷಿಯು ಆರುಗಿಗ ಮಗಳೆ ನೇ, ಬತ್ತದ 
ಹೊಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಹೊಲದೊಳಗಿನ ನೀರು ಹರಿದುಹೋಗದಂತಿ ಒಡ್ಡ 
ಹಾಕಿ ಬಾ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಗುರುವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಾಂತ. 
ಆರುಣಿಯು ಹೊಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಒಡ್ಡು ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಕಷ್ಟ 
ಒಟ್ಟಿ ನು. ಒ೦ದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಸೆಳೆವಿಗೆ ಒಡ್ಡು ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಆರು 
ಸ ಗುರುಗಳ ಆಜಿ ಸ್ಲಿಯೆನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದು ಅವಶ್ಯವೆಂದ. ನೆನೆದು ಒಡ್ಡು 

ಒಡೆದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಅಡ್ಡ 3 ಮಲಗಿ ನೀರನ್ನು ತಡೆದನು. 

ಇತ್ತ, ರಾತ್ರಿಯಾದರೂ ಆರುಣಿ ಅಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಾರದಿರಲು ಖುಷಿಯ 
ಉಳಿದ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ತಾನೇ ಹೊಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಕಾಣದೆ 
ಭಯಗೊಂಡು--ವತ್ಸಾ ಆರುಣೀ, ಬೇಗನೆ ನ ನನ್ನ ಒಳಿಗೆಬಾ ಎಂದು ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ಕೂಗತೊಡಗಿದನು. ಒರ.ವಿಷ ಯ್ರೀತಿಯ ಯ ದನಿಂ ಯನ್ನಾ ಪಿನ ಅರುಣಿ 
ವುಲಗಿದಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ವಂದನೆಮಾಡಿ--ಸ್ವಾಮಿೂ, 


ಹಾಸ ಬ್ರ ಸಾಬಾ 


ಹೊಲದಿಂದ ನೀರು ಹರಿದು ಹೋಗುನದನ್ನು ಒಡ್ಡು ಹಾಕಿ ನಿಲ್ಲಿಸುವುದಾಗ 
ದಿರಲು ನನ್ನ ಈ ದೇಹವನ್ನೇ ಅಡ್ಡಹಾಶಿದ್ದೆ ನು. ಈಗಲೂ ನೀರು ಹರಿದು 
ಹೋಗುತ್ತಿ "3 ಹೇಗೆ ಮಾಡಲಿ! ಈಸ ಕೇಳಿದನ ು. ಆರುಣಿಯ ಈ ಸೇವೆಗೆ 
ಯಪಿ ವೆ.ಚ್ಚಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ--ವತ್ತಾ ತ್ಸಾ, ನೀನು ಈಗ ಹೊಲದ ಒಡ್ಡನ್ನು 
ಉದ್ದಲನಮಾಡಿ ( ಒಡೆದು) ಎದ್ದು ಬಂದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ಹೊತ್ತಿನಿಂದ 
ಉದ್ದಾಲಕನೆಂದು ಕರೆಯುವೆನು ; ನಿನಗೆ ಕಲ್ಕ್ಮಾಣವಾಗಲಿ, ವೇದವೇದಾಂಗ 
ಮೊದಲಾದ ವಿದ್ಯೆಗಳು ತಾವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೊಳೆಯಲಿ, ಎಂದು ಹರಸಿದನು. 

ಗುರುವಿನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಉದ್ದಾಲಕನು ಮುಂದೆ ದೊಡ್ಡ ಖುಷಿ 
ಯಾಗಿ ಮಹಾ ತಪಸ್ವಿಯೆಂದು ಹೆಸರಾದನು. 


ಸ್ವದೇಶಪೀತಿ ೨ ಜಪಾನಿ ಕೂಲಿಕಾರನ ತಾಯಿ, 
ರೂಸೋಜಪಾನಿ ಯುದ್ಧವು ನಡೆದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಪಾನದ ದಂಡು ಗುಂಪು 
ಗುಂಪಾಗಿ ಕೋರಿಯಕ್ಕೆ ಸಾಗುತ್ತಿರಲು ಒಬ್ಬ ಜಪಾನಿ ಕೂಲಿಕಾರನು ಆ 
ದಂಡಿನೊಳಗೆ ತನ್ನನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ದಳವಾಯಿಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡನು. ಜಪಾನದಲ್ಲಿ ಮುದುಕ ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಲಹುವುದಕ್ಕೆ 
ಒಬ್ಬನೇ ಮಗನಿದ್ದು ಅವರು ಬಡವರಾಗಿದ್ದರೆ, ದಂಡಾಳುಗಳ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ 
ದಾಗ ಆಮಗನನ್ನು ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಕೂಡದೆಂದು ನಿಯಮವುಂಟು, 
ದಂಡಿನ ಭರತಿ ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಈ ಕೂಲಿಕಾರನ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ವಿಜಾರಮಾಡುತ್ತಿರಲು-ಈತನು ಹೊಲಮನೆ ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ಆಸ್ತಿಯೂ 
ಇಲ್ಲದ ತೀರ ಬಡವನೆಂದೂ, ಈತನಿಗೆ ತೀರ ಮುದುಕೆಯಾದ ತಾಯಿಯೊ 
ಬ್ಬಳು ಇರುವಳೆಂದೂ, ಆಕೆ ದುಡಿದು ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊರೆದುಕೊಳ್ಳಲಾರಳೆಂದೂ 
ತಿಳಿಯಬಂದಿತು. ಆಗ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಆತನನ್ನು ಕಾಯದೆಯ ಮೇರೆಗೆ 
" ರೆಜಿಮೆಂಟಿ' ನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಡನು. ತಾಯಿ 
ಮಗನ ವೀರಶ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿದ್ದಳು. ಮತ್ತು ಕಳುಹು 
ವಾಗ-.ಮಗನೇ, ಪವಿತ್ರವಾದ ರಣಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದೇಶಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನೀನು ದೇಹ 
ವನ್ನರ್ಷಿಸಿದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ; ಅನ್ನವಿಲ್ಲದೆ ನಾನು ಸಾಯಬಹುದು; ಇದನ್ನು 
ನೀನು ಯೋಚಿಸಬೇಡ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಳು. ಈಗ ಮಗನು ಮೋರೆಯೊಣಗಿಸಿ 


_ ದಾದ 


ಫೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಮುದುತೆ ನಡೆದ. ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಹೇಳಿ 
ಈ ಒಂದು ಹಾಳು ಜೀವಕ್ಕೋಸ್ಟರ ನೀನು ದೇಶದ ಮತ್ತು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣದಾನ ಮಾಡಬಹುದಾಡ ಸಮಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಯಿತೇ? ಇದೇನೂ ಸರಿಯಲ್ಲ; ನಾನು ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಕ್ಕೂ, ಕೀರ್ತಿಗೂ 
ಅಡ್ಡಬಂದು ಬದುಕಿದಲ್ಲಿ ಫಲವೇನು? ನೀನು ನಿನ್ನ.ಕರ್ತವ್ಯಕ್ಕಾಗಿ--ಪವಿತ್ರ 
ವಾದ ಯ.ದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ--ಈಗಲೇ ಮತ್ತೆ ತೆರಳು. ನನ್ನ ಪ್ರೇಮದ ಆಶೀರ್ವಾ 
ದವು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಲಹಿ ಎಂದು ನುಡಿದು ಆಕೆ ಹೊಟ್ಟಿಯನ್ನಿರಿದು ಕೊಂಡು 
ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟಿಳು. ಮಗನೂ ತಾಯಿಯ ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 
ಕೂಡಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಡೆದನು. 

ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೂಲಿಕಾರರು ಕೂಡ ದೇಶದ ಮೇಲೆ ಇಷ್ಟೊಂದು 
ವ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರೋ ಆ ದೇಶವು ಧನ್ಯವಾದುಡು ! 
ಗುರುಭಕ್ತಿ. ಫೀ ಬಂಡಿಯ ಹೊಡೆಯುವ ಒಬ್ಬ ಶೀಖನ 

ಆತ್ಮಸಮರ್ಪಣ, 

ಔರಂಗಜೇಬ ಬಾದಶಹನು ದಿಲ್ಲಿಯ ರಾಜಮಾರ್ಗದ ಚೌಕಿನಲ್ಲಿ ಶೀಬರ 
ಗರುವಾದ ತೇಗಬಹದೂರನ ತಲೆಹೊಡೆಯಿಸಿ ಹೆಣವನ್ನು ಸಂಸ್ಥಾರದ 
ಸಲುವಾಗಿ ಯಾರಿಗೂ ಕೊಡಕೂಡದೆಂದೂ, ಅದು ಬಿದ್ದಲ್ಲಿಯೇ ನೈೊಳೆತು 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದೂ ಕಟ ಪುಣೆ ಮಾಡಿದ್ದನು. ಗುರುಗೋವಿಂದಸಿಂಗನು ಆಗ 
ಹದಿನಾರು ವರ್ಷದ ಹುಡುಗನು. ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಸಿತೃದೇಹಕ್ಕೆ 
ಸಂಸ್ಥಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪಂಜಾಬದಿಂದ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟಿದ್ದನು. ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಂಡಿಯ ಹೊಡೆಯುವ ಒಬ್ಬ ಶೀಖನೂ ಆತನ ಮಗನೂ ಗೋವಿಂದ 
ಸಿಂಗನನ್ನು ಕಂಡರು; ಮತ್ತು ಗುರುವಿನ ದೇಹವನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವ 
ಭಾರವು ತಮ್ಮನ್ನು ಕೂಡಿತೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಅವರ ಬಲುಮೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಗೋವಿಂದಸಿಂಗನು ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿದನು. ಆ ತೂದೆಮಕ್ಕಳ ವಿಚಾರವೇನೆಂದರೆ- 
ತಮ್ಮ ಸಮಾಜಕ್ಕೆಲ್ಲ ಒಡೆಯನೆನಿಸಿದ ಗೋವಿಂದಸಿಂಗನನ್ನು ಈ ವಿಪತ್ತಿನ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಗೊಡ.ವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ; ಗುರು ಪುತ್ರನಿಗೆ ಕೇಡು ಒದಗಿದರೆ 
ಸಮಾಜವ ಘಾತವಾದೀತು. ಅವರು ಗೋವಿಂದಸಿಂಗನಿಗೆ ಊರ ಹೊರಗೆ 
ಇರಹೇಳಿ ತಾವಿಬ್ಬರೇ ವಧ್ಯೆರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಣದೊಳಗೆ ನಡೆದರು. 


ರಾಯಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ನೋಡುತ್ತಾರೆ-.ಪಹರೆಯವರು ಹೆಣದ 

ನಾತಕ್ಕೆ ಹೇಸಿ ದೂರ ಹೋಗಿ ಮಲಗಿದ್ದಾರೆ; ಜನರೆಲ್ಲರೂ ನಿದ್ರಾವಶರು; 
ಗ್ಗತ್ಯಲೆ ಕವಿದಿದೆ. ಅರಿವೆ ಮುಚ್ಚಿದ ಹೆಣವು ದಾರಿಯ ಬದಿಗೆ ಬಿದ್ದಿದೆ. 

ತಂದೆಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರೂ ಸದ್ದುಮಾಡದೆ ಗುರುವಿನ ದೇಹದ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರು. 
ಅದನ್ನು ಕೊತೊ ೨,ಯ್ಯಬೇ ಕನು ವಷ್ಯ ರಲ್ಲಿ ಅವರು ತಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲೊಬ್ಬರು 
ಅಲ್ಲಿ ಸತ್ತು ಬೀಳುವುದು ಅವತ್ಯವೆಂಡೆಣಿಸಿಡರು. ಏಕೆಂದರೆ, ಪಹರೆಯವರು 
ಎಚ್ಚ ತ್ಮ ಒಳಿಕ ಅಲ್ಲಿ ಹೆಣವಿಲದಿರಲು ಕೂಡಲೆ ಬಾದಶಹನ ಶಾಸನದ 
ಅಂಜಿಕೆಯಿಂದ ಸುತ್ತಲು ಹುಡುಕುತ್ತ ಬರುವರು. ಆಗ ಹೆಣವನ್ನು 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ನಾವು ತಪ್ಪದೆ ಅವರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕುವೆವು. 

ಆಗ ಮಗನು ನಾನು ಸತ್ತು ಬೀಳುತ್ತೇನೆಂದನು. ಆದರೆ, ತಂದೆ 
ಮಗನೇ, ನೀನು ನನಗಿಂತ ಗಟ್ಟಿ ಗನು, ಗುರುವಿನ ದೇಹವನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿ 
ಹೊತ್ತೊಯ್ದ ಲ ಬಲ್ಲೆ ; ಮತ್ತು bp ಹೊಸಗುರುವಿನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ 
ಕ್ರೋಸ್ಟರ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕಾದಾ ನನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚುದಿವಸ ತಾಳಬಲ್ಲೆ ; 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಬದುಕುವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯದು; ಬ೦ದು ಹೇಳಿ ಆತನು 
ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಎದೆಗೆ ಕಿರುಗತ್ತ್ವಿಯನ್ನಿರಿದುಕೊಂಡು ಸತ್ತುಬಿದ್ದನು. ಮಗನು ರಕ್ತ 
ಮಯವಾದ ತಂದೆಯ ಶರೀರವನ್ನು ಅರಿವೆಯಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಮೊದಲಿನಂತೆ 
ಇಟ್ಟು ಗುರುವಿನ ದೇಹವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 

ನಿಜವಾದ ಮಹಾಪುರುಷರು ಲೋಕನಾಯಕರಾಗಿರುವಾಗ ಮಾನ 
ಜದ ಏಳಿಗೆಯ ಕಾಲವ್ರ ಒದಗಿ ಬರುವುದು. ಆಗ ಇಡಿ ಸಮಾಜವೇ 
ಜಾಗ್ರತ ವಾಗುವುದು. ಆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬಂಡಿಯ ಹೊಡೆಯುವವನೂ ಆತ್ಮ 
ಸಮರ್ಪಣ ಮಾಡಬಲ್ಲನು | 





ವಚನನಾಲನ, ೪. ದಧೀಚಿಯಸಿ, 
ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಧೀಚಿ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ಮಾಹಾತನಸ್ವಿಯಿದ್ದನು. 


ಆತನ ಹೆಂಡತಿ ಗಭಸ್ತಿನಿ,. ದಾನವರು ಈ ಮಹರ್ಷಿಯ ಆಶ್ರಮದ ನೆರೆ 
ಹೊರೆಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಅಂಜುತ್ತ್ವಿದ್ದರು, ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ 
ಜಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು ಈ ಖುಷಿಯ ಗುಡಿಸಲಿಗೆ ಬಂದು:--ಮಹಾಸ್ವಾಮೂ, 


ತಮ್ಮ ದರ್ಶನದಿಂದ ಧನ್ಯರಾದೆವು; ಈಗ ನಾವು ತಮ್ಮ ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರು 
ವುದಕ್ಕೆ ಒಂಡು ನಿಮಿತ್ತವ್ರಂಟು. ಅದೇನೆಂದರೆ, ಈಗ ನಾವು, ದಾನವರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸೋಲಿಸಿ ಬಗ್ಗುಬಡಿದ. ಬಳಲಿ ಬಂದಿರುವೆವು; ನಂದನವನವಿಹಾರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲೆಳಸಿರುವೆವು; ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನಿರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ನಿರ್ಭಯಸ್ಥಾನವು ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿರಿಸಿದರೆ ಅಪಒಯದಿಂದ ನೊಂದು 
ಹೊಂಡ ದಾನವರು ಅವುಗಳನ್ನು ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ ಅಪಹರಿಸಬಹುದು; 
ತಮ್ಮು ತಪಃಪ್ರುಭಾವದಿಂದ ಈ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ದಾನವರ ಉಪಟಳವು ಆಗದೆಂದು 
ನಂಬಿರವೆವು. ಆದುದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಾವ್ರ ಮರಳಿ ಒಯ್ಯುವ ವರೆಗೆ 
ಇರಿಸಿಕ ಇಂಡ ನಮಗೆ ನಂದನವನವಿಹಾರದ ಅನುಕೂಲತೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ತೊಡಬೇಕು; ಎ೦ದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. ಖುಷಿಯು ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. 

ಆಗ ಗಭನ್ಲಿನಿ ಪತಿಗೆ--ಸ್ವಾವೂ, ಸರ್ವಸಂಗಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ತಪ 
ಶ್ಹರಣೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಮಗೆ ಈ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳ ತೊಡಕು ಎಕೆ? ದಾನವ 
ರಿಗೆ ಈ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದರೆ ನಿಮಗೆ ಬಹಳೆ ಕಷ _ವಾದೀತು ಎಂದ. ಹೇಳಿದಳು. 

ಆಗ ದಧೀಚಿಯ ಹೆಂಡತಿಗೆ--ನೀನು ಹೇಳುವುದು ಸರಿ. ಅದರೆ 
ವಚನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಬಿಬ್ಬಿರುವೆನು; ತೊಟ್ಟಿ , ವಚನವನ್ನು ಬ೦ದೂ ತಿರುಗಿಸ 
ಲಾರೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಶಸಾ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು 
ನಂದನವನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 

ಇತ್ತ ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ದಾನವರು ದಧೀಚಿಯಸಪಿಯನ್ನು ಬಗೆ 
ಬಗೆಯಿಂದ ಕಾಡತೊಡಗಿದರು. ತನ್ನ ಆಶ್ರಮವನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಾಯುವುದರಲ್ಲಿ ಖುಷಿ ಬೇಸತ್ತುಹೋದನು. ಕೊನೆಗೆ ವುಣ್ಣಜಲ 
ದಿಂದ ಆ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರೋಕ್ಸಿಸಿ ಅವನ್ನು ಜಲರೂಪವಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕುಡಿದ ಬಿಟ್ಟನು. 

ಇೇಲವು ಕಾಲದ ತರುವಾಯ ದಾನವರ ಪೀಡೆ ಮತ್ತೆ ಹೆಚ್ಚಲು ದೇವತೆ 
ಗಳು ದಧೀಜಿಯಷಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು--ಸ್ಟಾವೂ, ದಾನವರ ಪೀಡೆ ಅಸಹ್ಯ 
ವಾಗಿದೆ; ನಮ್ಮ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಡಿರಿ ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಆಗ 
ದಧೀಚಿಯನಸಿಯು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ದಾನವರ ಉಪಟಳವು ಹೆಚ್ಚಿದುದನ್ನೂ, 


 & ಸಾಸ 


ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಜಲರೂಪಕೊಟ್ಟ ಸ ತಾನು ಕುಡಿದುದನ್ನೂ ಆವು ಅಸ್ಕಿರೂಪ 
ಹೊಂದಿರುವುದನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಂಬುಗೆ 
ದೋರದಿರಲು ದೇವತೆಗಳು--ಸ್ವಾವೂ, ವಿನೋದದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಇದು 
ಸಮಯನಲ್ಲ; ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳಿಲ್ಲದೆ ನಾವು ಬದುಕಲಾರೆವು; ದಯಮಾಡಿ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಬಡಿರಿ ಎ೦ದು ನುಡಿದರು. ಆಗ ಬುಷಿಯ.--ಪೂಜ್ಯ 
ರಾದ ದೇವತೆಗಳೇ, ನಿಮಗಿಂತ ನನ್ನ ದೇಹವು ಹೆಚ್ಚಿ ನದಲ್ಲ; ನಾನು ಈಗಲೇ 
ಯೋಗಾರೂಢನಾಗಿ ದೇಹತ್ಯಾಗ ಮಾಡುವೆನು. ನನ್ನ ಅಸ್ಕಿಗಳೇ ನಿಮಗೆ 
ಅಸ್ರೃಗಳಾಗುವುವು; ಎನಲು ದೇವತೆಗಳು ಮುಂದುಗಾಣದೆ ಒಪ್ಪಿದರು. 
ಆಗ ಖುಸಿ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ನೀರಿಗಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಹೋದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಾ 
ಸನವನ್ನು ಹಾಕಿ ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿದನು. ದೇವತೆಗಳು ಆತನ ವಲುವು 
ಗಳಿಂದ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು. 

ಗಭಸ್ತಿನಿ ಗುಡಿಸಲಿಗೆ ಬಂದು ನೋಡುತ್ತಾಳೆ-ಪತಿಯಿಲ್ಲ. ಅಗ್ನಿಯು 
ನಜೆದ ಸಮಾಜಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಹೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಆಕೆ ಒಹಳ ಶೋಕಮಾಡಿ 
ದಳು. ಬಳಿಕ ಪತಿದೇಹದ ಅವಶೇಷಗಳಾದ ರೋಮುನಖಗಳನ್ನು ಒಟು ಕ 
ಗೂಡಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನಿ ಟ್ಟು ಒಂದು ಚಿತೆಯನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ದುಮು 
ಕದಳು. 

ಮಹಾತ್ಮರು ಕಂಡಕಂಡಂತೆ ವಚನಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ; ಕೊಟ್ಟ ¥ ಬಳಿಕ 
ತಿರುಗಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸಾಧುತ್ವ ೫, ಹಾತೆಮ್‌, 

ಏಮನ್‌ ದೇಶದ ಆರಸನು ದಾನಶೂರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದನು. 
ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ದರಬಾರದವನೊಬ್ಬನು ಸದ್ದುಣಿಯಾದ ಹಾತೆಮನ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಲು ಅರಸನಿಗೆ ಹಾತಿಮನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೊಟ್ಟೆ ಕಚ್ಚು 
ಹುಟ್ಟಿತು. ಅರಸನು ತನ್ನ ಕೀರ್ತಿಗೆ ಅಡ್ಡಬರುವವರು ಯಾರೂ ಇರಬಾರ 
ದೆಂದು ಬಗೆದು, ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸೇವಕನನ್ನು ಕರಿಕಳುಹಿ ಹಾತೆಮನ 
ತಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಾ ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. ಸೇವಕನು 


ಹಾತೆಮನ ಊರಿಗೆ ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅಗಸೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 


ಮಾಗಾ 


ಸೌಮ್ಯನಾದ ತರುಣನು ತಾನಾಗಿ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ತಕ್ಕ ಮನ್ನಣೆಮಾಡಿ 
ಈತನನ್ನು ತನ ಣೆ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬಹಳ ಆದರದಿಂದ ಸತ್ತಾರ 
ಮಾಡಿದನು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದರು. 
ಆಗ ತರುಣನು ಅತಿಥಿಗೆ-ಇನ್ನೆರಡು ದಿವಸ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಹೋಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅತಿಥಿಯು-ನನ್ನ ಮೇಲೆ ದೊಡ್ಡದೊಂದು 
ಗುಪ್ತ ಕಾರ್ಯದ ಹೊೂರೆಯುಂಟು, ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ, 
ನಿಲ್ಲುವಂತಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ತರುಣನು ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಸಹಾಯಮತಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ತಾನಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲು ಆ ಸೇವಕನು 
ತಾನು ಹಾತೆಮನ ತಲೆಯನ್ನು ಕೆಡಿದೊಯ್ಯುವುದಳ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆನೆಂದೂ 
ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕನ ನಿನಗೆ ಒಹಳ ಹಣವನ್ನು ಮೆಚ್ಚು ಕೊಡುವೆ 
ನೆಂದೂ ಹೇಳಿದನ ೨. ಆಗಲಾತರುಣನು-ನಾನೇ ಹಾತಿಮನು, ತಾವು ಬೇಗನೆ 
ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದೊಯ್ಯುರಿ, ಈ ಒಳಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಹೊರಹೊರಟು 
ಈಗಲೇ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿ ರೆ ನನ್ಫ ಸಂಗಡಿಗರಿಗಾಗಲಿ, ಊರವರಿಗಾಗಲಿ ಏನೂ 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಹ ಈ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವನೆಂದೇ ತಿಳಿಯುವರು. 
ಬೆಳಗಾಗುವಷ ರಲ್ಲಿ ನೀವು ಬಹುದೂರ ಹೋಗಿಬಿಡಬಹುದು; ಮತ್ತು 
ಯಾವ ವಿಪತ್ತ್ಯೂ ಬಾರದಂತೆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಒರುಗಿಸಿದಂತಾಗುವುದು; 
ಬೆಳಗಾದ ಬಳಿಕ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಮರಳಿ ಹೋಗುವು ದಕ್ಕೆ ಬಹಳ 
ತೊಂದರೆಯಾದೀತು, ಎಂಡು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಸ್ವರ್ಗೀಯ ಮಹತ ತ್ರೃವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಬೆರಗಾದ ಆ ರಾಜಸೇವಕನು ಹಾತೆಮನ ಸಾಧುತನಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿ 
ಆತನ ಪಾದಕ್ಕೆರಗಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಆತನ ಕ್ಸಮೆಯನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 


ಜಾತಿಭೇದವು ಊಟದ $೬, ಹೊಲೆಯ ಸಿದ್ದನಾಕನು, 


ಮನೆಯಲ್ಲಿ. 
ಸಾತಾರೆ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಳಂಬಿ ಎಂಬ ಊರಲ್ಲಿ ಹೊಲೆಯ ಜಾತಿಯ 
ಸಿದ್ದನಾಕ ಎಂಬ ಸರದಾರನು ಆಗಿ ಹೋದನು. ಶಾಹುಮಹಾರಾಜನು 
ಮೊಗಲರ ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಆತನಿಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿ ಉಂಬಳಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಹಲವರು ಸರದಾರರಲ್ಲಿ ಈತನ ಆಜ್ಜನೊ 


ಬ್ಬನು. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೯೪ರ ಸುಮಾರಿಗೆ ಮರಾಠರಿಗೂ ನಿಜಾನುನಿಗೂ ಖರ್ಡೆ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಕಾಳಗವಾಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ನಿಜಾಮನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಸೋತನು. ಆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಪೇಶವೆ ಸವಾಯಿಮಾಧವರಾಯನೊಡನೆ ಎಲ್ಲ 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ) ಸರದಾರರೂ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಖರ್ಡೆಯ ಬಯಲಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
ಸರಜಾರರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜೀಡುಬಟಿ ದ್ವರು. ಸಿದ್ದನಾಕನ ರಾಹಟಿಯ 
ಆಜೆಗೂ ಈಜೆಗೂ ಎಷ್ಟೋಜನ ಮರಾಠ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸರದಾರರ ರಾಹುಟಿ 
ಗಳಿದ್ದುವು. ಆಗ ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಪೇಶವೆಯು ಓಲಗದಲ್ಲದ್ದಾಗ ಆತನ 
ಒಳಿಗೆ ಹೋಗಿ--ಹೊಲೆಯರವನ ರಾಹುಟಿಯು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ನಡುನೆ ಇರು 
ವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ; ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆತನ ರಾಹಟಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಸಬೇಕು ಎಂದು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ಪೇಶವೆಯು ತಾನು ಉತ್ಕರ ಹೇಳದೆ ಪಾಟಣಕರ ಹಿರೋಜಿ 
ಎಂಬ ವಯೋವೃದ್ದ ಸರದಾರನಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದನು. ಆತನು ಬಂದ 
ಸರದಾರರನ್ನು ಕುರಿತು--ಎಲೈ ನೀರರ ಇಡೇನೂ ಊಟದ ಮನೆಯಲ್ಲ; 
ರಣರಂಗವು; ಇಲ್ಲಿ ಜಾತಿ ತಾರತಮ್ಯೂನಿಲ್ಲ. ಯಾವನ ಖಡ್ಗವು ಊಉಜಚ್ಚತರದ್ದೋ 
ಆತನೇ ಇಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚತರದವನು; ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲ ಈ ಬಚಾರವು ಬೇಡ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಪೇಶವಿಯು ತಲೆದೂಗಿದನು. 

ಮುಂದೆ ಯುದ್ದವು ಆರಂಭವಾಗಲು ಇಲ್ಲ ಸರದಾರರು ಫೇಶನೆಗೆ 
"ಮುಜುರೆ' ವಾಡಿ ರಣಾಂಗಣಕ್ಕೈ ನಡೆದಿರಲು ಸಿದ್ದನಾಕನು ಬಂದು 
ಪೇಶವೆಗೆ--ಒಡೆಯಾ, ನಾನು ಹೊಲೆಯನೆಂದು ಹಲನರು ನನ್ನನ್ನು ಹೀಯಾ 
ಳಿಸುವರು; ಆದರೆ ಈ ದಿನಸದ ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ದೇವರು ನೋಡ 
ಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಡೆದನು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪರಶುರಾಮಭಾವು ಪಟ 
ವರ್ಧನ ಎಂಬ ದೊಡ್ಡ ಸರದಾರನ ಮೇಲೆ ನಿಜಾಮನ ಕಡೆಯ ಅಫಗಾಣ 
ದಂಡಾಳಗಳು ಮುಗಿಬಿದ್ದು ಆತನನ್ನು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಎಳೆ 
ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದನಾಕನು ಆ ಅಫಗಾಣರ ಮೋಲೆ ಖರಗಿ ಪಲೆವರ್ಥನ 
ಸರದಾರನ ದಂಡಾಳುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹೊಗಳುವಂಕೆ ಅತು ಲವಾಡ ಪರಾಕ್ರಮ 
ವೆನ್ನ ತೋರಿಸಿ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದನ.. 


ಪಣ | 'ವವಾವಾನ 


ನಿಷ್ಕಾಮಯಖದ್ಧ. ೭, ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅಲಿ, 

ಮಾಹಾಪುರುಷರಾದ ಮಹಮ್ಮದ ಪೈಗಂಬರರ ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಯನೂ 
ಅಳಿಯನೂ ಅಡ ಅವಿಯು ಮಹಾಶೂರನಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಇಸ್ಲಾಮ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಅಧಿಕಾರಸಂಪನ್ನ ರಾದವರ ಸಲುವಾಗಿ ಯೋಗಸಾಧನವತಾರ್ಗ ಮತ್ತು 
"ಸುಫಿ' ಇಲ್ಲವೆ ಫಕೀರ (ಮೇದಾಂತದಂಥ) ವತಾರ್ಗ ಇವುಗಳ ಪ್ರವರ್ತಕನೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. ಕರ್ತವ್ಯಬುದ್ಧಿಯಿಂಡ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಶೂರ 
ಪುರುಷನು ಒಂದು ದಿವಸ ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳಲ್ಲೊ ಬ್ಬನೊಡನೆ 
ಏನೊ ಸ ಹೊತ್ತು ಖಡ್ಗಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಹಗೆಯನ್ನು ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿಸಿ 
ಆತನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಮೊಳಕಾಲೂರಿ ಶಿರಶ್ಸೇದನ ಮಾಡಲುದುಕ್ಕನಾದನು. 
ಆಗಳ ವೈರಿಯ--ಗೆದ ವನಲ್ಲಿ ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನೂ ಮರಣನಿರ್ಭಯತೆಯನ್ನೂ 
ತೋರ್ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಮಹಾಪುರುಷನ ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ "ಥೂ' 
ಎಂದು ಉಗ.ಳಿದನು. ಅಲಿಯು ಕೂಡಲೆ ಅವನನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಟಿ ಕತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಒರೆಗಾಣಿಸಿದನು. ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ವೈರಿಯ ಇದನ್ನು ಕಂಡು 
ಬೆರಗಾಗಿ ಎಷ್ಟು ನಿಂತು ತನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದಿರುವ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಲು ಮಹಾ 
ತ್ಮನಾದ ಅಶಿಯು-ನಾನು ಸತ್ಯಧರ್ಮಕ್ಟೋಸ್ಥರ ಯುದ್ಧಮಾಡು ತ್ತಿದ್ದೆನು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವಾದರೂ ಹೋಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು,, ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣವಾದರೂ 
ಹೋಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು; ನನ್ನವ. ನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮ್ಯಕ್ತಿವಿಷಯ ಕ.ದ್ರೇಷವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ನೀನು ನನ್ನ ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ ಉಗುಳಿದಾಗ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 
ವ್ಯಕ್ತಿವಿಷಯ ಕವಾದ ಸಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿತು; ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕಡಿದಿದ್ದರೆ ನಿಷ್ವಾಮಕರ್ನುವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಶತ್ರುವಿನ ಕೊಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆ ಮಾತ್ರ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಿತು; ಈಗ 
ಆ ಸಿಟ್ಟನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವೆನು, ನೀನು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಇಗೊ 
ಮತ್ತೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದ ಕ್ಕೆ ಬರಬಹುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಮರಿಯು ಈ 
ಮಾಹಾನುಭಾವತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಮನದಲ್ಲಿ ಇವನ ಇಸ್ಲಾಮ 
ಧರ್ಮವು ಎಷ್ಟು ಉದಾರವಾದದ್ದು! ಯಾವ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ದೇವ 
ರಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗು ವನು! ಅವನು (ಪೈಗಂಬರನು ) ಎಂಥ ಮಹಾಪುರುಷ 
ನಾಗಿರಬಹುದು! ಯಾವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಮನುಷ್ಯನು ಷೊ ೦ದು 
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ಮನೋನಿಗ್ರಹವುಳ್ಳವನಾಗುವನು ! ಎಂದು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ತಾನು 
ಸೋತೆನೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಇಸ್ಲಾಮ್‌ಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಮಹಾ 
ವೀರನಾದ ಅಲಿಯ ನಂಬುಗೆಯ ಸಂಗಡಿಗನಾದನು. 





ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸು. ೮, ಮೈಥಿಲ ಪಂಡಿತ, 

ಪೇಶವೆಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿವರ್ಷ ಶ್ರಾವಣಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪುಣೆಯಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಭೆಯು ನೆರೆಯಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿತ್ತು. ಮಹಾ 
ಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯರೆನಿಸಿದ ಪಂಡಿತರು ಈ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ವಾದಕ್ಕಾಗಿ ನೆರೆಯು 
ವರು. ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ಯಪಾರಂಗತನೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ | ವನಿಗೆ ಪೇಶ 
ವೆಯು ೧ ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿ ಬಿದಾಗಿ (ಸಂಭಾವನೆ) ಯನ್ನು ಸ ೊಡುವನು; 
ಮತ್ತು ಆತನನ್ನು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ತಾನೂ ಆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಗೆ ಹೆಗಲು 
ಹತ್ತಿಸಿ ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆ ನಡೆದು ತಾನು ಧನ್ಯನಾದೆನೆಂದು ಭಾವಿಸುವನು 
ರಘು ನಾಥರಾವ ಪೇಶವೆಯೂ ಈ ಪೂರ್ವಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ನಡೆಯಿ ಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಆದರೆ ಹಿಂದಿನ ಪೇಶವೆಗಳಂತೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪಂಡಿತರ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಭಕ್ತಿವಿಶ್ವಾಸಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಒಬ್ಬ ಮೈಥಿಲ 
ದೇಶದ ಪಂಡಿತನು ಬಂದಿದ್ದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಆತನೇ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ 
ಶ್ರೀಷ್ಮನೆಂದು ನಿರ್ಣಯವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಪೇಶನೆಯು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಸಮಾಧಾನಬಟ್ಟು--ಆ ಬ್ರಾಹಣನಲ್ಲಿ ವಿನಯವು 
ಕಡಮೆಯಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಬಿದಾಗಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ಕಡಮೆ 
ಕೊಡತಕ್ಕುದೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಪಂಡಿತನು--ಪೂರ್ಣಲಕ್ಟ ರೂಪಾಯಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರೆ ಆ ಎಲ್ಲ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ವೆಚ್ಚಮಾಡಿ ಹೋಗುವು 
ದಕ್ಕೂ ಕೂಡ "ನಾನು ಸಿದ ನಿರುವೆನು; ಆದರೆ ನ ಲ್ಲಿ ಏನಾದರೊಂದು 
ಕುಂದನ್ನಿಟ್ಟು ಗೊತ್ತಾದ ಬಿದಾಗಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ರೂಪಾಯಿ ಕಡಮೆ 
ಯಾದರೂ ka ಆ ಅಪಮಾನಸೂಚಕವಾದ ಸಂಭಾವನೆ ಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ; ನಾನು ಸಮ್ಮಾನಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲಿಂದಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರು 
ವೆನು; ಸಮ್ಮ್ಮಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗುಂಜಿತೂಳ ಕಡಿಮೆಯಾದರೂ ನನಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ 
ಯಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಪೇಶವೆಯು--ಪಂಡಿತಜೀ, ಮಾತನ್ನೇನೋ 


ಆಡಿ ಬಿಟಿ ರುವನು; "ಹುಕುಮ' ನ್ನು ಬದಲಿಸಲಾರೆನು, ತಾವು ಒಂದು 
Fe ಕಡಮೆ Bg ಲೇ, ಬೇಕು; ಇಷು ), ರೂಪಾಯಿ ಸಂಭಾ 
ನೆಯನ್ನು ಕೊಡುವಂಥವರು ಎಲ್ಲ ರುವರು? ಎಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಪಂಡಿತನು-- 

ಮಹಾರಾಜರೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮೇಲೆ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿ ಹುಕುಮನ್ನು 
ಬದಲಿಸಿದರೆ ಸೇ ಕುಂದು ಬರಲಾರದು; ತಾಜ Be 
ನಾನು ಹೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ ತಾವು ಹೇಳಿದಂತೆ ಒಂದು ಕಡಮೆ ಲಕ್ಷ 
ರೂಪಾಯಿ ದಾನಮಾಡತಕ್ಕ ಶ್ರೀಮಂತರು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಡಿ ಭರತಖಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ವಿರಳರೆಂಬುದೇನೋ ನಿಜವೇ; ಆದರೆ ಲಕ ಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಡಿಮೆಯಾದರೆ 
ಆ ಹಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪದಿರುವ ದರಿದ್ರರು ಆದಕ್ಕೂ 
ವಿರಳರಲ್ಲವೇ? ಇದನ್ನು ತಾವು ಗಮನಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಪೇಶವೆ ತನ್ನ ಹುಕುಮನ್ನು ಬದಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ ೈಣನೂ ಆ ಹಣ 
ವನ್ನು ಮುಟಿ ಲಿಲ್ಲ. 
ಸಹಾನು ಭೂತಿಯ ೯, ಬಿಸ್ಮಾರ್ಕನ ಚಿರೂಟು. 

ಸುಖ. 

ಕೋನಿಗ್ರಾ ಟ್ರಿ ದ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಪ ್ರೈಸಿಯನ್ನ ರು ಆಸ್ಚಿ 00 ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ನುಚ್ಚುನುರಿಯಾ! "ಕಡಿದು ಚೆಲ್ಲಿದರು. ಆ ಯುದ್ದ ದ ದಿವಸ ಪ್ರಸಿಯದ 
ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ ಬಿಸ್ಮಾರ್ಕನು ತೆರಪಿಲ್ಲದೆ ಓಡಾಡಿ ಬಳಲಿ ಬೆಂಡಾಗಿ 
ದ್ವನು. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನೆಲವ ಕಂಡರೆ ಸಾಕೆಂದೆನಿಸಿತ್ತು. ಕಾಳಗವು ಮುಗಿ 
ದೊಡನೆ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಕೈಕಾಲು ಚಾಚಿ ಅಡ್ಡಾಗಿ ಹತ್ತಿರ ಕಾದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಒಂದೇ ತು ಚಿರೂಟನ್ನು ಸೇದಿ ಬಳಲಿಕೆಯನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು 
ಮಾಡಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಅ ದಲ್ಲಿ ಅದೇ pao ಒಬ್ಬ ದಂಡಾಳು 
ಕೈಕಾಲು ಮುರಿದು ಊನನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡನು. ಆ ಸೈನಿಕನು 
ಬಿಸ್ಮಾರ್ಕನನ್ನು ದೈನ್ಯದಿಂದ ನೋಡತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ಆತನಿಗೆ ಏನೋ 
ಬೇಕಾಗಿದೆಯೆಂದು ಬಿಸ್ಮಾರ್ಕನಿಗೆ ಎನಿಸಿತು. ಆತನು RA eb 
ರುವ ರದನ್ನು ಕಂಡು ಬಿಸ್ಮಾರ್ಕನು ಕೂಡಲೆ ಕುದುರೆಯನ್ನಿಳಿದು ಆಸೆ ನಿಕನ 
ಹತ್ತಿರ 1 ಆದರೆ ಅವನಿಗೆ ಏನು ಬೇಕಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯ 
ಲೊಲ್ಲದು. ಬಿಸ್ಮಾರ್ಕನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ dei ಬೇಕಾದಷ್ಟಿದೆ; ಆದರೆ ಸಾವಿನ 


ಕಾಣಾ NS 


ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದವನಿಗೆ ಹಣವೇತಕ್ಕೆ ? ಬಿಸ್ಮಾರ್ಕನಿಗೆ ಒಮ್ಮೆಲಿ ಚಿರೂಟಿನ 
ನೆನಪಾಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅದನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಆ ಸೈನಿಕನ ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟ ನು. 

ಅದನ್ನು ಸೇದಹತ್ತಿದೊಡನೆ ಸಾವಿನ ಸಂಕಟಿಕ್ಕೊಳಗಾದ ಆ ಸೈನಿಕನ 
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಆನಂದದ ಚಿಹ್ನವು ಹೊಳೆಯಿತು. ಆತನು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು 
ತಂದು ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದುದನ್ನು ಮರೆಯದೆ ನೆನವಿ 
ನಲ್ಲಿಟ್ಟು ) ಕೊಂಡ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ ಬಸ್ಮಾರ್ಕನು ಒಮ್ಮೆ ಮಾತಾಡುವಾಗ ಆ ಸೈನಿಕ 
ನನ್ನ ನುಲಕ್ಷ್ಮಿಸಿ "ಯಾವ ಚಿರೂಟನ್ನು ನಾನು ಸೇದಲಿಲ್ಲವೋ ಅದರಿಂಡ್ಕಾ 
ದಷು ಸ ಆನಂದವು, ಸೇದಿದ ಯಾವ ಚಿರೂಟಿನಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಆಗಿಲ್ಲ'' ಎಂದು 
ನುಡಿದನು. 


ಸರಳತ ನನಿಲ್ಲದ ೧೦. ಬಗೆದಾದದ ನಾವಲಿಗನು. 
ನಡತೆ. 


ಬಗದಾಡದಲ್ಲಿ ಹಾರನ್‌ ಅಲ್‌ ರನಿದ ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಖಲೀಪನು ಆಗಿ 
ಹೋದನು. ಆತನು ಬಹಳ ಧರ್ಮಿಷ್ಠನು. ಅವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನಾವಲಿ 
ಗನು ಕ್ಪ್ಸಾ ರದಲ್ಲಿ ಒಹಳ ನಿಪುಣನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗಿದ್ದ ನು. ಶ್ರೀಮಂತರು 
ಆತನನ್ನೇ ಕವರು! 'ದ್ರಮ್ಯವು ಹೆಚ್ಚ ತ್ರ “ನಡೆದಂತೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಸೊಕ್ಕು 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ತ್ಮ ನಡೆಯಿತು. ಬಡವಕೊಡನೆ ಚ  ಮತನದಿಂದ ನಡೆಯಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದನು, "`ಒಂದು ದಿವಸ ಒಬ್ಬ ಕಟ್ಟಿ ಗೆ ಮಾರುವವನು ತತ್ತೆಂ ಯ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿ ಗೆ 
ಹೊರೆಗಳನ್ನಿ ಟು ಕೊಂಡು ' ಸ್‌ ನಾವಲಿಗನು ಆ ಎಲ್ಲ ಹೊರೆಗಳನ್ನು 
ಗುತ್ತಿ ಗೆಯುಂದ ಕೊಂಡನು. ಮತ್ತು ಕತ್ತೆಯ ಬೆನ್ನ ಮೇಲಿರುವ ಲಗಳಿಯೂ 
ಆದರೊಳಗೇ ಬಂದಿತೆಂದು ಹೇಳಿ ಅದನ್ನು ಕೊನೆದುಕೊಂಡು ಕಳ್ಳಹಿದನು. 
ಲ ಕಟ್ಟಿ ಗೆ ಮಾರುವವನು ಗೋಳಾಡುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಷ ರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಮೌಲ್ವಿಯು ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನಿಗೆ 
ಕೆಲವು ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಒಂದು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 
ಆಗ ಕಟಿ ಗೆಯವನು ಒಬ ಸೇ ಮರಳಿ ನಾವಲಿಗನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ- ಗುತ್ತಿಗೆಯ 
ವ್ಯಾಪಾರವಾದುದರಿಂದ 'ಎಗಳಿಯನ್ನು ಕೊಡದೆ ಇದ್ದುದು ತನ್ನದೇ ತಪ್ಪೆಂದು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಆ ಒಳಿಕ ತನ್ನ ಚು ತನ್ನ ಸಂಗಡಿಗನ ಘೌ ರಕ್ಕೆ ಏನು 
ಬೇಡುವೆಯೆಂದು ಕೇಳಿದನು. po ಸೊಕ್ಕಿನ ನಾವಲಿಗನು ಬಹಳ ತಿರ 


— ೧೩ ಎಎ 


ಸ್ವಾರದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ದರವನ್ನು ಹೇಳಲು ಕಟಿ ) ಗೆಯವನು-ಉತ್ತಮ 
ಕ್ಸೌರವು ಬೇಕಾದರೆ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಹಣವನ್ನು ಕೊಡಲೇಬೇಕಲ್ಲವೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ನಾವಲಿಗನು ಕಟ್ಟಿ ) ಗೆಯವನ ಕರವನ್ನು ಮಟಃಗಿಸಿದೊಡನೆ 
ಆ ಕಟಿ ) ಗೆಯವನು ಕತ್ತೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದು ಈಗ ನನ್ನ ಸಂಗಡಿಗನ ಕ್ಷೌರ 
ವನ್ನು ಮಾಡು; ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಬಂದುದನ್ನು ನೀನು ನೋಡಿಯೇ ಇರುವೆ 
ಎಂದನು. ನಾವಲಿಗನು ಕತ್ತೆಯ ಕೌ ಜಾಡು ವುದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪ ರ ದಿರಬು ಕಟ್ಟಿ 4 
ಯವನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜಾ ತೀರ್ಪು ದೊರೆಯದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಈ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪಣತೊಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಸೆಟಿ ಗೆ 
ಖಲೀಪನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 
ನ್ಯಾಯಪ ಸ ಪಾತಿಯಾದ ಖಲೀಪನು ನಾವಲಿಗನನ್ನು ತರೆಯಿನಿ ನೀನು 
ಒಪ್ಪಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಪೂರ್ಣಮಾಡಬೇಕು ಎಂದನು. ಆ ಬಿಂಕದ 
ನಾವಲಿಗನು ಓಲಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿದಿರಿಗೆ ಕತ್ತೆಯನ್ನು ಬೋಳಿಸಬೇಕಾಯಿತು. 

ಈ ಕಥೆಯು ಹಾಸ್ಯವಿನೋದಗಳಿಗಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾರವಾಗಿ 
ಎಲ್ಲರಿಗೆ ಸರಳತನದಿಂದ ನಡೆಯುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪಾಠವನ್ನು ಫೊಡು 
ತ್ರಿರುವುದು. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮುಖ್ಯ ೧೧. ವಿಶ್ವಾನಿತೃನೂ ವಶಿಷ್ಮನೂ. 


ಲಕ್ಷಣವು ಕ್ಷಮೆ. 

ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ತಪೋಬಲದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ಬಳಿಕ ವಶಿಷ್ಠ ನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು. ವಕಿಷ್ಠನು--" ನಿನಗೆ 
ಜಯವಾಗಲಿ'' ಎಂದು ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೀನೇನೋ ನನ್ನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಮಾಡಿದೆ; 
ಆದರೆ ವಶಿಷ ನು ನನಗೆ ಬ್ರಾ ಣ್ಯ ಶ್ರಣನೆಂದು ಪೆ ತಿನಮಸ್ವಾರವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ 
ವಲ್ಲ? ನ ಕೇಳಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮನು--ಎಲೈ ವಿಶ್ವಾವಿತ್ರನೇ, ನೀನು 
ತಪೋಬಲದಿಂದ ನಿಶ್ಚ Whe Wh nes ವಶಿಷ್ಠನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ನಿನಗೆ ಪ | ತಿನಮಸ್ಕಾರ ರವನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕು; ಇನ್ನೊ ವೈ್ಮ್ಮ ನೋಡು 
ಎಂದನು. ವಿಶಾ ಮಿತ್ರನು ಮತ್ತೊ ಮ್ಮ ಹೋಗಿ ನ ಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು. ಪ್ರಾ 
ಸಾರೆಯೂ ಹಂತ್‌ ಎಂದು ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನೇ ಮಾಡಿದನು. ವಿಶ್ವಾ 


ಮಿತ್ರನು ಮತ್ತೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗ 
ಬ್ರಹ್ಮನು--ಇನ್ನೂ ಒಮ್ಮೆ ಪರೀಕ್ಷಿಸು ; ಈ ಬಾರಿಯೂ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡದೆ ಹೋದರೆ ಆತನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ವಜ್ರಪಾತವಾಗುವುದು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಮತ್ತೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ವಶಿಷ್ಠಯಸಿಯ ಆಶ್ರಮದ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ನಾನು ಈ ಸಾರೆ ನಮಸ್ಥಾರ ಮಾಡಿದ ಒಳೆಕ ವಶಿಷ್ಠನು ಮೊದ 
ಲಿನಂತೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡದೆ ಹೋದರೆ ಪಾಪ! ವಜ್ರಪಾತವಾಗಿ ತನಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ಯಾದೋಷವು ಘಟಿಸುವುದಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ ವಶಿಷ್ಠನಿಗೆ 
ನಮ ಸ್ಕ್ಯಾರ ಮಾಡದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಆಗ ವಶಿಷ್ಠಮಹರ್ಷಿಯು 
ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು; ಬರಬೇಕು, ಇತ್ತ ದಯೆಮಾಡಿಸ 
ಬೇಕು ಎಂದು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನನ್ನು ಕರೆದನು. ಆಗ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ವಶಿಷ್ಕನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಾನು ಎರಡು ಬಾರಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರೂ ಪ್ರತಿನಮ 
ಸ್ಕಾರ ಮಾಡದೆ ಈಗ ನೀನಾಗಿಯೇ ಕರೆದು ನಮಸ್ಟಾರಮಾಡುವ ಕಾರಣ 
ವೇನು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ವಶಿಷ್ಠನು--ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮುಖ್ಯ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣವಾದ ಕ್ಸಮಾಗುಣವು ಈಗ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿದೆ; ಈಗ ನೀನು ನಿಜ 
ವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿರುವೆ; ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನಾಗಿ ತರೆದು 
ಮೆಸ್ಟ್ಯಾರ ಮಾಡಿದೆನು ಎಂದನು, 





ಆತ್ಮಜಯ. ೧೨. ಹಿಂದುಸಂನ್ಯಾಸಿಯೂ, ಸಿಕಂದರಶಹನೂ. 
ಸುಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವೀರಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಸಿಕಂದರಶಹನು (ಮಾಸಿಜೋನಿಯದ 
ರಾಜನಾದ ಅಲೆಕ್‌ರುಾಂಡರನು) ಪಂಚಾಬವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ವಿಜಯೋಲ್ಲಾಸ 
ದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಒಬ್ಬ ಹಿಂದುಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತನನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಸಿಂಕದರನ 
ಕಾಮ ದಾರನೊಬ್ಬನು ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸಿಂಕಂದರಬಾದಶಹನ 
ದಿಗ್ವಿಜಯದ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಹೇಳಿ ನೀವು ಆ ಶೂರಪುರುಷನನ್ನು 
ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗಲಾ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಆ ಕಾಮ 
ದಾರನನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಮ್ಮ ಒಗೆಯನು ಮೊದಲು ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಗೆದ್ದಿರು 
ತ್ತಾನೆಯೇ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಬ್ಯಾ ಗೆದ್ದಿದ್ದ ರೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವೆನು 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕಳುಹಿದನು. ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಿಕಂದರನು 
ಬೆರಗಾಗಿ ತಾನೇ ಆತನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆ ಸಾಧುವನ್ನು ಕುರಿತು, ತಮ್ಮ 
ಯಾವ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡಲಿ ಎಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಕೇಳಿದನು. 
ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಸಾಧುಗಳು ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರಿಗೆ ಯಾವ ಉಪ 
ದೇಶವು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಯೋಜನಕರವೋ ಅದನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದಿರುವರು, 
ಆಗ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು-ನೀನು ಯಾವುದನ್ನು ಕೊಡಲಾರೆಯೋ ಅದನ್ನು ಅಪಹ 
ರಿಸಬೇಡ ಎಂದು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ದಿಗ್ರಿಜಯಿಯಾದ ಸಿಕಂದರಶಹನು ಈ 
ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯದಾದನು ; ಆಗ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯುನೀನು ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕೊಡಲಾರೆ; ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ--ಮನುಷ್ಯರ-- 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಬೇಡ. ನಮಗೆ ನೀನು ಬಿಸಿಲನ್ನು ಕೊಡಲಾರೆ; 
ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಅಡ್ಡನಿಂತು ನೆಳಲು ಶಟ್ಟಿ ), ನಮ್ಮ ಬಿಸಿಲನ್ನು 
ತಡೆಯಬೇಡ ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಜನರ ಕೊಲೆ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲೇನೂ ಪೌರುಷ 
ವಿಲ್ಲ, ಆದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಇನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ; ಯುದ ಗಳಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಾವಧಿ 
ಜನರ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಬೇಡ ಎಂದು ಉಪದೇಶಮಾಡಿ ಕಳುಹಿದನು. 
ಆತ್ಮಾರ್ಪಣ. ೧೩. ಐದುಜನ ಶೀಖರು. 

ಔರಂಗಜೇಒ ಬಾದಶಹನ ದವಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಶೀಖರ ಗುರುಗೋವಿಂದ 
ಸಿಂಹನು ಮುಸಲ್ಮಾನರ ಪಾರುಪತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀನಯ ನಾಡೇವಿಯ ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಿ ವರವ ಪಡೆದನು. ದೇವಿಯ ಆಲಯದಿಂದ ಮರಳಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದಬಳಿಕ 
ಆತನು ಬಲ್ಲ ಶೀಖ (ಶಿಷ್ಯ) ರನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿದನು. ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡ 
ಬಹುದಾದ ಶೀಖರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಐದುಸಾವಿರ ಮಾತ್ರವಾಯಿತು. ಆಗ ಗುರು 
ಗೋವಿಂದಸಿಂಹನು ತನ್ನ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಯುದ್ಧದೆ 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಟ್ರಾನ್ಸವಾಲದ ಪ್ರೆಸಿಡೆಂಟ್‌ ಕ್ರೂಗರನು ಬೋಅರ್‌ ಜನರನ್ನು 
ಹುರು ವಪುಗೊಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದನು. ಅವೇನೆಂದರೆ:-"" ನೀವು ಸ್ವಲ್ಪ ಜನರು; 
ಆದರೆ ಭಯವೇನು? ದೇವರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನೀವು ಒಗೆದ ಶಸ್ತ್ರಗಳು 
ಮೈರಿಗಳಿಗೆ ತಗುಲಿ, ಅವರ ಶಸ್ತ್ರ )ಗಳು ನಿಮಗೆ ತಗುಲದಿದ್ದರೆ ನೀವು ಬಯ 
ಶೀಲರಾಗುವಿರಿ, '' ತಮ್ಮವರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಅಲ್ಪವಿದ್ಕಾಗೆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ದೃಢವಿ 
ಶ್ವಾಸವುಳ್ಳೆ ಸೇನಾಪತಿಗಳು ಬಹುಶಃ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ನುಡಿಯುವರು. 


NL — 


ಬಳಿಕ ಗೋವಿಂದಸಿಂಹನು ಆ ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲರನ್ನು ಕುರಿತು--ಈಗ ಶ್ರೀ 
ನಯನಾದೇವಿಗೆ ಐದು ನರಬಲಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದೆ; ನರಬಲಿಯಲ್ಲದೆ 
ಸಿದ್ಧಿಯಾಗದು; ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಒಬ ತ ಒಡಗಿ ಚಾತಿಯ ಶೀಖನು 
ತನ್ನನ್ನು ಬಲಿಕೊಡಒಹುದೆಂದು ಗುರುವಿನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿಂತನು. 
ಬಳಿಕ ಕ್ಸೃತ್ರಿಯ ಜಾತಿಯವನೊಬ್ಬನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನು, ಈ ಮೇರೆಗೆ 
ಏವರು ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತರು. ಬಳಿಕ ಗೋವಿಂದನಸಿಂಹನು 
ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬನನ್ನು ಒಂದು ಡೇರೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದೊಯ್ದು ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಾಯಿ 
ಘಟ್ಟಿ ದ ಹೋತನ್ನು ಕೊಯ್ದು ರಕ ಹತ್ತಿದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು 
ತೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಒಂದನು. ಈ ಮೇರೆಗೆ ಐದ. ಒನರನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಬಳಿಕ 
ಅವರನ್ನು ಡೇರೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಕರೆದು ನೆರೆದ ಎಲ್ಲ ಜನರಿದಿರಿಗೆ ಆ ಐವ 
ರನ್ನು ಕುರಿತು-ನೀವು ದೇವಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ )ರುವಿರಿ. ಈಗ ನಿನ್ಮು ದೇಹಜೀವ 
ಗಳು ನಿಮ್ಮವಲ್ಲ; ದೇವಿಯ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ-ದುಷ್ಕ ರ ಶಾಸನ ಮಾಡಿ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳು ಲವ್ರದಕ್ಕಾಗಿ--ನೀವು ಸಿದ್ಧರಾಗಿರಿ; ನಿಮ್ನೊವರನ್ನು 
ಒಂದೊಂದು ಸಾವಿರ ಸೇನೆಯ ಅಧಿಪತಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ; ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

ಆತ್ಮಾರ್ಪಣವೇ ನರಬಲಿಯ.. ಪಶುಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದ್ಯಂತೆ ಮನುಷ್ಯ 
ರನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿದಿರಿಗೆ ಕೊಯ್ದರೆ ಅದು ನರವದೆಯೆನಿಸುವದು. 

ಗುರುಗೋವಿಂದನಿಂಹನು ನೆರೆದ ಸೈನಿಕರಲ್ಲಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಐದುಜನ 
ಸೇನಾಪತಿಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿದನು; ಮತ್ತು ನರಬಲಿಯ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಧವನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿದನು. ಈ ಐವರು ಮಾಡಿದ ಆತ್ಮಾರ್ಪಣವ್ರ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದು 
ದಲ್ಲ. ಇದು ವಿಪತ್ತು ಒದ;ದಾಗ ಇಲ್ಲವೆ ಕಾದಾಟ ನಡೆದಾಗ ತಾತ್ಸ್ಯಾಲಿಕ 
ಉತ್ತೇಜನದಿಂದ ಸಾವಿಗೆ ಹೆದರದೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗುವಂತಹ ಸಾಹಸವಲ್ಲ. 
ರಕ್ತವು ಕಾಯದಿರುವಾಗ ದೃಢವ. ನಸ್ಸಿನಿಂಡ ಸ್ವದೇಶಸ್ತಧರ್ಮಗಳ ಸಂರ 
ಕ್ಸಣಕ್ಕ್ರಾಗಿ ಗುರುಭಕ್ತಿ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಆತ್ಮಸಮರ್ಪಣವು. ಇವರು 
ಸಮರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಬೆನ್ನು ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿ ಧಾರಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾ ನಮಾಡಿದರು. ಇವರ ಹೆಸರುಗಳು ಪ ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿಲ್ಲವಾದರೂ ಮಹಾತ್ಮರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಗುರುಗೋವಿಂದ 


ng ದಾದಾ 


ಸಿಂಹನು ಹೇಳಿದುದೇನೆಂದರೆ-- « ಆತ್ಮಸಂಯಮನ ಮಾಡಬಲ್ಲವನೂ 
ವೈರಾಗೃಶೀಲನೂ, ಪರೋಕ್ಪವಿಚಾರವುಳ್ಳೆ ವನೂ ಆದವನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು; 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭಯನೂ ಅಚಲನೂ ಆದವನೇ ಕ್ಲತ್ರಿಯನು. ಸಿ 





ಒಡೆಯ ನ ಸಹಾನು ಭೂತಿ, ೧೪, ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅಲಿ. 

ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ಅಲಿಯ ಮುಸಲ್ಮಾ ನರ ಖಲೀಫನಾಗಿರುವ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿವಸ ನಮಾಜು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಆತನು ಧರ್ಮೋಪದೇಶ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಒಬ್ಬ ಅರಬನು ಆತನಿಗೆ ಮನಬಂದಂತೆ ಬಯ್ದು ನಿನ್ನ 
ಖಲೀಫ-ಪದವಿಯನ್ನು ನಡ ಎಂದು ಹಳಿದನು. ಸುತ್ತಲೂ ನಿಂತಿದ್ದ ॥ ಭಕ್ತಿ 
ವಂತರಾದ ಮುಸಲ್ಮಾನರು ತಮ್ಮ ಪರಮ ಗುರುವಾದ ಮಹಮ್ಮದ 'ನೈಗಂ 
ಬರನ ಪ್ರೀತಿಯ ಅಳಿಯನೂ, ತನ್ನು ಮುಂಂದಾಳುವೂ, ಧವ ಬಟಾ 
ಆದ ಅಲಿಗೆ ಈ ತರದಿಂದ ಅಪಮಾನ ಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ಆ ಅರಬನ ಮೇಲೆ ಅತಿ 
ಶಯವಾಗಿ ಸಿಟ್ಟಾಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಧರ್ಮೋಪದೇಶವು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅಲಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೂಡ ಹೋಪ ನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ದೆ 
ಶಾಂತತನದಿಂದ--ಆ ಮನುಷ್ಯನ. ಬ್ರೀತಿಯ ಜನರು ಯಾರಾಡರೂ A ಫೇ 
ಫೊಂಡಿರುವರೇ, ಆತನಿಗೆ ಸಾಲದ ತೊಂದರೆಯಾಗಿದೆಯೇ, ಊಟಕ್ಕೆ ದೊರೆ 
ತಿಲ್ಲವೇ ಏನಾಗಿದೆ ನೋಡಿರೆಂದು ನ್ನ ವರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಅವರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಕೇಳಿನೋಡಲು ಸಾಲವು ನಿಂತುಡಕ್ಕಾಗಿ ಸಾವ್ರಕಾರನು ಆತನನ್ನು ಸೆರೆ 
ಯಲ್ಲಿರಿಸಿದ್ದನೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅಲಿಯು. ತನ್ನ 
ಮನೆಯ ಹಣದಿಂದ ಆ ಬಡವನ ಸಾಲವನ್ನು ಸಸ ಆ ಅರಬನು 
ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯಿಂದ ಕಡೆತನಕ ಅಲಿಯ ಅನುಚರನಾಗಿ ವಿಶ್ವಾಸುಕ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ 
ದ್ವನು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅಲಿಯು ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನುಡಿದುದೇನೆಂದರೆ- 
ಸಾಧಾರಣ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಅಳವನ್ನು ವಿರಿ, ಉಚ್ಚಃ ಪದದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಅಪಪಾನಗೊಳಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತ, 'ನಾದರೆ ಆಗ ಅತನಿಗೆ ಅಸಹ್ಯ 
ವಾದ ಕಷ ವು 'ಒದಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಆ ಕಷ ವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲ 
ಪ್ರಯತ್ನಿ ) ಸುವುದು ಉಚಿತವು. ಉಜ್ಚಪದಸ್ನ ನು ಸ ತಾನೂ ಸಿಟ್ಟಾ ಟಕ 
ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸಿದಂತಾಗು ವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಎಬ್ಬ Lf 
ದಲ್ಲಿ-ವ ಪರಿವಾರದಲ್ಲಿ. ಆಫೀಸಿನಲ್ಲಿ, ಕಾರಖಾನೆಯ ಯಲ್ಲಿ. ಉಚೆ ಸ ಪದದಲ್ಲಿದ್ದ ವರು 
ಮಹಾಪುರುಷನ ಈ ಉಪದೇಶವನ್ನು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಡುವುದು 'ಅವಶ್ಯವು. 
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ಎಂ ಅಆ ಎಎ 


ಸವ. ಯ. ನಿಷ್ಠತೆ ೧೫ ವಾಶಿಂಗ್ಟನ್‌. 

ಅಮೇರಿಕದ ಸಂಯುಕ್ತ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ 
ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ಜಾರ್ಜ್‌ ವಾಶಿಂಗ್ಟನ್ನನ ಸೆತ್ರೆಬರಿಯು ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಒರ. ವುದಕ್ಕೆ ಎರಡು ದಿವಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ ಎಲ್ಲ ತಡಮಾಡಿದನು; ಮತ್ತ 
ತನ್ನ ಗಡಿಯಾರವು ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಯದಿರುವುದರಿಂದ ತಡವಾಯಿತೆಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಮರುದಿವಸ ವಾಶಿಂಗ | ನ್ನನು- ಅಯ್ಯಾ, ಈ ರೀತಿ ಇನ್ನು 
ಸಾಗದು; ನೀನು ಹೊಸ ಗಡಿಯಾರವನ್ನು ಹುಡುಕು, ಇಲ್ಲವೆ ನಾನು 
ಹೊಸ ಸೆಕ್ರೆಟಿರಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಳು ವೆನು; ಬಂದು ಹೇಳಿದನು, 
ಭಕ್ತಿ ೧೬. ಸೂಜಿಯ ಎಜ್ಜದಲ್ಲಿ ಆನೆಯನ್ನು ಹಾಯಿಸುವದು. 

ನಾರದಹಯಪಿಯ ಲೋಕಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಮಾಡುತ್ತ ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ದಿವಸ ಒಂದು ತಪೋವನದಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ತಪಸ್ವಿಯು ಒಂದು ಅರಳೆ 
ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತ, ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದನು. ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹುಚ್ಚನಂತಿರುವ ಇನ್ನೊಬ್ಬನೂ ದೇವರ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುತ್ತ, ಬಿದ್ದಿದ್ದನು. ನಾರದನನ್ನು ಕಂಡು ತಪಸ್ವಿಯು--ಸ್ಟಾವಮೂ, 
ದೇವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋದಾಗ ನಾನು ಹೀಗೆಯೇ ಇನ್ನೆಷ್ಟು ), ಕಾಲ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದೆಂಬದನ್ನು ದಯೆಮಾಡಿ ಕೇಳಿ ತಿಳಿಸಬೇಕು; ಎಂದು 
ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಆಗ ಆ ಹುಚ್ಚನೂ ಹೀಗೆಯೇ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ನಾರ 
ದನು ದೇವರ ಒಳೆಯಲ್ಲಿ ಇವರಿಬ್ಬರ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನೂ ಆರುಹಿದನು. ಆಗ 
ಫರಮೇಶ್ವರನು- ತಪಸ್ವಿಯ ಆ ಅರಳೆಮರದ ಏಲೆಗಳಷು ), ವರ್ಷ ಜನ್ಮ 
ಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದಾಗ ಆತನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ದೊರೆಯಬಹುದು; 
ಹುಚ್ಚನಂತೆ ಬಿದ್ದಿರುವವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಗುರೂಪದೇಶವಾದರೆ ಕೂಡಲೆ ಮುಕ್ತ 
ಸಾಗು ವನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ನಾರದನು ಇದು ಹೇಗೆ ಬಂದು ಆತ್ಚ ರ್ಯ 
ಒಡಲು ಪರಮೇಶ್ವರನು ನೀನು ಈಗ ಹೋಗಿ ಈ ಮಾತನ್ನು ಪರೀಕ್ಟಸು; 
ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಕುರಿತು-ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸೂಜಿಯ ಎಜ್ಜದಲ್ಲಿ ಆನೆಯನ್ನು 
ಹಾಯಿಸುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದುದರಿಂದ ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ನಿಮ್ಮ 
ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದನು, ಎಂದು ಹೇಳಿನೋಡು, ಮನ 
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ಗಾಣುನೆ ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆಗ ನಾರದನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಸೂಜಿಯ ಬಬ್ಬ ದಲ್ಲಿ ಆನೆಯನ್ನು ಹಾಯಿಸುವ ಕೆಲಸವನ ನ್ಫ್ಟು ಮ.ಗಿಸಿ ನಿಮ ಟ್ರ 
ಮಾತಿನ ಉತ ರವನ್ನು ಕೊಡುವನು; ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಈ: ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ತಪಸ್ವಿಯು--ಹಾಗಾದರೆ ನನಗೆ ಮೋಕ್ಸದ ಆತೆಯಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಿ 
ದಂತಾಯಿತು. ಈ ಅಸಂಭವದ ಕೆಲಸವು ಸಂಭವಿಸಿದ ಮೇಲಲ್ಲವೇ ನನ್ನ 
ವಿಚಾರ! ಎಂದು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಬಟ್ಟು ಎದ್ದು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಹುಜ್ಜನು- 
ಸಾವೊ, ಯಾವನು 1.210. ಪರಮಪರಮಾಣುವಾಗಬಲ್ಲನೋ 
ಯಾವಾತನು ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನೈ ಲ್ಲ ಅಣುವಿಗಿಂತ ಸಣ್ಣದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡ 
ಒಲ್ಲನೋ ಅಂತಹ ಪರ: ಮೇಶ್ವ ರನಿಗೆ ಈ ಕೆಲಸವು ಅಸಾಧ್ಯವೇ )ಸ ಸ ಲ್ಪಹೊತ್ತು 
ಕಾದು ಆನೆಯನ್ನು ಹ ಹಾಯಿ ನಿದೊಡನೆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಬರ 
ಬಾರದೇ ಎಂದು ದೈನ್ಯದಿಂದ ನುಡಿದನು. pe ಭಾರತ ವಾ A 
ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಮನಗಂಡನು. ಹುಚ್ಚ ನಂತಿದ ವ ವನು ಆಗಲೇ ಮಕ ಸಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದಾನೆಂದು ತಿಳಿಯಬಂದಿತು. “ತನಗೆ ಬ ಪ್ರಹ್ಮೋಪದೇಶ ಡಿ 
ಮೋಕ್ಷದ ದಾರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ ನಾರದನು ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಉನದ್ದೇಕದ ಸಾಮತ್ಯ್‌ ೧೭. ಬೆಲ್ಲ ತಿನ್ನುವ ಹುಡುಗ. 

ಒಬ್ಬ ಗೃಹಸ್ಥನ. ತನ್ನ ಎಂಟು ವರ್ಷದ ಮಗನನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದ. 
ಕೊಂಡ. ಒಬ್ಬ ಸಾಧುವಿನ ಒಳಿಗೆ ಹೋಗಿ--ಸ್ಟಾವೂ, ಈ ಹುಡುಗನ 
ದಿನಾಲು ಬಹಳ ಬೆಲ್ಲವನ್ನು ತಿನ್ನು ವನು, ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಆಳು 
ವನು; ಅದರಿಂದ ಈತನ ಪ್ರಕೃತಿ ಕೆಡುತ್ತಿದೆ; ತಾವು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ 
ಬೆಲ್ಲ ತಿನ್ನುವುದನ್ನು ಬಡಿಸಬೇಕು; ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಆಗಲಾ 
ಸಾಧುವು-ಅಯ್ಯಾ, ಇನು )ಿ ಹದಿನ್ಬೈದ. ದಿವಸಗಳ ತರುವಾಯ ವ.ಗನೊಡನೆ 
ಬಾ ಎಂದು ಹೇಳಿ 'ಕಳುಹಿದನು. ಆ ಗೃಹಸ್ತನು ಸಾಧುವಿನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ 
ಮತ್ತೆ ವುಗನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡ. ಬ೦ದನು. ಆಗ ಸಾಧುವು ಆ ಹುಡುಗನ 
ಕೈಯನ್ನು ಸಸ ಮೈಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ ಶಸ ಸ್ಕಾ, ಇನ್ನು ಬೆ ಬ್ಲ 
ತಿನ್ನುವ ಇದನ್ನು ಬಿಹು; ಕೆ.ಡದಿನ್ದರೆ ಆಳಲೂ ಬೇಡ ಇಂದು ಹ್ರೀತಿಯ ದನಿ 
ಯಿಂದ ಹೇ ಳಿದನು, ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ಹುಡುಗನು ಬೆಸ್ಲಿ ತಿನ್ನುವದನ್ನು ಬಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟನು; ಅಳುವೂ ಹೋಯಿತು. ಮುಂದೆ ಹತ್ತೆಂಟು ದಿವಸಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
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ಆ ಗೃಹಸ್ಥನು ಮತ್ತೆ ಸಾಧುವಿನ ಒಳಿಗೆ ಬಂದು ತಮ್ಮ ಹೇಳಿಕೆಯು 
ನನ್ನ be ಮೋಲೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಾಟಿತು ಎಂದ. ಕೊಂಡಾಡಿ ಒಳಿಕ___ಮುಹಾ 
ಸ್ನಾವಿ, ತಮ್ಮ ಒಂದು ಮಾತಿನಿಂದ ಕೆಲಸವಾಗುತ್ತಿರಲು, ನೆ ಇಡಲು ಒಂದಾ 
ಗಲೇ ನನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ತೀರಿಸದೆ ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳನ್ನು ಬಟ್ಟು ಒರಹೇಳಿದ 
ಕಾರಣವೇನು ದಯೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಸಾಧುವು 
ನಗುಮೊಗದಿಂದ--ಅಯ್ಯಾ, ಯಾವ ಮಾತನ್ನು ನಾವು ನಡೆಸುವದಿಲ್ಲವೋ 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಮಂದಿಗೆ ಹೇಳ ಹೋದರೆ ಆ ಉಪದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಬೆಲ್ಲ ತಿನ್ನುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟವನಲ್ಲ; ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಬೆಲ್ಲವು ಸೇರುವುದು. ನಾನು ಮೊದಲು ಬೆಲ್ಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅದರ ಆಶೆ ಕಡಿದು 
ಹೋದ ಬಳಿಕ ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಸಿನಿ ಬೆಲ್ಲ ತಿನಬೇಡವೆಂದು 
ಉಪದೇಶಿಸ ಸುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ವನಾಗಿ ಮನಸ್ಸ ನ ಎಲ್ಲ ಬಲವನ್ನು ಉಪಯೋಗ 
ನಿಮ್ಮ ಮಗನಿಗೆ ಉಪ ಪದೇಶಿಸಲು ಆದರ ಭೋ ಸರಾ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

ಉಪದೇಶಕನು ಬಹು ಸಾಧನದಿಂದ ಮೂನಸಿಕಬಲವನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುವುದು. 


ಕೆಇಂಕುತನ ೧೮. ಶಾಯಿಲಕ್‌. 

ಸೆಕ್ಸಪಿಯರ್‌ ಕವಿಯು ತನ್ನ “ಮರ್ಚಂಟ್‌ ಆಫ್‌ ವ್ಹೆನಿಸ್‌'' ಎಂಬ 
ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಕೊಂಕುತನಡ ನಡತೆಯ ಒಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಗ್ರಥಿತಮಾಡಿರು 
ವನು. ಅಂಟೋನಿಯೋ ಎಂಬ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌ ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ಕಡಮೆ ಒಡ್ತಿಗೆ 
ಸಾಲಕೊಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಬಡ್ಡಿಯ ವ್ಯವಹಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಯಹೂದಿ 
ಯಾದ ಶಾಯಿಲಕನು ಆತನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದು ವಿಶೇಷ 
ಸಮಯವು ಬಂದುದರಿಂದ ಅಂಟೋನಿಯೊ ಶಾಯಿಲಕನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಲ 
ಬೇಡಹೋದನು. ಈ ಸುಸಂಧಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ಶಾಯಿಲಕನು ಹಗೆತನವನ್ನು 
ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹವಣಿಕೆಯಿಂದ ಸಾಲದ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ-ಗಡುವಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಅಂಟೋನಿಯೋ ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸದಿದ್ದರೆ ತನ್ನ ಒಡಲ ಮಾಂಸವನ್ನು 
ಎರಡು ಸೇರು ಕೊಡಬೇಕು ಎಂದು ಕರಾರು ಬರೆಯಿಸಿದ್ದನು. ದುರ್ದೈವದಿಂದ 
ಆಂಟೋನಿಯೋ ತಕ್ಕ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಾಲದ ಹಣವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮುಂಡೆ 





ಸಾ ನಾ, 


— ಶ್ರದ ಎ. 


ಆಂಟೋನಿಯೋ ಈ ಹಾನಿಯ ಪೂರೈಕೆಯೆಂದು ಹಚ್ಚಿಗೆ ಬೇಕಾದಷು ಬ ಹಣ 
ವನ್ನೂ ಬಡ್ಡಿಯನ್ನೂ ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಶಾಯಿಲಕನು ಎರಡು 
ಸೇರು. ಮಾಂಸವೇ ತ ಗೆ ಬೇಕೆಂದು ಹಟಿಹಿಡಿದನು. ಯಾರಾದರೂ ಕರಾರಿನ 
ಶಬ್ದಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಟಿತೊಟ್ಟಿ ರೆ ಈತನು ಆ ಮನುಷ್ಯನ ಬರಡು 
ಸೇರು ಮಾಂಸವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೇ ಕರು ( He will take his 
pound of flesh ) ೦ಬ ಅರ್ಥದ ಮಾತು ಇಂ) ್ಲಿಷ ಒನರ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿರುವುದು. ಕೊನೆಗೆ ನಾ ನ್ಯಾಯವಿಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿ-ಎರಡು ಸೇರು BE 
ವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಳ ಸ ಒಹುದು, ಆದರೆ ಒಂದು ಹನಿ ರಕ್ಷ ವನ್ನೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳ ಕೂಡದು. ಇಲ್ಲವೆ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳೆಗೊಡ ಕೂಡದು] ಏಕೆಂದರೆ, ಈ ಮಾತು 
ಕರಾರಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ; ರಕ್ತವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಇಲ್ಲವೆ ಬೀಳಿಸಿದರೆ ಶಾಯಿಲ 
ಕನು ಪ್ರಾಣದಂಡನೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು ಎಂದು ತೀರ್ಪು ಆಯಿತು. 





ಸಭ್ಯ ತನ. ೧೯. ಇಟಿಲಿಯ ರಾಣಿ. 
ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಇಟಲಿಯ ಮಾರ್ಫಾರಿಟಾರಾಣಿಯಃ ಆಲ್‌ಪ್ಲ 

ಪರ್ವತವನ್ನೇರಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಮಳೆಯೂ, ಟ್ರ 
ಪಾತವೂ ಆರಂಭವಾದುವು. ಆಲ್ಬಾಯಿನ್‌ಕ್ಲಬ್ಬನ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಗ.ಡಿಸಲಿ ಚ 
ಹೋಗಿ ರಾಣಿಯೂ ಆಕೆಯ 008. ಅಲ್ಲಿ ಇಳಿದುಕೊಂಡ 
ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದ ನಾನಾದೇಶದ ಹಲವು ಜನರೂ ಅಲ್ಲಿ ಕೋರಾ 
ರಾಣಿ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಎದ್ದು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಲುದ್ಯುಕ್ಷ, 
ರಾದರು. ಆಗ ರಾಣಿಯು ಈಗಿನ ಕಷ್ಟದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಈ ಚಿಕ್ಕ ಗುಡಿಸಲಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅತಿಥಿಗಳು; ಎಲ್ಲರಿಗೆ ಕಳಿತು 
ಜೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ ಸೃಳವು ಸಾಲದಾದರೂ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳು ಗ ವುದಕ್ಕ್ಯಾದರೂ ಸಾಲ 
ಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಬಿಡಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡವರೆ 
ನಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಸಭ್ಯ ನವುಳ್ಳವರಾಗುವುದು ಅವಶ್ಯವು. ಆದರೆ 
ಸಣ್ಣವರಲ್ಲಿಯೂ ಸಭ್ಯತನವಿರಬೇಕಾಗುವುದು. ಇಟಲಿಯ ಮಹಾರಾಣಿಯ 
ಈ ಸಭ್ಯತನದ ನಡತೆಯನ್ನು ನಾವು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ರೆ ಉಗಿಬಂಡಿಯ ಪ್ರವಾಸ 
ದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಹಲವು ಹೊಡೆದಾಟಿಗಳೂ ಮನಸ್ತಾಪಗಳೂ ಇಲ್ಲದಂತಾಗು 


ವುವು. " ಕುಳಿತುಕೊಳು ವುದಕ್ಕೆ ಸ್ಥಳವು ಸಾಲದಾದರೂ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುವು 
ದಕ್ಕಾದರೂ ಸ ಸಾಲಬಹುದು.'' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಆಡುವವರು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ವಿರಳ; ತಾನು ಹೊರಗಿರುವಾಗ ನಿಂತು ಕೊಳು ೈನುಡಕ್ಕಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ಥ ಛ 
ವನು ್ಸಿ ಕೊಡಿರೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಗೃಹಸ್ಸ ನೇ ಒಳಗೆ ಬಂದನೆಂದರೆ 
ಹೊರಗೆ ಬಂಡಿ ತಪ್ಪೀತೆಂಡು ಅಂಜಿ ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ಆಲೆದಾಡುತಿ, ರುವ ದೀನ 
ಪ್ರವಾಸಿಕರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮಳವಿಲ್ಲವೆಂದ್ಲೂ, ಸ್ಟೇಶನ್‌ ಮಾಸ್ಟರನಿಗೆ ಹೊಸ ಡಬ್ಬಿ 
ಯನ್ನು ಜೋಡಿಸ ಡಿಕ ಹೇಳಬಾರದೇ ವಿಂದೂ ೫ ಚಹಾ 

ಮತ್‌ ಹೆಂಗುಸರ, ಮುದುಕರ, ಹುಡುಗರ ಸಲುವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪು 
ಅಡಚಣಿಯನ್ನೂ ಸಹಿಸಲಾರದವನು ಅಸಭ್ಯನೇ ಸರಿ. ಹೆರವರ ಸಲುವಾಗಿ 
ಘಷ ನನ್ನು ತಾಳುವವನು ಸಧ್ಯ್ಯನು. ಅಪರಿಚಿತನನ್ನು ಕೂಡ ಬಂಧುಭಾವ 
ದಿಂದ ನೋಡುವವನೇ ತಿಳಿದವನ್ನ. 
ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ೨೦. ಉಪಮನ್ಯು. 

ವಿದ್ಯಾರ್ದಿ. 

ಆಯೋದಧೌಮ್ಯೂನೆಂಬ ಯಪಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಉಪವನಮುನ್ಯು ಎಂಬ 
ಶಿಷ್ಯನು ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕಾದುಕೊಂಡು ಇದ್ದನು. ಆತನು ಹಗಲು ಗೋವು 
ಗಳನ್ನು ಕಾದು ಸಾಯಂಕಾಲ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಗುರುವಿನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೈಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ನಿಲ್ಲುವನು. ಗುರುವು ಆತನಿಗೆ ಏನನ್ನೂ ಕೊಡುತಿ_.ರಲಿಲ್ಲ" 
ಆದರೂ ಉಪಮನ್ಯುವು ಪುಷ ಸ್ಟನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಗರುವ ಒಂದು 
ದಿವಸ-ತಮ್ಮ್ಮಾ, ನೀನು ಮೊದಲಿ ನಂತೆ ಪುಷ ನಾಗಿ ಇರುವೆ, ಊಟಿ ಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವೆಯಾ ಬು ಹೇಳಿದನು. ಶಿಷ್ಯನು ಸ್ವಾವಿೂ, ನಾನು ಸಾಯಂಕಾಲ 
ಭಿಕ್ಸೆಯನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಊಟಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು ಎಂದನು: 
ಅದಕ್ಕೆ ಗುರುವು ತಮ್ಮಾ ಗುರುವು ಹೇಳಿದ ಹೊರತ. ನೀನು ಭಿಕ್ಸೆ ಬೇಡ 
ಲಾಗದು; ಮತ್ತು, ಭಿಕ್ಷಾನ್ನವನ್ನು ಗುರುವಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದ ಹೊರತು ಶಿಷ್ಯನು 
ಉಣಲಾಗದು ಎಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ ವದೆ. ಈ ನಿಯಮವನ್ನು ನೀನು ಪಾಲಿಸಬೇಕು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಶಿಷ್ಯನೂ. ಭಿಕ್ಪಾನ್ನವನ್ನೆಲ್ಲ ಗುರುವಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದನು. ಆದರೆ ಗುರುವು ಅದರಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, 
ಆದರೂ ಉಪಮನ್ಯುವು ಪುಷ ನಾಗಿಯೇ ಇರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಮತ್ತೊಂದು 


— ೨೩ ಎ 


ದಿವಸ ಗುರುವು ಅದರ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಉಪಮನ್ಯುವು 
ಸ್ವಾನ, ಭಿಕ್ಬಾನ್ನವನ್ನು ಮಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಭಿಕ್ಸೆ ಬೇಡಿ 
ತಂದು ಅದನ್ನು ಉಣ್ಣು ತ್ರಿರುವೆನೆಂದನು. ಆಗ ಗುರುವು-ತಮ್ಮಾ, ಇದು ತೀರ 
ಸಲ್ಲದ ಮಾತು. ಏಕೆಂದರೆ, ಇದರಿಂದ ಅನ್ಕರ ವೃತ್ತಿಗೆ ಅಡ್ಡ ಬಂದಂತಾಗು 
ವುದು; ಗೃಹಸ್ಥರು ಎಷ್ಟು ಬಾರಿ ಭಿಕ್ಸೆ ನೀಡಬೇಕು? ಭಿಕ್ಟುಕರು ಒಪೊ ಗತ್ತಿನ 
ಆಹಾರಕ್ಕೆ ಸಾಲುವಷ್ಟನ್ನೇ ಬೇಡಬೇಕೆಂದು ಶಾಸ್ತ )ವುಂಟು. ಮನುಷ್ಯನು 
ಭಿಕ್ಷೆ ಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಆಸ ಕೈ ನಾದರೆ ಬರಬರುತ್ತ ಆಶಾಪಾಶಬದ್ಧನಾಗಿ) ಧರ್ಮ 

ನ್ನು ಬಿಡುವನು. ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಗುರುವಿನ ಮಾತಿಗೆ ಅಂಜಿ ಉಪ 
ಮನ್ಯುವು ಇರಡನೆಯಬಾರಿ ಭಿಕ್ಸವೆತ್ತುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. ಆದರೂ ಪುಷ್ಪ 
ನಾಗಿಯೇ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಮತ್ತೆ, ಗುರುವು ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 
ಶಿಷ್ಯನು--ಸ್ತಾವೂ, ಹಸಿವಾದಾಗ ಆಕಳುಗಳ ಮೊಲೆಯಲ್ಲಿ ಕರುಗಳು 
ಕುಡಿದುಳಿದ ಹಾಲನ್ನು ಹಿಂಡಿ ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುವೆನು ಎಂದನು. ಗ.ರುವು 
ನಮ್ಮ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮೆ ಆಕಳ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದು ತಕ್ಕುದಲ್ಲ 
ಎಂದನು. ಶಿಷ್ಯನು ಈ ರೀತಿ ಹಾಲು ಕುಡಿಯುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. ಆದರೂ 
ಸೊರಗದಿರುವ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಲು ಉಪ 
ಮನ್ಯುವು- ಸ್ವಾಮೀ, ಕರುಗಳು ಮೊಲೆಯುಣ್ಣು ವಾಗ ಅವುಗಳ ಬಾಯಿಂದ 
ನೊರೆಯು ಹೊರಸೂಸುವುದು ; ಅದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಧಾರಣ ಮಾಡಿರುವನು 
ಎಂದನು. ಆಗ ಧೌಮ್ಯನು--ಇದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ, ಕರುಗಳು ನಿನ್ನ 
ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ನೊರೆಯನ್ನು ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಕೊರತೆಯಾಗುವುದು ಎಂದನು. ಈ ಮೇರೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯಿಂದಲೂ ಆಹಾ 
ರದ ಮಾರ್ಗವು ಕಟ್ಟಾಗಲು ಒಂದು ದಿವಸ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಮನ್ಯುವು 
ಹಸಿವೆಯಿಂದ ಬಳಲಿ ಎಕ್ಕೆಯೆಲೆಗಳನ್ನು ತಿಂದನು, ರುಕ್ಸತೀಕ್ಸವಾದ 
ಎಕ್ಶೈೆಯೆಲೆಗಳನ್ನು ತಿಂದುದರಿಂದ ಆತನ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಹೋದುವು. ಈ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಒಂದು ಹಳೆಯ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದನು. ಇತ್ತ ಸಂಜೆಯಾದರೂ ಉಪಮನ್ಯುವು ಮನೆಗೆ ಬಾರದಿರಲು 
ಗುರುವು ಉಳಿದ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು-ಉಪಮನ್ಮ್ಯುವು ಇನ್ನೂ ಏಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ? 
ನನಗೆ ಬಹಳ ಚಿಂತೆಯಾಗಿದೆ; ಆತನಿಗೆ ಆಹಾರದ ಲ್ಲ ದಾರಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟು ¥ 


ಮಾಡಿದೆನು, ಆದುದರಿಂದು ಆತನು ಕೋಪಗೊಂಡಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ, 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನೊ ಡನೆ ನಡೆಯಿರಿ, ಆತನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರುವ 
ಎಂದನು. ಆ ಮೇಶೆಗೆ ಅಡವಿಗೆ ಬಂದು ಧೌಮ ೂನು-ವತ್ಸಾ ಉಪಮನ್ಮೂ 
ಎಲ್ಲಿರುವೆ? ಬಾ ಎಂದು ಕೂಗಲಾರಂಭಿಸಿದನು. "ಉದಮನ್ನುವು ಗುರುವಿನ 
ದನಿಯನ್ನಾಲಿಸಿ-ಸ್ವಾಮೀ, ಈ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವೆನು, ಏಳಲಾರೆನು 
ಎಂದನು. ಗುರುವು-ನೀನು ಬಾವಿಯಲ್ಲೇಕೆ ಬಿದ್ದೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಉಪ 
ಮ ನ್ಫುವು-ಹಸಿವೆಯಿಂದ ಒಳಲಿ ಖತ್ವೆಯೆಲೆಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಕುರುಡನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಿರುವೆನು ಎಂದನು. ಗುರುವು- “ಹಾಗಾದರೆ ತಮ್ಮಾ, ದೇವವೈದ್ಯರಾದ 
ಅಶ್ತಿನೀಕುಮಾರರನೆ ಪಿ ಸ್ತು ರತಿಸು; ನಿನಗೆ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಬರುವ್ರವು ಎಂದನು 
ಆತನು ತ ಮೇರೆಗೆ. ಸ್ಫೃತಿಸಲು . ಗುರುಭಕ ನಾದ ಉಪ ಪಮಸ್ಕುವಿನೆ 
ಸೊ ್ರೀತ್ರಕ್ಕೈ ಮೆಚ್ಚಿ ಎ ಅಶ್ವಿನೀಕುಮಾರರು ಮೈದೊೋರಿ-ನಾವು ನಿ ೫ನಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ 
ದೆವ್ರ, ನಿನಗೆ ಒಂದು ನಿಷ್ಟ ಕವನ್ಸು ಕೊಡುವೆವು; ಅದನ್ನು ತಿನ್ನು] ಕಣ್ಣು ಗಳು 
ಬರುವುವು ಎಂದರು. ಕ ಉಪನುನ್ಯುವು-ತಮ್ಮ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ನಡೆಪ್ರದು 
ಉಚಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಹಿಷ್ಟಳ ಘೆ ನ್ದ ಗುರುವಿಗೆ ನಿವೇದಿಸದೆ ನಾನು ತಿನ್ನ ಲಾ 
ಕೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಇತ ಅಶ್ವಿನಿ ೇಕುಮಾರರು-ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 11 
ನಮ್ಮ ಸ್ತುತಿ ಮಾಡಿದಾಗ ಆತನಿಗೂ ಪಿಷ್ಟಕವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆವು. ಆತನು 
ತನ್ನ ಗುರುವಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸದೆ ತಿಂದಿದ್ದನು. ನೀನೂ ಹೀಗೆಯೇ ತಿನ್ನು ಎಂದರು. 
or ಉಸಪಮನ್ಯುವು- “ಪೂಜ್ಯರೇ, ತಾವು ದಯಪಾಲಿಸುವ ಪಿಷ ಕವನ್ನು ಗುರು 
ವಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದೆ ತಿನ್ನ ಲಾರೆನೆಂದು ತಮಗೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡಾವೆನು. 
ನನಗೆ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಬಾರದಿದ್ದ ರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ 
ಭತ ಗುರುಭತ್ತಿ, ಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ' ಆಶಿ ಶಿನೀಕ. ಮಾರರು- "ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಬರಲಿ, 

ನಿನಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗಲಿ ಎಂಡು ರನುಗ್ರ! ಹಿಸಿದರು, ಉಪಮನ್ಯುವು ಕಣ್ಣು 
ಸಕ್‌ ಕ್ಟ ಪಡೆದು ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಒಂದನು. ಗುರುವು ಬಹಳ ಸಂತೋಷ 
ವ್ರಳ್ಳವನಾಗಿ-ಮಗನೇ, ` ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲವೇದಗಳೂ ` ಶಾಸ್ತ್ರ )ಗಳೂ ತಿಳಿಯಲಿ 
ಅಧ್ಯಾಪನಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು"ನಿಪುಣನಾಗು ಎಂದು ಆಶೀರ್ವದಿ 
ಸಿದನು. ಗುರುವಿನ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ಉಪಮನ್ಯುವು ಎಲ್ಲ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೀಣನಾಗಿ ಬಹಳ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 





—~ ೨೫ --- 


ಸಮ ಯು ನಿಷ ತೆ. ೨೧. ಮಿ. ಅಡ್ಕಾ ಮ್‌. 

ಅವರಿಕಡ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾಜನೀತಿಟ್ಲರಾದ ಮಿ. ಅಡ್ಯಾಮ್ಸ್‌ ಎಂಬ 
ವರು ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸಿಗೆ ತೀರ ಸರಿಯಾದ ವೇಳೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಭಾಗೃಹದ 
ಗಡಿಯಾರದಲ್ಲಿ ಗಂಜೆಯು ಬಾರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಇವರು ಸಭಾಗೃಹದಲ್ಲಿ 
ಕಾಲಿಡುವರು. ಒಂದು ದಿವಸ ಸಭಾಗ್ಮಹದ ಗಡಿಯಾರದಲ್ಲಿ ಗಂಟೆಬಾರಿಸು 
ವದು ಮುಗಿದು ಹೋಯಿತು, ಆದರೂ ಮಿ. ಅಡ್ಯಾಮ್ಸರು ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲರೂ ಅವರ ಸಲ್ಲವಾಗಿ ಕಾದುಕೊಂಡು ಅವರು ಬರುವ ದಾರಿಯ 
ಕಡೆಗೇ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಿ. ಅಡ್ಯಾಮ್ಸರು 
ಬಂದು ತಮ್ಮ ಆಸನದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಹೋಗುತ್ತ ತನ್ನು ಗಡಿಯಾರ 
ದಲ್ಲಾದ ವೇಳೆಯನ್ನು ಸಭಾಗೃಹದ ಕಾಮ ದಾರನೊಬ್ಬನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ತಮ್ಮ 
ಸ್ಥಳದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಸಬೆಯ ಕೆಲಸವು ಮುಗಿದ ಒಳಿಕ ಆ 
ಕಾಮದಾರನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶೋಧಮಾಡಿ ಸಭಾಗೃ ಹದ ಗಡಿಯಾರವೇ ಆ ದಿವಸ 
ಒಂದು ವಿ.ನಿಟು ಮುಂದೆ ಹೋಗಿರುವುದೆಂದು ಮನಗಂಡು ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಸಭೆಯ, ಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದನು. ಗಡಿಯಾರದ ಮುಳ್ಳಿಗಿಂತ ಮಿ. ಅಡ್ಯಾಮ್ಸರ ಮೇಲೆ 
ವೇಳೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ನಂಬಿಗೆಯನ್ಸಿ ಡುವಂತೆ ಆಗಿದ್ದಿತು. 


ಅಜಾ, ಇರ್ತಾವ, 


ದೇವರು ಹಣ 
ಕೊಡುವ ರೀತಿ. 


೨೨. ಒಬ್ಬ ಶಿವಭಕ್ತ. 


ದೇವರು ಪ್ರತ್ಛಕ್ಸ ವಾಗಿ ಬಂದು ಹಣಕೊಡುವುದನ್ನು ಯಾರೂ ಕಂಡಿಲ್ಲ 
ವಾದರೂ ದೇವರು ಹಣ ಕೊಟ್ಟಿನೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಆಡುವರು. 
ದೇವರು ಸ್ವ ಸ್ಮದಿಂದ ಹಣಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ; ಪರಹಸ್ತದಿಂದ ಕೊಡಿಸುವನು. 

ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ 
ಭೂಲೋಕ ಸಂಜಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೊರಟವನು. ಒಂದು ದಿನ ಒಂದು ಊರ 
ಗಣಪತಿಯ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಇಳಿದು ಕೊಂಡನು. ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಆ ಊರಲ್ಲಿಯ 
ಒಬ್ಬ ಶಿವಧಕ್ಕನ ದಾರಿದ್ರ್ಯದ ನೆನಪಾಗಲು ಆಕೆ ಕನಿಕರದಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಫುರಿತು-ದೇವಾ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನು ಈ ಪರಿಯ ಬಡತನದಲ್ಲಿ ತೊಳಲು 
ತ್ವಿರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ; ಈತನಲ್ಲಿ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಟ ವನ್ನಿಡು ನಲು, ಶಂಕರನು 
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ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಹರಿತುಮಗನೇ, ಈ ನನ್ನ ಭಕ್ಕನಿಗೆ ನಾಳೆ ಸಾಯಂಕಾಲ 
ದೊಳಗಾಗಿ ಐದುಸಾವಿರ ಹೊನ್ನುಗಳನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಈ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ದೇವಾಲಯದ ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಚಿರಿವಾಲನು 
ಕೇಳಿ ಇದರಲ್ಲಿ ತನಗೇನಾದರೂ ಲಾಭವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನೆಟ್ಟನೆ 
ಆ ಶಿವಭಕ್ತನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು, "ನಾಳೆ ನಿನಗೆ ಆಗುವ ಆದಾಯವನನ್ನೆಲ್ಲ 
ನನಗೆ ಕೊಟಿ ರೆ ನಿನಗೆ ಈಗಲೇ ಮೂರುಸಾವಿರ ಹೊನ್ನು ಗಳನ್ನು ಜೊಡು 
ತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದ ವರೆಗೆ ತಿರುಗಾಡಿದರೂ ಪಾವು 
ಜೋಳದ ಭಿಕ್ಸೈಬಾರದ ಆ ಶಿವಭಕ್ಕನು ಇದೇನೋ ವಿಚಿತ್ರಯೋಗವು ಒದಗಿ 
ತೆಂಧು ಹಿಗ್ಗಿ ಚಿನಿವಾಲನ ಮಾತಿಗೆ ತಟ್ಟಿನೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಚಿನಿವಾಲನಿಂದ 
ಆ ಶಿವಭಕ್ತನಿಗೆ ಮೂರುಸಾವಿರ ಹೊನ್ನು ಗಳು ಆಗಲೇ ದೊರೆತುವು. 

ಚಿನಿವಾಲನು ಬೆಳಗಾದ ಕೂಡಲೆ ಶಿವಭಕ್ತನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ತ್ರುಳಿತುಕೊಂಡು ದೇವರು ಐದುಸಾವಿರ ಹೊನ್ನು ಗಳ ಆದಾಯವನ್ನು ಶಿವ 
ಭಕ್ತನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆಂಬುದನ್ನು ಕೌತುಕದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗುತ್ತ ಬಂದರೂ ಶಿವಭಕ್ಕನಿಗೆ 
ಒಂದು ಪೈ ಆದಾಯವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ; ಚಿನಿವಾಲನು ಎದೆಗುಂದಿದನು. ಆಗ 
ನಿರಾಶನಾಗಿ ಮೂರುಸಾವಿರ ಹೊನ್ನು ಗಳು ವ್ಯರ್ಥವಾದುವಲ್ಲ ಎಂದು ಮನ 
ದಲ್ಲಿ ಕಳವಳಗೊಳ್ಳು ತ್ರೈ ಗಣಪತಿಯ ಮೇಲೆ ಸಂತಾಪಗೊಂಡು ಆತನ ಆಲ 
ಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸಿಟ್ಟಿನ ಭರದಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆದನು. ಕೂಡಲೆ 
ಜೀರ್ಣವಾದ ಆ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಕಿಂಡಿ ಬೀಳಲು ಅದರಲ್ಲಿ ಚಿನಿವಾಲನ ಕಾಲು ಹಿಂದೆ 
ಮುಂಡೆ ಸರಿಸಲು ಬಾರದಂತೆ ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಅದರ ಸೆಕ್ಕೆಗಳಿಂದ 
ಆತನ ಕಾಲಲ್ಲಿ ದಳೆದಳ ರಕ್ತವು ಹರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. 

ಇತ್ತ ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗುತ್ತ ಬರಲು ಶಂಕರನು ಗಣಪತಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು-ವುಗನ್ನ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಹಣವನ್ನು ವಟಿ ) ಸಿದೆಯಾ ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ದನು. ಆಗ ಗಣೇಶನು ಈಗ ಮೂರು ಸಾವಿರ ಹೊನ್ನುಗಳನ್ನು ಕೊಡಿಸಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನೆರಡು ಸಾವಿರ ಹೊನ್ನು ಗಳ ಸಲುವಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಚಿನಿವಾಲನನ್ನು 
ಸೆರೆಯಲ್ಲಿರಿನಿದ್ದೇನೆ. ಅವನು ಆ ಹಣವನ್ನು ಕೊಡಲೊಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ಆತನ 
ಗತಿಯು ಒಳ್ಳೆಯದಾಗದು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


— 9೭ ಎ. 


ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಿನಿವಾಲನು ದೇವಾ, ಗಣನಾಯಕಾ, ಗಜ 
ವದನಾ, ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ಆ ಎರಡು ಸಾವಿರ ಹೊನ್ನು ಗಳನ್ನು ಶಿವಭಕ್ಕನಿಗೆ 
ಮುಟ್ಟಿಸಿ ಬರುವೆನು; ನನ್ನ ಕಾಲು ಹೊರಗೆ ಬರುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡು 
ಎ೦ದು ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಗಣಪತಿಯು ಆತನ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಶಿವಭಕ್ಕನಿಗೆ ಐದು ಸಾವಿರ ಹೊನ್ನು ಗಳು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಮುಟ್ಟಿದವು. 
ತೋಂಕೆಯ ಲ ಔರಂಗಜೇಬಬಾದಶಹನೂ, ಫಕೀರ ಸರ್ಮ ದನೂ. 

ಮುಸಲ್ಮಾನರಲ್ಲಿ ನಮಾಜು ಮಾಡದವರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಯುಂಬು. ಔರಂಗ 
ಜೀಬ ಬಾದಶಹನು ನಮಾಜು ಮಾಡದ ಮು ಸಲ್ಮಾನರನ್ನು ಕ್ಟ ಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಸರ್ಮದ್‌ ಎಂಬ ಫಕೀರನು ನಮಾಜು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಕೇಳಿ ಆತನನ್ನು 
ಕರೆಸಿ-ನನ್ನೊ ಡನೆ ಜುಮ್ಮ್ಮಾಮ ಸೀದಿಗೆ ನಮಾಜಿಗೆಬಾ ಎಂಡು ಕರೆದೊಯ್ದನು. 
ಫಕೀರನು ಬಾದಶಹನ ಸಂಗಡ ಹೋದನು. ಬಾದಶಹನು ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ 
ಆತನನ್ನು ನಿಲ್ಲಿನಿಕೊಂಡನು. ನಮಾಜಿಗೆ ಆರಂಭವಾಗು ವಾಗ ಫೇಶ್‌ನಮಾಜ್‌ 
ಎ೦ಬವನು [ ಈತನು ಮೊದಲಿಗೆ «ಅಲ್ಲಾ ' ಎಂದು ಕೂಗುವನು, | "ಅಲ್ಲಾ! 
“ಬ೦ದು ಕೂಗಲು ಸರ್ಮದನು-- " ನಿನ್ನ ಅಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ಕಾಲಕೆಳಗೆ ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಹೋದನು. ನಮಾಜು ಮುಗಿದ ಕೂಡಲೆ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ 
ಎಚ್ಚರದಸ್ಪಿದ ಔರಂಗಜೇಬನು ಫಕೀರನನ್ನು ಹಿಡಿತರಿಸಿ ಇಸ್ಲಾಂ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಅಪಮಾನ ಮಾಡಿದನೆಂಬ ಆರೋಪದಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಮರಣ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿ 
ನದನು. ಆಗ ಫಕೀರನು-ನಾನು ನಿಜವನ್ನೇ ನಡಿದಿರುವೆನು; ಪೇಶ್‌ನಮಾಜ 
ನನ್ನು ಕರೆಸಿ ಕೇಳಿರಿ, ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ 
ಬಾದಶಹನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆತನ ತಲೆಹೊಡೆಯಿ ಸಿದನು. ಅಂದಿನಿಂದ ಸಾಯುವ 
ವರೆಗೆ ಔರಂಗಜೇಬರಿಗೆ ದಿಲ್ಲಿಯ ವಾಸವು ತಪ್ಪಿತೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

ಪೇಶ್‌ನಮಾಜನು ಅದೇದಿವಸ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕನಸನ್ನು ಕಂಡನು- 
ಹೊಳೆಹೊಳೆಯುವ ಮೈಯುಳ್ಳ ಒಬ್ಬ ದೇವದೂತನು ಹತ್ತಿರ ಒಂದು 
ಕರುಣಸ್ವರದಿಂದ-ನೀನು ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಾಧುವನ್ನು ಏಕೆ ಬದುಕೆಸಲಿಲ್ಲ? 
ನೀನು ಆಗ (ನಮಾಜಿನ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ) ಬಾಯಿಂದ ಏನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ 


— ತಪಿ೮ಆ 


ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಗ ಇದ್ದುದು ಏನು? ಅದನ್ನೇಕೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ? ನೀನು ನಿಂತ 
ಕಟ್ಟೆಯ ಹಾಸುಗಲ್ಲನ್ನು ಎತ್ತಿ ಏಕೆ ನೋಡಲಿಲ್ಲ? ಫಕೀರನು ಸತ್ಯುವನ್ನಾಡು 
ತಾನೋ ಇಲ್ಲವೋ ತಿಳಿದುಹೋಗುತ್ತಿ, ತ್ರಿತು 2 ಪ್ರುತಿಕ್ಸಣದಲ್ಲಿ "ಅಲ್ಲಾಅಲ್ಲಾ' 
ಬಂದು ಧ್ಯಾನಮಾಸುವ ಸಾಧು ಪುರುಷನು ಮೋಸಗಾರನಿಂದ ಮರಣಕಿಕ್ಸೈ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ನುಡಿದಂತಾಯಿತು. 
ನಿದ್ದೆಯಿಂದ ಹೊಡೆದೆಬಿ ಸಿದಂತೆ ಒಮ್ಮೆಲಿ ಎದ್ದ, ಬೆಮ್ಮನೆ ಮೆ ು ಬೆವತ, 
ಡವಡವ ಎದೆ ಹಾರುತ್ತಿದ್ದ ಪೇಶ್‌ನವಾಜನು ತಟ್ಟಿನೆ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಬಟು , 
ಒಂದು ಗುದ್ದಲಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನೆಟಿ ಗೆ ಜುಮ್ಮಾಮಸೀದಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ತಾನು ನಿಂತ ಕಟ್ಟೆ ಯೆ ಹಾಸುಗಲ್ಲನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿದನು. ನೋಡುತಾ ಸನೆ-ಹೊನ್ನು 
ತುಂಬದ ಪಾತ್ರ! ಫಕೀರನು— " ನಿನ ಅಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ಕಾಲ ಕೆಳಗೆ' ಎಂದು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿದುದು ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ತಾಗಿತು. ಜಗ ತಾನು ಬಾಯಿಂದ "ಅಲ್ಲಾ ' 
ಬ೦ದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಗಳ ಮದುವೆಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಹಣವು 
ಬೇಕಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹಣನನೆ ಬ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ, ದ್ರೆ ನೆಂ ಬುದು ಅವನ ನೆನಪಿಗೆ 
ಬಂದಿತು. ಅಲೌಕಿಕ ಶಕ್ತಿ ಶ್ರಯುಳ್ಳ ಶುದ್ಧಭಾವಡ ಒಬ್ಬ ಸಾಧುವಿನ ಕೊಲೆಯು 
ತನ್ನ ದೋಷದಿಂದಲೇ ಒದಗಿತೆಂದು ಮರಮರನೆ ಗಿ ಆಪೇಶ್‌ನಮಾಜನು 
ಮಸೀದೆಯಂದ ಮರಳಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೊರೆದು 
ಬೈರಾಗಿಯಾಗಿ ದೇವರ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದನು. 


ಸತ್ಯಾಪರಣ; ೨೪. ಹಾಯ್ಲಂಡದ ಬಾಲಕನು. 

ಇಂಗ್ಲಂಡದ ಅರಸನಾದ ೨ನೆಯ ಜೀಮ್ಸನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಪ್ರಿನ್ಸ್‌ 
ಚಾರ್ಲಸ್‌ ಪ್ರಿಟೆಂಡರನು ಇಂಗ್ಲಂಡದ ರಾಜನಾಗಿದ್ದ ಮೊದಲನೆಯ ಜಾರ್ಜ 
ನಿಂದ ಸೋತು ಪ್ರಾಣಭಯದಿಂದ ಸ್ವಾಟ್ಲಿಂಡದ ಹಾಯ್ಲಂಡ್‌ ಎಂಬ ಪರ್ವತ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಜ್ನ ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು ತಂದವರಿಗೆ ೩೦ 
ಸಾವಿರಪೌಂಡು (೪॥ಲಕ್ಟ ರೂ.) ಇನಾಮು ದೊರೆಯುವಂತೆ ಪ್ರಕಟಿವಾ 
ಗಿತ್ತು. ಆಗ ಪ್ರಿಟಿಂಡರನನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಹೊರಟ ಒಬ್ಬ ಕಪ್ಪನ್ನನು 
ಹಾಯ್ಲಂಡದ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕನನ್ನು ಈುರಿತು-ನೀನು "ಪ್ರಿನ್ಸ' ನನ್ನು ಕಂಡೆಯಾ 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಹನ್ನೆ ರಡು ವರ್ಷದ ಆ ಬಾಲಕನು ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 


— ರ ಎ 


" ನಾನು ಕಂಡೆನು; ಆದರೆ ಯಾವಾಗ ಕಂಡೆನು, ಬಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನು, ಈಗ ಬಲ್ಲಿ ಇರ 
ಬಹುದು ಎಂಬದನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು ಎಂದೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಕಪ್ಪನನು 
ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ತನ ಒರೆವುುಚಿ ದ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಒಂದು 
ಬ Fi ಕಿ” ಕ್‌ | ಆ 
ಏಟನ್ನು ಹಾಕಿ ನೀನು ಕಂಡಿರುವ ನ್ನು ಹೇಳಲೇಬೇಕು; ಎಂದು ಬೆದರಿಸಿದನು. 
ಆ ಏಟಿನ ನೋವಿಗೆ ಹುಡುಗನ. ಚೀರಿದನು. ಆದರೆ ಕೂಡಲೆ-ನಾನು ಮೈಯ್ಯ 
ನೋವಿನಿಂದ ಚೀರಿದೆನು; ಪ್ರಾಣಭಯದಿಂದಲ್ಲ. ನಾನು ಮಕ್‌ ಫರ್ಸನ್‌ 
ಪಂಗಡದನನು; ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ನಿಲುಕಿದ ರಾಜನನ್ನು ಶತ್ರುಗಳಕ್ಕೆಗೆ ಕಂಡವ 
ವಿಶ್ವಾಸಘಾತದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಎಂದೂ ಮಾಡುವವನಲ್ಲ ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
ಕಪ ; ನನು ಬಾಲಕನ ದಿಟ್ಟಿತನನನ್ನೂ ಒಗರನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಆತನ ನಿರ್ಧ 
ಯದ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಆತನಿಗೆ ಒಂದು ಳಂ ಕ್ರಾಸನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಈ ಕ್ರಾಸು ಈಗಲೂ ಮಕ್‌ ಫರ್ಸನ* 


ಪಂಗಡದವರಿಂದ ಅಭಿಮಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಾದಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 





ದಾನಧರ್ಮ, ೨೫. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಇಬ್ರಾಹೀಮ್‌. 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಇಬ್ರಾಹೀಮನು ಅತಿಧಿನತ್ಕಾರಮಾಡದೆ ಎಂದೂ 
ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ದಿವಸ ಅತಿಥಿಗಳು ಬಾರದಿರಲು ತಾನೇ ಒಬ್ಬ 
ಬಡವನನ್ನು ಕರೆತರಬೇಕೆಂದು ಹೊರಹೊರಟಿನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಒಡ 
ಮುದುಕನು ಇದಿರಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರೆತಂದು ಊಟಕ್ಕೆ 
ಹುಳಿ ೈರಿಸಿದನು. ಅತಿಥಿಯ ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ ವಾಗ ಈಶ್ವರೋಪಾಸಕನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡದಿರಲು ಇಬ್ರಾಹೀಮನು ಅದರ ಕಾರಣವನ್ನು ಅತಿಥಿಗೆ ಕೇಳಿ 
ನು. ಆಗ ಅತಿಥಿಯು-ಅಯ್ಯಾ, ನಾನು ಅಗ್ನಿ ಪೂಜಕನು; ನಿಮ್ಮ ಸಮಾಜದ 
ವನು ಇಲ್ಲವೆ ಧರ್ಮದವನು ನಾನಲ್ಲ; ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಇಬ್ರಾಹೀ 
ಮನು ""ಕಾಫರ್‌'' ಎಂದು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಆ ಮುದುಕನನ್ನು ಹೊರದೂಡಿಸಿದನು. 
ಅನ್ನವನ್ನು ನೀಡಲಿಲ್ಲ. ಆ ದಿವಸ ಉಪಾಸನೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆತನ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರವಾಣಿಯು ಈ ಮೇರೆಗೆ ಹೊಳೆಯುತು-""ಎಲೈ ಇಬ್ರಾಹೀಮನೇ, 
ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ನಾನು ೯೦ವರ್ಷ ಅನ್ನ ವಸ್ತ್ರ ಕೊಟ್ಟ [ಸಲಹಿರುವೆನೋ 
ಆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಒಂದು ಹೊತ್ತಾದರೂ ನೀನು ಅನ್ನವನ್ನು ನೀಡದೆ ಹೋದೆ! 


— 40 — 


ಅಷ್ಟೊಂದು ತಿರಸ್ವ್ವಾರವೇ? ಆತನು ಆಗ್ಮಿ ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾನೆಂಬುದು 
ನಿಜವು; ಆದರೇನಾಯಿತು? ನಾನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ 'ಸ್ರಾಣಿಯಲ್ಲವೆ? ದಾನಕ್ಕೆ 
ನೀಡಿದ ಕೈಯನ್ನು ಏಕೆ ಮುದುಡಿಕೊಂಡೆ?'' 

ಇಬ್ರಾಹೀಮನ ಮನಸಿ ನ ಸಂಕುಚಿತ ವಿಚಾರವು ಅಳಿದುಹೋಯಿತು. 
ನ. ೨೬. ಭೂತವಶೀಕರಣ. 

ಒಬ್ಬ ಗೈ ಗ್ಲಹಸ್ಸನ ನು ತನ್ನ ಯಾವ ಕೆಲಸವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಗದಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಒಬ್ಬ ಸ ಕ್ಷೆ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೇವೆಯನ್ನು ನಕು 
ಆತನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಒಂದು ಭೂತವನ್ನು ಆ ಗೃ ಹಸ ನ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು, 
ಈ ಭೂತದಿಂದ ನಿನ್ನ ಎಲ್ಲ ಫೆಲಸಗಳು ಇನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆಯುವುವು, 
ಹೋಗು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿದನು. ಆ ಗೃಹಸ್ಥನು ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಆ 
ಭೂತದ ಸಹಾಯದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು 1 ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡ 
ಗಿದನು. ಆದರೆ ಆ ಭೂತವು ನನ್ನನ್ನು 'ತಲಸಲಡೆ ಇ.ರಗೊಟ್ಟ ನಿನ್ನ 
ಕತಿ ಸಗೆಯನ್ನೇ ಹಿಷುಕುವೆನು ಎಂದು ಅಂಜಿನಿತು. ಗೃಹಸ್ಮನ ಇನ ಮತ್ತೆ ಸಾಧ. 
ವಿನ ಒಳಿಗೆ ಬಂದು ಸ ಸ್ವಾಮೀ, ಪ್ರ ಪವ ಳುವುದು ನನ್ನಿ 
ಇದಕ್ಕೆ ಸ ಸಾಕಾಗುವಷು ಶೆ ಕೆಲಸವು ನ ನನ್ನ ನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು 
ನನ್ನಿಂದ ತೊಲಗಿಸು ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಆಗ ಸಾ ಸಾಧುವು ನಕ್ಕು 
ೆಲಸಕ್ಕೆ ಕನು ಕೊರತೆ? ನಿನ್ನ ಫೆಲಸವು ಮುಗಿದ ಒಳಿಕ ನೆರೆಹೊರೆಯವರ ಕೆಲ 
ಸವನ್ನು ಹೇಳು; ಆದೂ ಮುಗಿದ ಒಳಿಕ ಓಣಿಯ ಜನರ, ಊರ ಜನರ, ದೇಶದ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಹೇಳು. ಯಾವ ಕೆಲಸವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಏಕಾಗ್ರ ತೆಯಿಂದ 
ಕಂಬವನ್ನು ಸುತ್ತಹೇಳು ಎಂದು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಕಳ್ಳ ಹಿದನು. ಆ ಗೃ ಹಸ ನು 
ಆ ಮೇಕೆಗೆ ಮಾಡಲು ಆತನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 

ಆ ಭೂತವು ಯಾವುದು? ಮನ ನಸ್ಸೇ ಆ ಭೂತವು! ಮನಸ್ಸು ಗೊಟ್ಟು 
ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವು ತೀವ್ರವಾಗಿಯೂ, ಚಿನ್ನಾಗಿಯೂ ಆಗುವುದು. ಆದರೆ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಇರಿಸುವುದು ಆಗದ ಮಾತ. ಅದಕ್ಕೆ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಹೇಳದಿದ್ದರೆ ಅದು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಶೆಟ್ಟಿ |, ದಾರಿಗೆ ಒಯ್ಯುವುದು ; ನಿಮ್ಮ ಹಾನಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು; ಎಂದರೆ-ನಿಮ್ಮ ಕು ತ್ರಿಗೆಯನ್ನು ಹಿಚುಕುವುದು. ಕೆಲಸ 
ಎಲ್ಲಡ ಬಡಗಿಯು ಏನನ್ನೊ ಕೆತ್ತಿದ ನಂತೆ ನಿರದ್ಯೋಗಿಯ ಮನವು ದೆವ್ವನ 


— AN 


ಕಾರಖಾನೆಯು ಎಂಬರ್ಥದ ಮಾತುಗಳು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವವು. 
ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಕಾಮುದಾರರು ಪೆನ್‌ಶನ್‌ ಆದ ಮೇಲೆ ಸಾಕಾಗುವಷ್ಟು ಫೆಲನು 
ವಿಲ್ಲದಂತಾಗು ವುದರಿಂದ ನೆರೆಹೊರೆಯವರ ಸಂಗಡ ಜಗಳವಾಡುತ್ತ, ಕಾಲಕಳೆ 
ಯುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಎನೊ ಶಲ ಜನ ಶ್ರೀಮಂತರು 
ಬಡವರಂತೆ ನಾವೇಕೆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದೆನು ತ್ತ, ನಿದ್ದೆ, ಮದ್ಯ 
ಪಾನ, ನಾಯಿ ಹಕ್ಕಿ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಸಾಕುವುದು, ನಾಡು, ಜೂಜು 
ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲವನ್ನು ಹಾಕುವರು. ಎಲ್ಲರೂ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು 
ಮಾಡತೊಡಗಿದರೆ ನಮ್ಮ ದೇಶವ್ರ ಈ ಪರಿಯ ಅಧೋಗತಿಗಿಳಿಯಲಾರದು. 
ಕಾರ್ಯಗಳ ವೈಚಿತ್ರ್ಯವೇ--ಅಂದರೆ ಒಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ 
ಮತ್ತೆ ೦ದಕ್ಕೆ ತೊಡಗುವುದೇ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯು. ಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯ 
ಆವಶ್ಯಕತೆಯುಂಟಾದಾಗ ಮನಸ್ಸೃನ್ನು ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಕಂಬಕ್ಕೆ ಸುತ್ತ 
ಹೇಳಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಅನನ್ಯಭಾವದಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಆಧಾರಸ್ಮಂಭವೆನಿಸಿದ 
“ಪರಮೇಶ್ವರನ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿಸಬೇಕು. ಈ ಧ್ಯಾನವೇ ಮನೋಭೂತಕ್ಕೆ 
ಕೇಲಸವಾಗುವುದು. 
ಮನಸ್ಸಿನ ಹರಿದಾಟಿಗಳನ್ನು ತಡೆಯುವುದು ದುಃಸಾಧ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು 

ಸರ್ಪಭೂಷಣನೆಂಒ ಕವಿ ಸರಸವಾಗಿ ವರ್ಣನಿರುವನು:— 

ಮನವೆಂಬ ಮರ್ಕಟಿವ ತಡೆಯಲಾರೆನು ದೇವ | 

ಬನಿತಿದರ ಚಪಲಜೇಷ್ಟೆಗಳ ವರ್ಣಿಸಲಿ ॥ 

ಧರೆಯನೆಲ್ಲವನೊಂದೆ ಕೊಡೆಯಿಂದಲಾಳುವದು । 

ಗಿರಿಯ ಗುಹೆಯೊಳು ಕೂತು ತಪವ ಮಾಡುವದು ॥ 

ತರುಣಿಯರ ಕಂಕುಳೊಳು ಕೈಯಿಕ್ಕಿ ನಗಿಸುವದು | 

ಕರಿಯ ಮೇಲಂಬಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುವದು ॥ 

ಅರಿಗಳನು ಹಿಡಿದು ಹೆಡೆಮುಡಿಗಟಿ ಸ ಹೊಸಗುವದು | 

ಸುರಲೋಕಕ್ಕೆದಿ ನಂದನದೆ ರಮಿಸುವದು ॥ 

ಹಿಡಿವೆನೆನೆ ಮೊದಲೆ ಮುಮ್ಮಾರು ಹಾರಾಚಿಹುದು । 

ಪ್ರೊಡೆವೆನೆನಲಾ ನುಡಿಯದಾರದೆನ್ನು ವದು ॥ 

ತುಡುಗ ದನವಿನ ಕೊರಳ ಗುದ್ದೆಯಂದದೊಳೆನ್ನ | 

ನೆಡೆವಿಡದೆ ಮೂಜಗದೊಳೆಳೆದಾಡುತಿಹುದು ॥ 


ಎ ಶಿತ್ರಿ 


ಬೊಕ್ಕಸದೊಳಗಿನ 
ಹಣವು ಪ್ರಜೆಗಳಿದು 
ಬಗದಾದದ ಒಬ್ಬ ಖಲೀಫನು ತನ್ನ ಮನೆಯ ವೆಚ್ಚಕ್ಕಾಗಿ ಬೊಕ್ಕಸ 
ದಿಂದ ಪ್ರತಿದಿನ ಸಂಜೆಗೆ ಮೂರು ದೆಹರಮ್‌ (- ೧ ರೂಪಾಯಿ )ಗಳನ್ನು 
ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಬೇರೆ ಕಾಮದಾರರು ಖಲೀಫನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ 
ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ಸಂಬಳವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರು. ಖಲೀಫನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ, 
ಮಕ್ಕಳು ಇವರ ಹೊಟೆ ಈ, ಬಟೆ ಗಳ ವಟಿ ಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾಗುವ 
ವೆಚ್ಚದ ಲೆಕ್ಕ ಮಾಡಿಯೇ ಈ ಹಣವನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಮ್ಮೆ 
ಈದರ್‌ ಹಬ್ಬದ ದಿವಸ ಎಲ್ಲರೂ ಹೊಸ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ತಿರು 
ಗಾಡುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಖಲೀಫನ ಸಣ್ಣ ಮಕ್ಕಳು ತವ.ಗೂ ಹೊಸ ಬಟ್ಟೆ 
ಗಳು ಬೇಕೆಂದು ತಾಯಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಟಿಮಾಡತೊಡಗಿದು ವ್ರ. ಆಗ 
ಏರೀಫನ ಹೆಂಡತಿಯು ಗಂಡನನ್ನು ಕಂರಿತು ತಾವು ಮೂರು ದಿನಗಳ ಹಣ 
ವನ್ನು ಮುಂಗಡ ತರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರೆ ಮೂರು ದಿನದ ಹೊಟ್ಟೆಯ ವೆಚ್ಚವನ್ನು 
ಸಾಗಿಸಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕೇಲವು ಹೊಸ ಬಟಿ ಗಳನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಡ.ವೆನೆಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ಖಲೀಫನು ಹೆಂಡತಿಗೆ--ನಾನ: ಮೂರು ದಿವಸ ಬದುಕು 
ವ್ರದಃ ನಿಜವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಂದ ಆಧಾರಪತ್ರವನ್ನು ತಂಡು 
ತೋರಿಸಿದರೆ ಅದರ ಬಲದಿಂದ ಬೊಕ್ಕಸದ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಕಡೆಗೆ ಕಳುಹುವ 
೯ ದೆಹರಂಗಳ ಬಿಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಸಹಿಯನ್ನು ಮಾಡುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು! 
ಹೆಂಡತಿಯ ಸಮಾಧಿಗಾಗಿ ತಾಜಮಹಲಿನಂತಹ ಮಂದಿರಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಸಿ ಬೊಕ್ಕಸವನ್ನು ತೆರವ್ರ ಮಾಡಿದ ಮುಸಲ್ಮಾನ ಆರಸರು ಇಂತಹ 
ಮಾದರಿಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು ಅವಶ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೨೭. ಬಗೆದಾದದ ಖಲೀಫ. 


ಸ್ವದೇಶಭಕ್ತಿ ೨೮. ರೇಗುಲಾಸ್‌. 

ರೋಮಕ್ಕೂ ಅದರ ಕಡುಹಗೆಯಾದ ಕಾರ್ಥೀಜಕ್ಕೂ ಯೊದ್ದವು ನಡೆ 
ದಾಗ ಕಾರ್ಥೇಜದವರು ರೋಮದ ದಂಡಿನ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ 
ಆದರ ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ರೇಗುಲಾಸ್‌ ಎಂಬವನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದರು. ಆದರೆ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಕಾಳಗಗಳಲ್ಲಿ ರೋಪವುದವರೇ ಜಯಶೀಲರಾಗು 
ತ್ರಲೂ, ಕಾರ್ಥೇಜದವರು ಕ್ರಮದಿಂದ ಬಲಹೀಸರಾಗುತ್ತ,ಲೂ ನಡೆದಿದ್ದರು. 


— AA ಎಂ 


ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಕಾರ್ಥೇಜದವರು ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂದ. ರೋಮಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ರಾಯಭಾರಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿದರು. ರಾಯ 
ಭಾರಿಯ ಸಂಗಡ ರೇಗುಲಾಸನನ್ನೂ ಕಳುಹಿದ್ದರು. ಒಪ್ಪಂದವು ಆಗದಿದ್ದರೆ 
ನಾನು ಮರಳಿ ಬರುವೆನೆಂದು ರೇಗ.ಲಾಸನಿಂದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದರು. ರೋಮಕ್ಕೆ ಹೋದ ಬಳಿಕ ರೇಗುಲಾಸನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಮಕ್ಕಳೂ 
ಆತನನ್ನು ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ಬರಲು ಆತನು ಅವರೊಡನೆ ಮಾತಾಡದೆ ಕೆಳಗೆ 
ಮೋರೆಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತನು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಆತನ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವು--ರೋಮದ ಸ ಸತಂತ್ರಮನುಷ್ಯನ ಮರ್ಯಾದೆಯುಳ್ಳ ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನು ಹಗೆಗಳಿಗೆ ಸೋತ ಒಬ್ಬ ಸೆರೆಯಾಳು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡುವುದು ಕೂಡ 
ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂಬುದಾಗಿ ಇದ್ದಿತು. ಆಗ ಆತನು ಸೆನೆಟ್‌ ಸಭೆಗೆ ಹೋಗಿ--ನಾನು 
ಈಗ ಕಾರ್ಥೇಜದವರ ದಾಸನಾಗಿರುವೆನು; ಅಲ್ಲಿಯ ಮಂತ್ರಿಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ಮೇರೆಗೆ ಕಾರ್ಧೇಜದ ರಾಯಭಾರಿಯ ಸಂಗಡ ಒಪ್ಪುಂದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರು 
ವೆನು; ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಕಾರ್ಥೇಜದ ರಾಯಭಾರಿಯು-ಒಪ್ಪಂದ 
ವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಎರಡೂ ಬಣಗಳಿಗೂ ಹಿತವು೦ಂಟು; ಆದುದರಿಂದ ಒಪ್ಪಂದದ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಂತದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸಭೆಗೆ ನಿವೇದಿಸಬಹದು; 
ಐ೦ದು ರೇಗುಲಾಸನಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿದನು. ತಾನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಒಪ್ಪಂದ 
ವಾದರೆ ತನ್ನ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವುದೆಂದು, ಒಪ್ಪಂದವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಹೇಳುವನೆಂದು ಆ ರಾಯಭಾರಿಯು ಭಾವಿಸಿದ್ದನು. ಆದರೆ 
ರೇಗುಲಾಸನು- ಈವರೆಗೆ ಬಹು ಜನಧನಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ರೋಮವು 
ಈಗ ಪಡೆದ ಸುಸ್ಮಿತಿಯ ಲಾಭವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಒಪ್ಪಂದವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡುಬಟ ರೆ ಹಗೆಗಳು ಮತ್ತೆ ಬಲಿಷ್ಕರಾಗುವರು; ಅದರಿಂದ ಮತ್ತೆ 
ರೋಮಕ್ಕೆ ಹಾನಿಯೇ ಉಂಟು. ನಮ್ಮ ದಂಡಾಳ.ಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ 
ರುವರೆಂಡು ಅವರ ಸಲುವಾಗಿ ದೇಶದ ಹಿತವನ್ನುನೋಡದಿರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ; 
ಯು ದೃವು ಸಾಗಲಿ, ಅದರಿಂದಲೇ ರೋಮದ ಕಲ್ಯಾಣವಾದೀತು; ಸೆರೆಯಾಳು 
ಗಳಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ಸೆನೆಟ್‌ ಸಭೆಯವರು ಸತ್ತವರಲ್ಲ ಎಣಿಸಬೇಕು 
ಎ೦ದು ಹೇಳಿದನು. ಡೇಶಭಕ್ಷನಾದ ಆ ಮಹಾಪುರುಷನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ 
ಒಪ್ಪಂದವು ನಿಂತು ಹೋಯಿತು; ಮತ್ತು ರೇಗುಲಾಸನು ಯಾರು ಹೇಳಿದರೂ 
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ಎ AV— 


ಕೇಳದೆ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಂತೆ ಕಾರ್ಥೇಜಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಆಗ ಆತನು- 
ರೋಮದವನೆಂಬ ಹೆಸರಿಗೆ ಕಲಂಕವು ಈ ವಂತೆ ಸ ಸತ್ಯಭ)ಷ್ಟ ನಾಗುವು 
ದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಡಿರಿ; ನಾನು ಸತ್ರ ಭ್ರ ಷ್ಟನಾದರೆ ಅಷ ರಿಂದಲೇ ಶತು) 
ಗಳ ಸೋರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಳೆಯೇರಬಹುದೆಂಬುದನ ನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, 
ಎಂದು ನುಡಿದು ರೋಮದ ಆಬಾಲವೃದ್ಧರು ಹಣಿ ೀರಿಡುತ್ತ ತನ್ನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವುದನ ಲ್ನ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸದೆ ಆಮ ಹಾತ್ಮನು ಕಾರ್ಥೇಜಳ್ಳೆ ಮರಳಿ 
ಹೋದನು. ಕೊನೆಗೆ ರ, ರೇಗುಲಾಸ ನನ್ನು, ಒಳಗೆ ಉಕ್ಕಿನ 
ಮೊಳೆಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದ ಒಂದು ನಿಪಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಆ ಪಿಪಾಯಿ 
ಯನ್ನು 0 ವುಡು ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಯಮಯಾತನೆಗಳಿಂದ ಕೊಲ್ಲಿ 
ಸಿದರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕಡೆಗೆ ಕಾರ್ಥೇಜದವರು ರೋಮಕ್ಕೆ ಸೋತು 
ಬಹಳ ಹೀನತನದಿಂದ ತಾವೇ ಒಪ್ಪಂದವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 
ಸ್ಹ ಗಭ ಸಚ ೨೯. ದೇವಹೂತಿ. 

ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕರ್ದಮನೆಂಬ ಖುಷಿಯು ತನಗೆ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯೂ 
ಆ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಸುವುತ್ರನೂ ಆಗಬೇಕೆಂದು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ 
ದನು. ಮತ್ತು, ಖುಷಿಯು ಆಯುಷ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಜರುಗಿಸುವ ಅನುಕೂಲತೆಯು ಒದಗಬೇಕೆಂದು ಪರಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿ ನಿನಗೆ 
ಅನುರೂಪಳಾದ ಸುಶೀಲಪತ್ನಿ ದೊರೆಯುವಳೆಂದೂ, ಅವಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ನನ 
ಅಂಶದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಮಗನು Sn EP ವರವನ್ನಿತ್ತನು. ಈ ಕರ್ದಮ 
ಮುನಿಯ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನುರಾಜಹುಷಿಯ ಮಗಳು ದೇವಹೂ 
ತಿಯ ಆತನನ್ನು ಮದು ವೆಯಾಗಲೆಳಸಿದಳು. ಆಗ ಮನುವು ಮಗಳನ್ನು 
ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕರ್ದಮವಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಕರ್ದ 
ಮನು ಅವರು ಬಂದ ಕಾರಣವನ್ನು ಅರಿತು ಸಂತೋಷದಿಂದ ದೇವಹೂತಿಯ 
'ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಮಾಡಿದನು. ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನಾದ ಮನುವು ಮಗಳಿಗೆ 
ಅಮೌಲ್ಯವಾದ ಹಲವು ವಸ್ಥ ಗಳನ್ನೂ ಅಲಂಕಾರಗಳನ ಟ್ಟ ಬಳುವಳೆಯಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಚಟು ಕದನ. ದತ್ತ ದೇವ ಹೂತಿಯು ತಂಡೆ ಹೋಧಕೂಡಲೆ 


ಆ ಎಲ್ಲ ನಸ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ಬಡವರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ ತಾನು ಪತಿಯಂತೆ 
ನಾರು ವು ಡಿಗಳನ್ನು ಬು ಕೊಂಡಳು. ಮತ್ತು ಒಮ್ಮ ನಸ್ಸಿನಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪತಿಸೇವೆಯನ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಳು. ಮಡದಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಿಯಾಗಿ ಹಲವು ಕಾಲ 
ಮಾಡಿದ ಸೇವೆಗೆ ಕರ್ದಮವಟುನಿಯು ವೈಚ್ಹಿ, ಪತಿಕುಲದ ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಸುಪುತ್ರನನ್ನು ಹಡೆಯಬೇಕೆಂದಿರುವ ಆಕೆಯ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಅಂತ 
ರ್ಜ್ಲಾನದಿಂದರಿತು ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮಗನನ್ನು ಹಡೆದನು. ಆ ಮಗನು ಆ 
ದಂಪತಿಗಳ ಬಯಕೆಯಂತೆಯೇ ಇದ್ದನು. ಈ ನುಗನೇ ಭಗವಂತನಾದ 
ಘಪಿಲವಟುನಿ. ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದ ಕೇಲವು ದಿವಸಗಳ ತರುವಾಯ ಕರ್ದಮ 
ಮುನಿಯ ವಾನಪ)ಸ್ಟಾಶ್ರಮವನೈು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
ದೇವಹೂತಿಯು ಸಂಗಡ ಒರುವೆನೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ಆದರೆ ಕರ್ದಮನು 
ಆಕೆಗೆ ಮಗನನ್ನು ಸಲಹುವ ಭಾರವನ್ಳೊ ಪ್ಪಿಸಿ-ಈ ಮಗನೇ ಮಂದೆ ನಿನಗೆ 
ಧರ್ಮೋಪದೇಶವಡಾಡುವನು; ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಹೂರಟು 
ಹೋದನು. ಮುಂದೆ ಕಪಿಲಮುನಿಯು ತಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾಡಿದ 
ಮೋಕ್ಟ್ನ ಧರ್ಮೋಪದೇಶವೇ ಸಾಂಖ್ಯದರ್ಶನವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳ ೃವುಡು. ಆ ಉಪ 
ದೇಶದಿಂದ ದೇವಹೂತಿ ಮೋಕ್ಸವನ್ತೆ ಫದಿದಳು. 
ಮಹತ್ವ ೩೦. ಆರಿಸ್ಟಾಯಿಡಿಸ*. 

ಅಥನ್ಸದ ಪ್ರಚಾಸತ್ತಾಕ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾನನೊಬ್ಬನು ಅತ್ಯಂತ ಲೋಕ 
ಪ್ರಿಯನಾದರೆ ಅವನನ್ನು ಗಡಿದಾಟಿಸುವುದಕ್ತಾಗಿ ಬೇಕಾದವನು ಪ್ರಜಾ 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಸಭೆಗೆ ಅರ್ಜಿಯನ್ನು ಕೊಡಬಹುದೆಂದು ಕಾಯದೆಯಿತ್ತು. ಈ 
ಕಾಯದೆಯ ಉದ್ದೇಶವೇನೆಂದರೆ, ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮನುಸ್ಯನೂ ಒಹಳ 
ಬಲಿಷ್ಕನಾಗಬಾರದ್ದ; ಹಾಗೆ ಬಲಿಷ್ಟನಾದಲ್ಲಿ ಆತನು ಪ್ರಚಾಸತ್ತಾಕ ರಾಜ್ಯ 
ಪದ್ದತಿಯ ಉತ್ಪ್ಪಾ )ಂತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತಾನೇ ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ಅರಸನಾಗಬಹುದು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆರಿಸ್ಟಾಯಡಿಸನು ರಾಜಸತ್ತೆಯನ್ನು 
ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿಯೂ ಆಶಿಸಿದವನಲ್ಲ. ಆದರೆ ತನ್ನ ಸಡ್ಲ ಣಗಳಿಂದಲೂ, ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 
ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಸತತೋದ್ಯೋಗದಿಂದಲೂ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದನು. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಒಬ್ಬ ನಿರಕ್ಸರನಾದ ಕೂಲಿಕಾ 


— A4೬— 


ರನು ಆರಿಸ್ಟಾಯಿಡಿಸನ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿ, ದ್ದ 
ಆತನ ಬಳಿಗೆಯೇ ಬಂದು ಆಯ್ಕಾ, ನಗೆ ಬರೆವಣಿಗೆ ಬರುವುದಿ ಲ್ಲ; ನಾನು ಆರಿ 
ಸ್ಟಾಯಿಡಿಸನನ್ನು ಗಡಿದಾಟಿಸ ಸುವುಡಕ್ಕಾಗಿ ಆರ್ಜಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇತೆಂದು 
ನಿಶ್ಚ | ಯಿಸಿದೆ ಸೇನೆ. ದಯಮಾಡಿ ಅರ್ಜಿಯನ್ನು ಬರೆದುಕೊಡಬೇಕು ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಆರಿಸ್ಟಾಯಿಡಿಸನು ಆತನನ್ನು ಕ)ರಿತು--ಇನಿನಗೆ ಆರಿಸ್ಟಾ 
ಯಡಿಸನ ಗುರುತು ಉಂಟೇ? ಆತನು ನಿನಗೆ ಕೇಡನ್ನೇನಾದರೂ ಮಾಡಿರು 

ನೇ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಕೂಲಿಕಾರನು--ಅಯ್ಯಾ, ನಾನು ಆತನನ್ನು 
ಎ೦ದೂ ನೋಡಿಲ್ಲ; ಆತನು ಯಾರಿಗೂ ಕೇಡನ್ನು ಮಾಡುವನಲ್ಲವೆಂಬುದೂ 
ನಿಜವು; ಇದಲ್ಲದೆ ಆತನು ಕೂಲಿಕಾರರಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಒಂದು ಕಾಯದೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿರುವನೆಂದೂ ಕೇಳಿರುವೆನು. ಆದರೆ ಹೋದಲ್ಲಿ ಬಂದಲ್ಲಿ 
ಆರಿಸಾ )ಿಯಿಡಿನನ ಸತ್ಯನಿಷ್ಠೆ, ನ್ಯಾಯಪಕ್ಚಪ ಪಾತ ಮೊದಲಾದ ಸದ್ಗು ಣಗಳ 
ಸ್ತು ತಿಯನ್ನು ಘೇಳಿ ಕೇಳಿ ನ ನಗೆ “ಡೆಕೊ ಎದ್ದ ದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು 
ಪ್ರಜಾಸತ್ತಾಾಕ ರಾಜ್ಯಪ ಸದ್ದತಿಯ ಸಂರಕ ಣಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಗೃಹಸ್ಕನನ್ನು ತೀವ್ರ 
ಗಡಿದಾಟಿಸುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದೆ ನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದನು. ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ಆರಿಸ ಸ್ಟ್ರಾಯಿಡಿಸ ನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೆ ಆ ಅರ್ಜಿ 
ಯನ್ನು ಬರೆದು ತೊಟ್ಟಿನ ನು; ಫಷ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾದ ಆ 


ವಿಲಕ್ಟ ಣವಾದ ಕಾಯದೆಯ ಮೇರೆಗೆ | ಗಡಿದಾಟಿಸಲ್ಪಟ ನು. 


ವೈರಾಗ್ಯ. ೩೧.  ಬಲೆಗಾರನು. 

ಒಂದು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಅರಸನಿದ್ದನು. ಒಂದು ದಿವಸ ಅವನು 
ಒಬ್ಬ ಮೀನಬಲೆಗಾರನಿಗೆ ಊಟದ ಹೊತ್ತಿನೊಳಗಾಗಿ ವೊನಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತರಲು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು. ಆ ದಿವಸ ಬಲೆಗಾರನ 
ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೂ ಮೀನವು ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಇತ್ತ ಬಲೆಗಾರನು ವೇಳೆಗೆ ಬಾರ 
ದಿರಲು ಆರಸನು ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕೆಂದು 
ಸಿಪಾಯಿಗಳಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು, ಇತ್ತ ಬಲೆಗಾರನು ಮಧ್ಯಾ ಹ್ಹ ವಾದರೂ 
ವಮೀನವೊಂದೂ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕದಿರಲು ಆರಸನ ಶಾಸನಕ್ಕೆ ಅಂಜಿ ತನ್ನ 
ಡೋಣಿಯನ್ನು ದಂಡೆಗೆ ಹತ್ತಿಸಿ ಹತ್ತರದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಿಡ 
ದಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 


ಸಾಧುಗಳನ್ನು ಜನರು ಫೀಡಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಆತನು ಕೇಳಿದ್ದನು. 
ಡೋಣಿಯಿ೦ದ ಇಳಿದು ಬರುವಾಗ ತಂಬಾಕಸೇದಿದ ಬೂದಿಯನ್ನು ಹಣೆಗೆ 
ಬಳಿದುಕೊಂಡು ದೋತರವನ್ನು ಹರಿದು ಕೌಪೀನ ಮಾಡಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ನಿಜವಾಗಿ ಸಾಧುವಿನಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಆತನನ್ನು ಹಿಡಿದೊಯ್ಯಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದ ಸಿಪಾಯಿಗಳು ಅತ್ತಿತ್ತ ಹುಡುಕತೊಡಗಿ 
ದರು. ಬಲೆಗಾರನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಬರಿಯ ಡೋಣಿ 
ಮಾತ್ರ ತೇಲಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ಸಿಪಾಯಿಗಳು ಬಲೆಗಾರನು ನೀರಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದನೆಂದು. ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. ದಂಡೆಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಸಾಧು 
ವೇಷದ ಬಲೆಗಾರನನ್ನು ಕಂಡು ಒಬ್ಬ ಯೋಗಿ ಒಂದಿರುವನೆಂಬ ಸುದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ಅರಸನಿಗೆ ತಿಳುಹಿದರು. ಆತ್ಮಸಂಯಮಿಗಳಾದ ಸಾಧುಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವ ನಾದ ಅರಸನು ಹೊಸಸಾಧುವಿನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಹೂ, ಹಣ್ಣು, 
ಹಾಲು ಮೊದಲಾದ ಪೂಚಾಸಾಹಿತ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದನು. 
ಬಲೆಗಾರನು ಅರಸನ ಅಂಜಿಕೆಯಿಂದ ಕಣ್ಣನ್ನು ತೆರೆಯದೆ ನಿಶ್ಚಲನಾಗಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಆರಸನೂ ಅವನ ಸಂಗಡ ಒಂದವರೂ ಹೊರಟುಹೋದ 
ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲ ಸದ್ದೂ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಲು ಬಲೆಗಾರನು ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು 
ತನ್ನೊ ಳಗೆ" ಬಲೆಗಾರನು ಹೋಣಿಯನ್ನು ತೊರೆಡು ಕೌಪೀನಧಾರಿಯಾಗಿ 
ಅಲ್ಪಕಾಲ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಚಿಂತನೆಮಾಡಲು ಆತನಿಗೆ ಅರಸನು ತಲೆವಾಗಿ 
ಫಲ-ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ ಪೂಜಿಮಾಡುತ್ತಾನಲ್ಲವೆ?' ಎಂದು ವಿಚಾರ 
ವಾಡಿ ಆ ಬಳಿಕ ಕಾ ಹೀನವನ್ನು ಬಿಡುವ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಬೈರಾಗಿ 
ಯಾದನು. ಜನ್ಮಾಂತರಸಂಸ್ಥಾರಬಲದಿಂದ ಆತನು ಹಾಗೆಯೇ ಸಾಧನ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 
ಮಹತ್ವ. ೩೨. ವಿಕ್ಟೋರಿಯಾ ಮಹಾರಾಣಿ. 

ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ವಿಕ್ಟೋರಿಯಾ ಮಹಾರಾಣಿಯವರು ರಥದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ತಿರುಗಾಡಿ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿದ್ದರು. ಅವರ ರಥದ 
ಹಿಂದೆಯೂ ಮುಂದೆಯೂ ಕೆಲವು ಜನ ಅಂಗರಕ್ಸೃಕ ಸವಾರರು ಕುದುರೆಗಳ 
ನ್ಹೋಡಿಸುತ್ತ ನಡೆದಿದ ರು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇವರ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಕಫೀನ (ಹೆಣದ ಸಿದಿಗೆ) ನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು 


ಎ ಶಲ ಎ. 


ಒಬ್ಬ ಬಡವನು ತನ ನೆ ಹೆಂಡತಿ ಮಗಳು ಇವರನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
Wi ಅಂತ್ಯಸಂಸ್ಥಾರಕ್ಕಾ ಗಿ ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ನಡೆದಿದ್ದನ ನು. ಮುಂಡೆ ನಡೆದಿದ್ದ 
ಈ ಸ್ಮಶಾನಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಮಹಾರಾಣಿಯವರು ಆ ಜನರ ಬದಿಯಿಂದ 
ರಥವನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ; ಆ 
ಜನರು ರಾಜಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೋಗುವ ವರೆಗೆ ಇಡಿಯನ್ನು ಅವರ 
ಹಿಂದೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ನಡೆಸ ಬೇಕೆಂದು ಸಾರಥಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದರು. ಕಾಗ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆ ಜನರು ಸ್ಮಶಾನದ ದಾರಿಗೆ "ಹೊರಳಿದ ಒಳಿಕ ಮಹಾರಾಣಿ 
ಯವರ ರಥವು ಮೊದಲಿನಂತೆ ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟಿತು. ಮಹಾರಾಣಿಯವರ 

ಈ ಸೌಜನ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದವರೆಲ್ಲ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಬಟ್ಟಿ ರು, ವಿಕೊ ಫ್ರೀರಿಯಾ 
ಮಹಾರಾಣಿಯವರು ಪ್ರಜೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಮೇಕೆಗೆ 1 
ಯುಳ್ಳ ನರಾದುದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಜೆಗಳು ಅವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಗೌರವ 
ವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರು. 


ಹಣೆಬರಹವು 
ತಪ್ಪಬಹುದು. ೩೩. ಫಕೀರ. 


ಬಬ್ಬ ಕುಂಬಾರನಿಗೆ ಮಕ್ಕ ಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆತನು iA ಧರ್ಮದ 
ವನು. ಆತನೂ ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಪರ ರಮೇಶ್ವ ರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯ ುಳೈವರು. 
ಅವರು ಹಜರತ್‌ ಮೂಸಾ ಬಂಒ ಪೈಗಂಬರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಮಗೆ 
ಮಕ್ಕುಳಾಗುವರೋ ಇಲ್ಲವೋ ಹೇಳೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ ಸೈಲಾರಂಭಿಸಿದರು: 
ಪೈಗಂಬರನು ದೇವರ ಸಾಕಾ ಿ ತ್ಕಾರವಾದಾಗ" EE 
ಆವರಿಗೆ ಮಕ್ಕುಳಾಗುವದಿಲ್ಲ' ವೆಂದು ಉತ್ತರಪಡೆದು ಈ ಮಾತನ್ನು ಆ 
ಕುಂಬಾರನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ಆ ಗಂಡಹೆಂಡಿರು ಉದಾಸೀನರಾಗಿ 
ಸತ್ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಬಬ್ಬ ದಿಗಂಬರನಾದ ಫಕೀರನು ಕುಂಬಾರರ 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ--""ಯಾರು ನನಗೆ ಎಷ್ಟು ಶೆ ರೊಟಿ ) ಗಳನ್ನು ನೀಡುನರೋ ಅವರು 
ಅಷ್ಟು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. '' ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ ನಡೆದಿದ್ದನು. 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಆ ಕುಂಬಾರನ ಹೆಂಡತಿ ಕೇಳಿ ಕೆಲವು ರೊಟಿ ಗಳನ್ನು ತೆಗೆಡು 
ಕೊಂಡು ಅತ್ತ ಹೊರಟಳು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಗಂಡನು ನಿನಗೆ ದೇವರ 


— AF — 


ಹೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಗೆಯಿಲ್ಲವೇ ? ಹಜರತ್‌ ಮೂಸಾ ಹೇಳಿದುದನ್ನು 
ವುರೆತೆಯಾ ? ಯಾವನು ಮಂದಿಗೆ ಮಕ್ಕಳ ಳನ್ನು ಹೊಡಲಾಪನೋ ಅನು 
ಕೊಟಿ ಗೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಅತತ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆದರೂ 
ಕ)೦ಬಾರನ ಹೆಂಡತಿ ಫಕೀರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನ ಕಾಲಮೇಲೆ ಏರಗಿ 
ಕೊಟಿ ) ಗಳನ್ನು ನೀಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಐದು ರೊಟಿ ) ಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ ಬಳಿಕ 
ಫಕೀರನು-ಸಾಕು, ನಿನಗೆ ಐವರು ಮಕ್ಕಳಾಗುವರು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಮುಂದೆ ಆದೇ ಮೇರೆಗೆ ಆಕೆ ಐವರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಡೆದಳು. 

ಹಜರತ್‌ ಮೂಸಾ ಆಶ್ಮರ್ಯಚಕಿತನಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ತಿಳಿಸಿ--ನಾನು ಸುಳು ಗಾರನಾದೆನು; ನನ್ನ 
ಮಾತನ ನ್ನ್ನ ಯಾರೂ ನಂಬಲಾರರು ಎಂದು ಬನ್ನ ವಿಸಿದನು. "ಇಂಥ ಜು 
ಇಂಧ ಸ ಸ್ಥಳ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಏನು ನಡೆಯುವು ದೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡು'' ಎಂದು 
ಆಕಾಶವಾಣಿಯಾಯಿತು. ಆಸ್ಚ ಳದಲ್ಲಿ ಆ ದಿವಸ ಜಾತ್ರೆ, ಇಸತಹ ಜನರು 
ನೆರೆದಿದ್ದ ರು. ಹಜರತ್‌ ಖಿ "ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸರಿ: ಆಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮನು 
ಷ್ಯನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಕ್ಕಡಿ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ಚೂರಿಯನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ನಿಂತು--ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸಲುವಾಗಿ ನನಗೆ ರಕ. ಮಾಂಸವು ಬೇಕಾ 
ಗಿದೆ; SU ಪರಮೇಶ್ವರನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ತಮ್ಮ ಶರೀರದಿಂದ ಕೊಡ 
ಬಹುದೋ ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಯಾರೂ ಆತನ ಮಾತನ್ನು ಲಕ್ಷಿ 
ಲಿಲ್ಲ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ದಿಗಂಬರ ಫಕೀರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಂದು ಅರ್ಧಸೇರು 
ಮಾಂಸವಷೆ ¥: ಏಕೆ? ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗಾಗಿ ಅಡಿದೇಹವನ್ನೇ ಅರ್ಪಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಎ೦ದು ಹೇಳಿ ಆ ಚೂರಿಯಿಂದ ಇರಿದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟಿ ನು 
ಈ ಭಯಂಕರವಾಡ ನೋಟವನ್ನು ನೋಡಿ ಹಜರತ್‌ ಮೂಸಾ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಪಟು ಸೆ ಇದರ ಗುಟ ನ್ನ ರಿಯಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ""ಈ ಫಕೀರನ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದಲೇ ಕುಂಬಾರನ 
ಹೆಂಡತಿಯ ಹಣೆಬರಹವು ತಪ್ಪಿ ಆಕೆಗೆ ಮಕ್ಕಳಾದುವು; ಅವನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಅರ್ಪಿಸಿದವನು; ಅವನಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ; ಅವನು 
ಹಣೆಬರಹವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವಲ್ಲಿಯೂ ಸಮರ್ಥನು.'' ಎಂದು ಬಯಲು ನುಡಿ 
ಹೇಳಿಸಿತು. 


ಅನಾವಶ್ಯಕವಾದ ಫಿ ಕರಂದೀಕರ ರಾವಜಿರಾಯಕು. 


ಫೆಲವ್ರ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಮುಂಬಯಿಕರ್ನಾಟಕದ ಎಜುಕೇಶನಲ್‌ 
ಇನ್‌ ಿಪೆಕ್ಟರರಾಗಿಹೋದ ಕರಂದೀಕರ ರಾನಜೆರಾಜರೆಂಒ ತೇಜಸ್ವಿ ಪುರು 
ಷರು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ದಾರಿದ್ಭ್ಯಪೀಡಿತರಾಗಿದ್ದರೂ ವಿದ್ಯಾನುರಾಗವುಳ್ಳವರಾಗಿ 
ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸ ಸಾಧ್ಯವು ಷ್ಬೂ ಎದ್ದೆ ಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರು. ಮುಂದೆ ಸರ 
ಈಾರಿ ನೌಕರಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ A ಪದಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ ತಮ್ಮ ನೌಕರಿಗೆ 
ಒಪ್ಪುವಂಥ ವೆಡ  ನನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಪೆನ್‌ಶನ್‌ ಪಡೆಯುವ ಅವಧಿಗೆ 
೨-೩ ಲಕ್ಷ ರೂಪಯಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದರು. ಅವರ ಈ ಸಂಗ್ರಹಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಆವರು ದೊಡ್ಡ ಸಂಬಳದ ನೌಕರಿಯಲ್ಲದ್ದರೆಂಬುದೂ, 
ಬಡ್ಡಿ ಯ ಉತ್ಸ ನ್ನ ವ್ರ ಅದರಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತ ನಡೆದಿತ್ತೆಂಬುದೂ 'ಕೆಲಮಟ್ಟಿ ಗೆ 
ಕಾರಣಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಾಸ ಜೂ ವೆಚ ವ ವನ್ನು EE 
ಬಾರದೆಂಬ ತತ, ಎವನ್ನಿ ಟ್ಟು ಹೊಂಡ. ಅವರು ನಡೆದುದೇ ಮಹತ್ವ ದ ಕಾರಣ 
ವಾಗಿರುವ್ರದ.. ಅವರ ಶಿ ೀಮಂತಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತುದುರೆಯ ಗಾಡಿಯ ಸೇಕ ತಿರು 
ಗಾಡುವುದು ಅವರಿಗೆ ಗನ ಮೋಟಾರನ್ನಿಡುವ್ರದು ವೂರಿದ್ದಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆ ನಿ ನನರನ್ನಿ ಬ್ಬ ಕೊಳು ವುದು ಹೆಚ್ಚಿ ನದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಅವರು ಅಂತಹ ಆ ಬರಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ TE ಕೊಡದೆ ಕಡೆತನಕ 
ತೀರ ಸಾದಾವೃತ್ತಿಯನರಾಗಿದ್ದರು. ದ್ರವ್ಯಸಂಗೃಹ ಮಾಡುವುದೇ ಮನುಷ್ಯ 
ನಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಥ್ವೇಯವಾಗಿರಬಾರದು; ದ್ರಮ್ಯಬ್ರ ಸಾಧನವು, ಸಾಧ್ಯವು ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿರಬೇಕು. "ದ )ವ್ಯಸಂಗ್ರಹವನ್ನೇ ಮ ಖ್ಯವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಆತ್ಮಗ್ಲಾ 
ನಿಯುಂಬಾಗುವುದು. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು ಕಾರ್ಪಣ್ಯವೆನಿಸುವುದು. ಅಂತ 
ರಾತ್ಮವು ಗ್ಲಾನಿಗೊಳ್ಳದಂತೆ ತಕ್ಕ ವ್ಯಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಉಳಿದ ಹಣವನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಡುವುದು ಕುಟುಂಬದ ಮತ್ತು ದೇಶದ ಹಿತದ ದೃಷ್ಟಿಯಂದ ವಹ 
ತ್ತ್ವದ್ದಾ ಗಿದೆ. ರಾವಜಿರಾಯರು ಈ ತತ ತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದು yi BN ಸಖದಿ 
ಲಾಸಗಳಿಗೆ ಮೆಚ್ಚದೆ ನೌಕರಿಯಂಥ ಸಾವ ಮಾನ್ಯ ಉದ್ಯೋಗಡಲ್ಲಿಯೂ ದ್ರವ್ಯ 
ಸಂಗ್ರಹ ಮಾಡಿ ಅಪವ್ಯಯವು lt ಸರಾ “ಉದಾಹರಣವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರು. ಮತ್ತು ತಾವ್ರ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲ ಕರ್ನಾಟಕದ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸ್ಮ ಸ್ಲಿರದಾನಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ವ ವಿದ್ಯಾನುರಾಗವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿ 
ಸಿದುದಲ್ಲದೆ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ದಾನಶೂಃ ರತನದ ಮಾದರಿಯ ನು ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟ ರು. 


ಇಡಾ ಭಗ ಎ 


೩೫. ಠೀಮಚ್ಛಂಕರಾಚಾರ್ಯರು. 

ಶ್ರೀಮಚ್ಚ ೦ಕರಃ ಧಗನತ್ಕಾದರು ಸನಾತನ ವೈದಿಕಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಬೌದ್ದ 
ಧರ್ಮದಿಂದ ಒನಗಿದ್ದ ಗಂಡಾಂತರವನ್ನು ನೀಗುವ ಮಹತ್ತರವಾದ ಜಸು 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಇದಲ್ಲದೆ. ವೇಡಸಮ್ಮತಗಳೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿದ 
ಹಲವು ಪಂಥಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ ಶುದ್ಧ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸು 
ವುದೂ ಅವರ ತೆಲಸವಾಗಿದ್ದಿ ಶು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ವೇದ-ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ಅದ್ವೈತತತ್ತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಚಾರಗೊಳಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಬುದ್ದನು, ಸ್ಯಾ ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಮೋಕ್ಷ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ಮಾಡಿ ನುಡಿಗಳಿಂದ ಒನರಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ್ದನು. ಆ all 
ದಿಂದ. ವಮುರುಳಾದ ಕ ವೇದ-ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ, ಆನಾದಿ 
ಯಾಗಿ ಒಂದ ಅದ್ದೈ)ತತತ್ತ್ವದ ರುಚಿಯನ ನ್ಬು ತೋರಿಸಿ ಕಷ್ಟವು. 
ವೈರಸ್ಯವನ್ನು ೦ಟಿಮಾಡುವ ಮಹತ್ತ್ವದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಅವರು ಸಂಸಾರವನ್ನು ತೊರೆಯ ಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು 
ಆವ ಚಾ ತು. ಆಗ ಟಾ ನರ ವಯಸ್ಸು ಐಂಟೊಂಬತ್ತ, ವರ್ಷಮಾತ್ರ. 
ಅವರ ನ ವೃದ್ಧ ಮಾತೃಶ್ರೀಯವರು ಈ ಸಣ್ಣ ಮಗುವು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾಗುವ 
ನೆಂದರೆ ಹೇಗೆ ಒಪ್ಪಬೇಕು? ತಾಯಿಯ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿಲ್ಲದೆ ಆ ಮಾತೃಭಕ್ಕರು 
ಮನೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಹೋಗಬಾರದೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದರು. ತಾಯಿಯನ್ನು 
ಒಡ೦ಬಡಿಸಿ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಪಡೆದ ಹೊರತು ತಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಮಹ 
ತ್ತೃಡ ಕಾರ್ಯಗಳು ಸಾಧಿಸಲಾರವೆಂದು ಆವರು ಭಾವಿಸಿದರು. . ಮಾತೃ 
ದೇವೋಭವ ' ಎಂಬಉಪನಿಷದ್ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಅವರು ಕಡೆಗಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಈಗಲೂ 
ಯಾವ ಮಹಾಪುರುಷರ ಪ್ರತಿಭೆಯೂ, ವಿದ್ವತ್ತೆಯೂ ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಜನಕವಾಗಿರುವುವೋ, ಯಾವ ಮಹನೀಯರು ಆಕಲನವತಾಡಿದ ಅನೇಕ 
ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಅವರಷ್ಟು`ಆಲ್ಬ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಮಾನವಕೋಟಿಗೆ 
ವಮೀರಿಯದೆಂದು ಈಗಲೂ ಅನಿಸುತ್ತಿರುವ್ರದೋ, ಆ ಆಚಾರ್ಯರು ಹುಡುಗ 
ತನದ ಎಂಟೊಂಬತ್ತು, ವರ್ಷದ ವಯಸ್ಸ ಗೆ ಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು 
ಆತ.ರರಾಗಿ ಮುದುಕೆಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಾಲ?! ಇದೆಂತಹ 
ಸ್ವರ್ಗೀಯ ದೃಶ್ಯವು | ಆ ಮಹಾನುಭಾವರು ಮಾತೃಶ್ರೀಯವರ ಸಮ್ಮತಿ 
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ಯನ್ನು ಒಂದು ಸಂಲಭೋಪಾಯದಿಂದ ಪಡೆದರು. ಒಂದು ದಿನ ಅವರು 
ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಕ್ಕಿಳಿದಾಗ ಮೊಸಳೆ ತನ್ನ ಕಾಲನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ 
ಯೆಂದೂ ತಾನು ಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವೆನೆಂಡು ಅಣೆನತಾಡಿದರೆ 
ಬಡುವುದೆಂದೂ ತಾಯಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಸರು. ಆಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ತಪೋಬಲದಿಂದ 
ಮೊಸಳೆಯನ್ಟು ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದರೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಹೇಗಾದರೂ ಮಗನು 
ಬದುಕಿದರೆ ಸಾಕೆಂದು ಆ ನೂದುಕಮ್ಮನನರು ಮಗನಿಗೆ ಸಂನಖ್ಯಸಗ್ರಹ 
ಣಕ್ತೆ ಸ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರ ರ. ಬ್ರಹ್ಮಚ್ಹಾ ನದಿಂದ ಪ್ರಪಂಚದ ಎಚ್ಚ _ರಖಲ್ಲ 
ದವರಾದರೂ ಆಚಾಯ ರ; ಈ Se Fe ಮನ 
ಸ್ಸೃನ್ನು ನೋಯಿಸದಿರುವುದು ಆ ಅವಶ್ಯವೆಂದು ಜಗತ್ತಿ ಗೆ ತೊರ್ಪಡಿಸಿರುವರು. 


_———————————— 


ಸದೇಕದ ಶಿಲಿಗಳ 
cs ಜಯ: ೩೬. ಮಿಸೆಸ್‌ ಚಾಪ್‌ಲೇನ. 


ಸ್ವದೇಶಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯರಾದ ಇಂಗ್ಲಿಶರ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ ವರೆಗೆ 
ಇದ್ದು ನಾವು ಈಗ ತಾನೇ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ದೇಶೀಯ ಯ ಶಿಲ್ಪಗಳ ಕಡಿಗೆ ಗಮನ 
ವನ್ನಿ ಡುತ್ತಿರವೆವು. ಸನ್‌ ೧೮೦೧ರಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಂಡದ ಬ್ಲಾಂಕನಿ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 
ಮಿಸೆಸ್‌ ಚಾಪ್‌ಲೇನ್‌ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ಐಶ ಶರ್ಯವುಳ್ಳಿ ಹಂಗುಸು ವಾಸವಾಗಿ 
ದ್ದ ಳು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಊರ ಸುತ ಅನ ಹಳ್ಳಿ 8 ನೆಯ ಯ್ಯಾರರು ನೆಯ್ದ 
ಬಟ್ಟಿ ಯ ಮಾರಾಟವು ಕಡಿವೊೇಯಾದುದರಿಂದ ೇ ಅವರು ತೊಂದರೆಬಡುತಿ, ದ್ರ ರು. 
ಈ ಸ್ಮಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕನಿಕರಬಟ್ಟು ಆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ ನ್ಟ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ 
ತರದ 'ಬಟಿ ಯನ್ನು ಉಪಯೋ ಗಿಸುವುದನ್ನು ಬಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಳು. ಮತ್ತು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಮೇಜವಾನಿಯ ಮತ್ತು ನಾಚಿನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡ ಬಹುಜನ ಶ್ರೀಮಂತರಿಗೆ ಆ 
ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಕೆಲವು ದಿವಸ ಮೊದಲೇ ಆಮಂತ್ರಣ ಕಳುಹಿ 
ದಳು. ಆಮಂತ್ರಣಪತ್ರದಲ್ಲಿ-ಬಾಗಿಲಲ್ಲಆಮಂತ್ರಣಪತ್ರವನ್ನು ತೋರಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ತಂತಮ್ಮ ಊರಿನ ನೆಯ್ಯಾರನ ರಸೀದಿಯನ್ನು ತೋರಿಸ 
ಬೇಕು; ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನು ಕನಿಷ್ಠಪಕ್ಸ೧೨ ಯಾರ್ಡು ಅರಿವೆಯನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ 
ಕೆೊಂಡಿರಬೇಕು ; ಮತ್ತು ತಂತಮ್ಮ ಊರಿನ ಬಟಿ ಲಯ ಉಡುಪನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಫೊಂಡೇ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕು ಎಂದು ಬರೆದಿತ್ತು. ಸ್ವದೇಶೀಯ ಒನರ 
ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಂತ ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳ, ಉತ್ತಮ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 


ಎ ಭಡ್ತಿ 


ಸೇರುವ ಒಲವಿನ ಇಶ್‌ ಸದ್ಯ ್ಸ್ರೊಹಸ್ಥೃ ರು ವಿಸೆಸ್‌ ಚಾಪ್‌ ಲೇನಳ ಸದುದ್ದೇ 
ಶ್ಯವನ್ನ ನುನದಂಡು ಕೋ ನರರ ಆಮುಂಶ ಶ್ರಣಕ್ಕೆ ಆತಂತ ಈ 
ಉಪಾಯದಿಂದ ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಯ ಹೀನಾ ಜಸ ವು ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. 
"ಯಥಾಸ್ತ್ರೀತನಯಾಃ ಪ್ಲೆ ಪೋಷ್ಯಾಃ ಸ್ವದೇಶೇ ವಿಲ್ಲಿ ಲಿನಸ್ತಧ ಇ''--ತನ್ನ 
ಹೆಂಡಿರುವುಕ್ಕಳನ್ನು ಪೋಷಿಸುವಂತೆ ಸ್ವದೇಶದ ಕಿಲ್ಸಿಗಳನ.  ಫೋಪಿ ನಿಸಬೇಕು 
ಎ೦ಬೀ ಮಾತನ್ನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟ್ಟು ಒನರು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸುವರು 7ಎಸೆಸ್‌ ಚಾಪ್‌ 
ಲೇನಳಂತೆ ಈದೇ ತದಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಆನುಂತ್ರಣ ಕೊಟ್ಟರೆ ಆ ಆಮಂತ್ರ 
ಣಕ್ಕೆ ನ ಸಾಜಾ ಎಷ್ಟ್ಟು ಬನರು ಕ ಬಹುದು? ಆದರೆ ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ 





ಜನರು ಎಸೆ ತಾಂ ಕೆಲಸವನ್ನು "ನ ಬ್ರಯರು ಮಾಡಿದ ಮಹಾ 
ಕಾವಿಧಂಳಸನ ಸೇರಿನಿ ಆಕೆಯ ಗೌರವವನ್ನು ಚಾ ಗಯೇ ಮಾಡಿರುವರು. 
ಸೃಜತಿ: ೩೭. ಒಬ್ಬ ಕಾಮದಾರನು. 


ಒಬ್ಬ ಕಾಮದಾರನನ್ನು ಕುರಿತು ಆತನ ಸ್ಪೇಹಿತನೆೊಬ್ಬನು ನಿಮ್ಮ 
ಸಂಬಳವನ್ನು ಹೇಗೆ ಏನಿಯೋ/)ಸುವಿರಿ ಎಂದು ಕೇಳಲು ಕಾಮದಾರನು-- 
ಅರ್ಧ ಸಂಬಳವನ್ನು ವಚ್ಚಮಾಡುವೆನು ; ld ಸಾಲಕೊಡು 
ವೆನು; ಇನ್ನು ಳಿದ ಕಾ ಭಾಗದಿಂದ ಸ ಸಾಲನನ್ನು ತೀರಿಸುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಡನ್ನ, ಸಾಲವನ್ನು ತೊಡುವೆನೆಂದೂ ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸುವೆನೆಂದೂ ಹೇಳಿದು 
ಸ್ಫುಕೇಳಿಸ್ಸೆ ಡಿತನ್ನು ಈತನು ತಾನೇ ಸಾಲಕೊಡುವವನು ವುಂದಿಯ ಒಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಸಾವಲನ್ನೇಕೆ ಮಾಡುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಅರ್ಧ 
ವೆನೇಂದು ಮರಳಿ ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಆ ಕಾಮದಾರನು-ಅಯ್ಥಾ, ಅರ್ಧಸಂಒಳ 
ವನ್ನು ಮರೆಯ ವೇಷ ಕ್ಕೆ ಉಪ ಯೋಃಸಿಸುವೆನು. ಕಾಲುಭಾಗವನ್ನು ಮಕ್ಕಳ 
ತಿಕ್ಷಣಕ್ಕ್ಯಾಗಿ ವೆಚ್ಚಮಾಡುವೆನು; ಈ ಕಾಲು ಭಾಗವನ್ನು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಾಲ 
ತೊಟ | ೦ತಾಗಲಿಲ್ಲವೇ; ಇ ೨ನ್ನು ಳಿದ ಕಾಲಭಾಗವನ್ನು ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಫೋಷ 
ಇಕ್ಕೆ SN pA ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಲಹಿ 
ದುಡ್ಡನ್ನು ವೆಚ್ಚವರಾಡಿ ನನಗೆ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಕೊಡಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅವರ 
ಸಾಲವು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ನಾನು ಈಗ ತೀರಿಸುವೆನು 
ಬರಿದು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. ಈ ಕಲಿಕಾಲದಲಿ ; ಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕೊಟ ಕ ಸಾಲವನ್ನು 
ಅವರು ತೀರಿಸುವರೆಂಬ ಆಶೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಳು ವುದು ಬೇಡ, ಅದಕೆ ತಾನು 


ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಎಂದರೆ ಅವರ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಕೃತಜ್ಞತೆಯ.ಂದ ಅವರನ್ನು ವೃದ್ಧಾಪ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಲಹುವುದಕ್ಕ. 
ಯಾವ ವುಗನೂ ಬೇಸರಪಡಬಾರದು. '` 


ಪ್ರಸಂಗಾವನಾನ. ೩೮. ಸಿೀ(ಫನ್‌ಸನ್‌. 

ಸುಮಾರು ೧೦೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂಡೆ ಕಲಿಂಗ್‌ವರ್ಥ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಕಲ್ಲಿದ್ದಲಿಯ ಕಣಿಯ ತಳದಲ್ಲಿ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಬೆಂಕೆ ಹತ್ತಿತು. ಕಣಿಯಲ್ಲಿ 
ನೂರಾರು ಜನ ಹೆಂಗುಸರೂ ಗಂಡುಸರೂ ಹುಡುಗರೂ ಕೆಲನಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲ ಅಗ್ನಿ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಆಹುತಿಯಾಗುವ 
ವೇಳೆ ಬಂದಿತು. ಆಳವಾದ ಆ ಕಂಕಿಯ. ತಳದಿಂದ ಆ ಕೂಲಿಕಾರತಿಲ್ಲ ಅಲ್ಟಾವ 
ಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಬರುವಂತೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ಕೂಲಿಕಾರನು ಓಡುತ್ತ ಬಂದು 
ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಒಡೆಯನಾದ ಸ್ಟೀಫನ್ಸನ್ನ ನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಆತನು ಒಡ 
ನೆಯೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತನ್ನನ್ನು ಕಣಿಯ ತಳಕ್ಯಿಳಿಸುವಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಯಂತ್ರ 
ದವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಸಿ ಸನ ನ್ನನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಮ ತ್ತೊವಿನ ದವಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಕಣಿಯೊಳಗಿನ ಕೂಲಿಕಾರರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಳಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಗೋಳಿಡುತ್ತ ಆತನ ಸುತ್ತಲು ನೆರೆದರು. ಆಗ ಅವನು ಆ ಬಲ್ಲ 
ಜನರಿಗೆ ದೂರ ಸರಿಯನಂತೆ ಹೇಳಿ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಉರಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ಬರುವ ಧೈರ್ಯವುಳ್ಳ ಆರು ಜನರು ನಿಲ್ಲಿರಿ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಧನಿಯಂದ 
ನುಡಿದನು. ಆಗ ಎಲ್ಲರೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದರು. ಧೀರರಾದ ಆರು ಜನರು 
ಮಾತ್ರ ಸ್ಟೀಫನ್ಸನ್ನನ ಒಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತರು. ಆಗ ಅವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ 
ಸಲಿಕೆ ಗುದ್ದಲಿ, ಗಚ್ಛ, ಕಲ್ಲು ಇವುಗಳಿಂದ ಬೆಂಕಿಹತ್ಕಿದ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಗೋಡೆ 
ಯನ್ನೇರಿಸಿದನು. ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಗೋಡೆ ಮುಗಿಯಿತು. ಆ ಗೋಡೆ 
ಯಿಂದ ಆ ಬೆಂಕೆ ಹತ್ತಿದ ಭಾಗವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋದುದರಿಂದ 
ಹನೆ ದೊರೆಯದಂತಾಗಿ ಬೆಂಕೆ ಆರಿಹೋಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮುಂಜೆ 
ವಿದೆ ಎದೆ ಬಡಿದು ಕೊಳು ತ್ತ ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ಕೂಲಿಕಾರರ ಕೋಲಾಹಲನೆಲ್ಲ 
ಅಡಗಿ ಹೋಯಿತು. ಆಗ ಕೂಲಿಕಾರರು ಸಿ ಘನ್ನ ೈನ್ನನ ಕಾಲಿಗೆರಗಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿದರು. ಆ ಕಣಿಯನ್ನು 
ಮುಂಡೆ ಅಗಿಯದೆ ಸಿ ಘನ್ನ ನನ್ನನ ಸ್ಮ್ಮಾ ರಕನೆಂದು ಹಾಗೆಯೇ ಇಟ್ಟಿ )ರುವರು. 


ನಂಬಿಗೆ. 4೪, ಡಗ್ರೌಪದಿಯ ಸಾಧುದರ್ಶನೆ. 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಮಹಾರಾಜನ ಅಶ್ತಮೇಧಯಚ್ಞ ವು ನಡೆದಾಗ ಶಿ ಕೃಷ್ಣನು 
ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಂಟೆಯನ್ನು ತೂಗಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು; ಮೆತ್ತು ಅಶ್ವ 
ಮೇಧವು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಪೂರ್ಣವಾದ ಕೂಡಲೆ ಈ ಗಂಟಿ ತಾನಾಗಿ ಬಾರಿಸು 
ವುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದನು. ಯಜ್ಞದ ಪೂರ್ಣಾಹುತಿಯಾಯಿತ; ಅವಭ್ಭೃಥ 
ವಾಯಿತು. ಅನ ಸಂತರ್ಪಣೆಯಾಯಿತು; ಆದರೂ ಗಂಟೆ ಬಾರಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಒಬ್ಬರ ಮೋರೆಯನ್ನೊ ಬರು ನೋಡತೊಡಗಿದರು. ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಇಲ್ಲಿ 
ಸವೂಪದಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಊಟಮಾಡದೆ ಉಳಿದಿರುವರೇ ನೋಡಿರಿ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಔತನ ಹೇಳಿದ ಒಬ್ಬ ಸಾಧುವು 
ಊಟಕ್ಕೆ ಒಂನಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ಕರೆತರುವುದಕ್ಕೆ ಭೀಮಸೇನನು 
ಹೋದನು. ಸಾಧುವು ಅಶ್ಚಮೇಧಫಲವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಹೊರತು 
ಊಟಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೆಲ್ಲನೆ ಕಾಲ್ದೆಗೆದು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನು. ಪಾಂಡವ 
ಇಂಥ ದೊಡ್ಡ ಯಾಗವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರಮದಿಂದ ಮಾಡಿ ಬಂಧುವದ್ಧಪಾತಕ 
ದಿಂದ ವುಕ್ತರಾಗಬೇಕೆಂದ. ಆಲೋಜಿಸಿದ್ದರು. ಆಡುದರಿಂದ ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಫಲವನ್ನು ಸಾಧುನಿಗೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆವ೦ದೆ ನೋಡತೊಡಗಿದರು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ಸವಾೂಪದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ತೋರದಿರಲು, 
ದೌ)ಪದಿಯ.-ನಾನು ಸಾಧುವನ್ನು ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆತರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. 
ಸಾಧುವು ದ್ರೌಪದಿಗೂ ಆದೇ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಆದರೆ ದೌ ಪ 
ದಿಯು-ಒಂದೇ ಅಶ್ವಮೇಧದ ಫಖವನ್ನೇಕೆ, ಸಹಸ್ರ ಅಶ್ವಮೇಧಗಳ ಫಲ 
ವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವೆನು. ಸಾಧುದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೊರಟರೆ ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಫಲವು ಬರುವುದು. ತಮ್ಮನ್ನು ಕರೆವುದಕ್ಕೆ ಸಾವಿರ ಹೆಚ್ಚಿಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ 
ನಡೆದು ಬಂದಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಸಾವಿರಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಅಶ್ವ 
ಮೇಧಗಳ ಫಲವು ಬಂದಿದೆ. ತಾವು ಒಂದು ಅಶ್ವಮೇಧದ ಫಲವನ್ನು ಸ್ವೀಕ 
ರಿಸಿ ದಯೆಮಾಡಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕು ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸಾಧುವು ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಃ ಊಟಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಸಾಧುವಿನ 
ಊಟವು ಮುಗಿಯಿತು; ಗಂಟೆ ಬಾರಿಸಿತು! 


ಸ್ವಾಭಿಮಾನ. ೪೦. ಪ್ರಭುಣೆ ರಾಮಶಾಸ್ಟ್ರಿಗಳು. 

ಪ್ರಭುಣೆ ರಾಮನು ಒಬ್ಬ ಬಡವ ದೇಶಸ್ಮೃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಗನು. 
ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲತೆಯುಲ್ಲದಿರಲು ಆಟಿನೋಟಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ವೇಳೆಯನ್ನು ಕಳೆದನು. ದೊಡ್ಡವನಾದ ಬಳಿಕ ಒಬ್ಬ ಸಿರಿವಂತನಾದ ಗೃಹಸ್ಥ 
ನಲ್ಲಿ ಸೇವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇದ್ದನು. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ರಾಮನು 
ಒಡೆಯನ ಕಾಲಿಗೆ ನೀರನು ಹನಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಆತನ ದೃಷ್ಟಿ ಆ ಸಿರಿವಂತನ 
ಕಿವಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಮುತ್ತಿನ ಬಾವುಲಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಆತನು ಅದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಲು, ಒಡೆಯನ ಕಾಲಮೇಲೆ ಹಸಿಸುವ ನೀರು 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬೀಳಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಇದರಿಂದ ಆ ಗೃಹಸ್ಸನು ಬೇಸರ 
ಗೊಂಡು--ಎಲೈ ನೀನು ಈ ಬಾವುಲಿಯ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಇಟ್ಟಂತೆ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಲಕ ಎವನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಈ ಹೀನವಾದ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಕೈಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ಮಿತಿಯು ನಿನಗೆ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಕವಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಾವುಲಿ 
ಯಿರಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಒಡೆಯನ ಈ ಮಾತುಗಳಿಂದ 
ರಾಮನಿಗೆ ಬಹಳ ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು, ಬಹಳೆ ವೈಥೆಯಾಯಿತು. ಆತನು ಆ 
ದಿನವೇ ಆ ಸೇವಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ), ನೆಟ್ಟಿಗೆ ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಿ ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಹಲವು ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ಮಾಡಿದನು. 
ನ್ಯಾಯ, ವೇದಾಂತ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅದ್ವಿತೀಯ ಪಂಡಿತ 
ನಾದನು. ದೇಶದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ರಾವ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಯ ವಿದೃತ್ತೈಯ. ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾಯಿತು, ಪುಣೆಯ ದೊಡ್ಡ ಮಾಧವರಾನ ಪೇಶವೆಯು ಈ ಶಾಸ್ತ್ರಿಯ ನ್ಭು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದ ಮ.ಖ್ಯ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನನ್ನಾಗಿ ನಿಯನಿಿನಿ 
ಇಕೆ .ೊಂಡನು, ನಿಷ್ಪತ್ಸ ಪಾತವಾಗಿ ತೀರ್ಪುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಸತ್ಯಶೀಲರಾಗಿ 
ರಾಮ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಒಳ್ಳೆಯ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರೆಂಒ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದರು. 
ಪೇಶವೆಯರ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಆಗಿಹೋದ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಮಾಧವ 
ರಾಯರ ಓಲಗದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರಾಗಿದ್ದ ಪ್ಲೆ ಸಧುಣೆ ರಾಮಶಾನಿ 5 
ಗಳಷ್ಟು ಘನತೆಯನ್ನೂ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 
ನೀರಿನ "ರಾಮನು' ರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು' ಎಂದು ಬನಿಸಿಕೊಂಡನು. 


— ಭ್ರ - 


ನಿಸ್ಪೃಹಸ್ಯ ತೃಣಂ ಜಗತ್‌. ಆಣಿ. ಪ್ರಭುಣೆ ರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು. 

ನಿನ್ಫ್ರಹ ಮನುಷ್ಯನು ಜಗತ್ತನ್ನು ತೃಣದಂತೆ ಭಾವಿಸುವನು. ಸ್ವಾರ್ಥ 
ಸಾಧುವು ಯಾವನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಇಲ್ಲದ ಗೌರವವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸ.ನಂತೆ 
ನಿಸ್ಪ ಎಹನು ತೋರ್ಪಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

ಒಂಡು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪೇಶವೆ ಮಾಧವರಾಯನು ಪುಣೆಯೊಳಗೆ ಅದ 
ವೈದಿಕರ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತಾನು ಸಕ್ನಿ ನಸಂಧ್ಯಾಜಪತಪಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚು ವೇಳೆಯನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದನು. ಆ ಮೇರೆಗೆ ಆತನು 
ಅನುಷ್ಠಾನದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ವೇಳೆಯನ್ನು ಕಳೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಒಂದು 
ದಿವಸ್ಕ ನ್ಹಾಯಧೀಶರಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಭುಣೆ ರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಕೆಲವೊಂದು ಸರ 
ಕಾರಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೋ ಸ್ಮರ ಮಾಧವರಾಯನನ್ನು ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಪೇಶ 
ಮೇಯ ಅನುಷ್ಠಾನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿಯ ಬಂದುದರಿಂದ ಆ ದಿವಸ 
ಹಾಗೆಯೇ ಹೊರಟು ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. ಒಂದೆರಡು ದಿನಸ ಇದೇ ಮೇರೆಗೆ 
ಆಗಲು ಮೂರನೆಯ ದಿವಸ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಬೇರೆ ವೇಳೆಯನ್ಲಿ ಮಾಧವರಾಯ. 
ನನ್ನು ಕಾಣ.ವುದಕ್ಕೆ ಒಂದರ. ವತಾಧವರಾಯನು ಸ್ನಾನಸಂಧ್ಯ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತ ರಾಜಕೀಯ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು 
ವುದು ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವರು ಪೇಶವೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ನಾನು ನವ್ವ ಸ್ಮೃರಕ್ಕ (ರಾಜೀನಾಮೆ ' ಕೊಡುವೆನು; ನನಗೆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಮನಸ್ಸಾಗಿದೆ. ಎಂಡರು. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಹೀಗೇಕೆ ಮಾತಾಡುವರೆಂಬದು 
ಮಾಧವ ರಾಯನಿಗೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ಮತ್ತು ಎರಡು ದಿವಸ ತಾನು ಅನುಷ್ಕಾ 
ನದಲ್ಲಿದ್ದುದರಿಂದ ದರ್ಶನ ಕೊಡು ವುಸಕ್ಕೈ ಆಗಲಿಲ್ಲ; ಅದನ್ನು ತಾವು ಕ್ಟಮಿಸ 
ಬೇಕು ಎಂದು ಆತನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು ಅದನ್ನು ಫೋಳಿ ರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು- 
ನೀವು ಕ್ಸತ್ರಿಯವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ರಾಜರೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಿರಿ; ಪ್ರಜೆಗಳ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ನೋಡು ವದಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ ವೇಳೆಯಿರಬಾರಡೇ! ಅರಸನಿಗೆ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತತ್ಪರನಾಗಿರು ವ್ರದರಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷ ವ್ರ ದೊರೆಯುವು 
ದೆಂದು ನನ್ನ ನಂಬು.ಗೆಯುಂಟ); ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನಿಮಗೆ ಅನುಷ್ಮಾನದಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಾಲಕಳೆಯುವ ಮನಸ್ಸಿದ್ದರೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಕಾಶಿಗೆ ಬಂದು ಇದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಸ್ನಾನಸಂಧ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇರಬಹುದು ಎಂದು 


ಇಾಾಾ ಭಟ್ರ ಎಂ 


ಹೇಳಿದರು. ಮಾಧವರಾಯನು ರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಈ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮನಸ್ಸುಗೊಟ್ಟು ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 
ಪುತ್ತು ಮಹತ್ವದ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಆಪ್ತಾಲೋಚನೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳತೊಡಗಿದ ನು. 


ನಿಸ್ಪೃಹಸ್ಥ ಕಣ ಲ್ಪ, ಫ್ರಭುಣೆ ರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 


ಪೇಶವೆ ಮನೆತನದ ರಾಘೋಬನ ಅಧಿಕಾರಲೋಭ, ಆತನ ಹೆಂಡತಿ 
ಆನಂದೀಬಾಯಿಯೆ ವಿತಿಮೀರಿದ ಮಾತ ಕೈರ್ಯ-ಮಹತ್ತಾಕಾಂಸ್ಟೆ ಗಳು ಇವು 
ಗಳ ಮೂಲಕ ಪುಣೆಯಲ್ಲಿ-" ಶನಿವಾರವಾಡೆ' ಯವಲ್ಲಿ-ಪೇಶನೆನಾರಾಯಣ 
ರಾಯನ ಕೊಲೆಯಾಯಿತು. ಆನಂದೀಬಾಯಿಯು ರಾಘೋಬನಿಂದ-- 
 ನಾರಾಯಣರಾಯನನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕು.'' (ಧರಾನೇ) ಎಂಬ ಅರ್ಧದ 
ಒಂದ. ಪತ್ರವನ್ನು ಒರೆಯಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತುಶಲತನದಿಂದ ( ಧರಾವೇ 
ಎ೦ಬನ್ಲಿಯ ಧ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮಾ ಮಾಡಿ, ಮಾರಾವೇ = ತಲ್ಲ ಕು ಎಂದು) 
ತಿದ್ದಿ ಪರಾಣ ಸಿಪಾಯಿಗಳಿಂದ ಆ ಕೊಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಆ 
ಕೊಲೆಗೆ ರಾಘೋಬನೇ ಮೂಲಕಾರಣವೆಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಆತನ ಮೇಲೆ 
ಆರೋಪವಿಲ್ಚೆರು. 

ಆಗ ರಾಘೋಬನು ಒಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಭೆಯನ್ನು ನೆರೆಯ. ಸಿ ತಾನು 
ಈ ಪಾಸಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನೇನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 
ಆ ಸಭೆಗೆ ಪ್ರಭುಣೆ ರಾನುಶಾಸ್ತ್ರ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಕರೆಯಿಸಿದ್ದರು. ಅವರು ತಮ್ಮ 
ಹೆಂಡಿರುವ.ಕ್ವಳನ್ನು ಮಾಹ.ಲಿ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಕಳೆಹಿ ಬಳಿಕ ಸಭೆಗೆ ಒಂದರು. 
ಆಗ ಶಾಸ್ವ್ವಾರ್ಧಕ್ಕೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಒಬ್ಬ ಪಂಡಿತನು ಪಠಾಣ 
ಸಿಪಾಯಿಗಳು ಕೊಲೆ ಮಾಡಿದವರು; ರಘುನಾಧರಾಯರ ಮೇಲೆ ಶಬ್ದದೋ 
ಷದ ಆರೋಪವು ಬಂದಿದೆ. ವಿನಾಸಕೊಂಡು ಸಣ್ಣ'ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತನನ್ನು ಹೇಳ 
ಬೇಕು ಎಂದು ಪ್ರಸ್ತಾವಮಾಡಿದನು. ಆಗ ರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು--ಇದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ_ವೇನಿದೆ? ಮೆತ್ತು, ಅದನ್ನು ಯಾರಿಗೆ ಮಾಡಬೇಕು? ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯೆ, `ಗೋಹತ್ಯೆ ಮೊಸಶಾದ.ವುಗಳಿಗೆ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ದೇಹಾ೦ತ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವೇ ಪ್ರಾಯ 
ಶ್ಚಿತ್ತವು; ಮೊದಲು ಸೀಸವನ್ನು ಕರಗಿಸಿ ಕುಡಿಯ, ಸಬೇಕು, ಇಲ್ಲವೆ ದರ್ಜೆ 





ಲ 

ಮಾಡಬೇಕು; ಇದರಲ್ಲಿ ಬದುಕಿ ಉಳಿದರೆ ಮುಂದೆ ಪ್ರಾಯ ಶ್ರಿ ತ್ರೈವಿಚಾರವು 
ಎ೦ದು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. ಆಗ ಮೊದಲಿನ ಪಂಡಿತನು--ಶಾಸಿ ಗಳೇ 
ಇದನೆ ಬನು ಆರಂಭಿಸಿದಿರಿ, ಯಾರ ಸಲುವಾಗಿ ಪ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಹೇಳುವು 
ದಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆತಿರೋ ಎಂದು ಆಕ್ಸ್ಟೇಪಿಸಿದನು. ಆಗ ರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಗಳು ಸಂತಾ ಹ ನತ್ತ ನಾನು ಈ ರಾಜ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ; ನೀವು 
ಇವರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಇರುವವರಾಡುದರಿಂದ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರೃಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡುವಿರಿ; ನಾನು ಹೆಂಡಿರುಮಕ್ಕಳನ್ನು ಈ ಮೊದಲೇ ಕಳುಹಿರು 
ವೆನು. ನಿನ್ನೆ ಕೊಲೆಯಾದಾಗಿನಿಂದ ನಾನು ಉಪವಾಸ ವರಾಡಿರುವೆನು, 
ನೀರನ್ನು ಕೂಡ ಮುಟ್ಟಿ ಲ್ಲ; ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ರನ್ನು ಸಹ ಕುಡಿಯ 
ವ್ರದಿಲ್ಲ; ಹೀಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಂದ ಚಾಕು ಬಗ ಸಜ? ನಾನು ಜೀವವನ್ನು 
ಚ ಕೂಡ ಸಿದ | ನಾಗಿಡ್ಡೆ ನೆ; ಬೇಕಾದರೆ ಇನ್ನೊ ೦ದು ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ತೇ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿದ ರೆ ಮಾಡಲಿ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಎದ್ದು ನಾ ಘು 
ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾದ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಾರ ಬಾಯಿಂದಲೂ ಬ] ಹೊರಡ 
ಲಿಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಮಾಹುಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬಳಿಕ ಸ್ನಾ ನರಾಡಿ ಊಟ ಮಾಡಿದರು. 


ವಾರಾ, 


ಯಿಂದ ಮನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿ ಸಂಸ್ಥಾರ 





ತನ್ನ ದೋಷಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ವ ರೂಢಿ. 


ಬಿಹಾರದಲ್ಲಿ ಮಖದ.೦ ಶಹನ ಗೋರಿಯುಂಟು. ಅವನು ರಾಜಗೃಹ 
ಎ೦ಬಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪರ್ವತಗುಹೆಯೊಳಗೆ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಂದ 
ಒಮ್ಮ ಬಿಹಾರಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮೂತ್ರೋತ್ಸರ್ಜನಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಫೆಳಗಿಳಿದು ಹೊಲದ ದಂಡೆಗೆ ಕುಳಿತನು. ಅದು ಕಡಲೆಯ ಹೊಲವ್ರ. 
ಹೊಲದವನು ಈ ದಾರಿಕಾರನು ಕಡಲೆಯ ಗಿಡಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳುವು 
ದಕ್ಕೆ ಕೃಳಿತಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಏನೂ ಮಾತಾಡದೆ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಂದು 
ಹ ನಂದ ಆ ಫಕೀರನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂನು ಬಲವಾದ ಏಟನ್ನು ಹಾಕಿ 
ದನು. ಫಕೀರನು ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ತನ್ನನ್ನು ಫು 
ಎಲೋ ಸಾರಫಾ, (ಆತನನ್ನು ಜನರು ಸಾರಫಾ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ) 
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೪೩. ಮುಖದುಂ ಶಾ. 


ದಾರಿಯನ್ನು ಬಟು ಲ ಹೆಣಗಿ ಹೇಗೆ ಏಟು ತಿಂದೆ? ಎಂದುಕೊಂಡನು. ಎಲ್ಲ 
ದೋಷವೂ ತನ್ನದೇ; ತಾನು ಬೀಳುನೆಲದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ಗಿಡದ ಮರೆಗೆ ಕಳಿತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಹೊಲದವನಿಗೆ ಈ ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆ ಉಂಟಾಗ ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು 


ಶಿಷ್ಟಾಚಾರ. ಅಳ. ಲಾರ್ಡ್‌ ಸ್ಟೇಯರ್‌. 

ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಫ್ರಾನ್ಸದ ಅರಸನಾದ ೧೫ ನೆಯ ಲುಯಿಯ 
ಓಲಗಕ್ಕೆ ಇಂಗ್ಲಂಡದ ರಾಯಭಾರಿಯಾದ ಲಾರ್ಡ್‌ ಸ್ಥೆ | ಲಯರ್‌ ಎಂಬವರು 
ಬರುವರೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಓಲಗದೊಳಗಿನ ಒಬ್ಬ ಸಭಾಸದನ. ಲಾರ್ಡ್‌ 
ಸೆ ೀಯರರು ಶಿಷ್ಟ್ರಾಚಾರಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ಆದ್ದಿತೀಯರು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಆಗ ಲಯಿರಾಜನ್ನ ಈ ಮಾತಿನ ಪರೀಕ್ಷೆ ಈಗಲೇ ಆಗಿಹೋಗುವುದು 
ಐ೦ದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಲಾರ್ಡ್‌ ಸ್ಸ ಶಯ ರನು ಬಂದು ಅರಸನಿಗೆ ನಮ್ಮಸ್ವಾರ 
ಮಾಡಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೊರಗೆ ತಿರು ಗಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆರಸನ ರಥವೂ ಬಂದು ನಿಂತಿತು. ಅರಸನು ಲಾರ್ಡ್‌ 
ಸ್ಪೇಯರನಿಗೆ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರ ಹೇಳಿದನು. ಲಾರ್ಡ್‌ ಸ್ಟೇಯರನ. ಸ್ಪಲ್ಪ 
ಕೂಡ ತಡಮಾಡದೆ ಅರಸನಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ರಥವನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 
ಆಗ ಅರಸನು ಸೆ ಕೇಯರನನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಾನು 
ಜ್ಷೇಳಿದ ಮಾತು ನಿಜವೆಂದು ಈಗ ಕಂಡುಒಂದಿತು. ನಿಮ್ಮ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರದ 
ಕಲ್ಪನೆಯು ಸಮಂಜಸವಾಡುದು; ಅನ್ಯರು ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ--ತಾವು 
ಮೊದಲು ಹತ್ತ್ಯತಕ್ಕುದು, ನಾನೇಕೆ ಎಂದೆನ್ಬುತ್ತ, ಸುಮ್ಮನೆ ನನಗೆ ತೊಂದರೆ 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ರಥವನ್ನೇರುವುದಕ್ಕೆ ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ 
ವಿಲಂಬವನ್ನು ಮಾಡಿಬಡುತ್ತಿದ್ದರು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ದೊಡ್ಡವರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸ. ವುದೇ ನಿಜವಾದ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರವ್ರ, 


ಅರಸನ ಕರ್ತವ್ಯ. ೪೫. ಸುಲ್ತಾನ್‌ ಸುಲೇಮಾನ್‌. 

ತುರ್ಕಸ್ತ್ವಾನದ ಸುಲ್ತಾನನಾದ ಸುಲೇಮಾನನು ಬೆಲ್‌ಗ್ರೇಡ್‌ ಪಟ್ಟ ಣ 
ವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಡ ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳ ತರುವಾಯ ಒಬ್ಬ ಕ್ರಿಶ್ಚಿ ಯನ್‌ 
ವೂದುಳೆ ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಒಂದು ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಕಳ್ಳರು ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ 


ಕದ್ದೊಯ್ದರೆಂದ. ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಸುಲ್ತಾನನು ಮುದುಕೆಗೆ ನೀನು 
ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಏಕೆ ಇರಲಿಲ್ಲ? ನೀನು ಗಲಾಟೆ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಕಳ್ಳರಿಗೆ ಏನೂ 
ಆಸ್ಪದವಾಗತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆಗ ಆ ಮುಡುಕೆ--ಪ್ರಜಿಗಳ 
ಸಲುವಾಗಿ ನೀವೂ ನಿಮ್ಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಅರುವಿರೆಂಬ 
ನಂಬಗೆಯಿಂದ ನಾನು ಮಳಗಿದ್ದೆನು, ಏಂದು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟಳು. ಕರ್ತವ್ಯ 
ನಿಷ್ಕನಾದ ನಸುಲ್ಲಾನನು ಈ ಉತ್ತರದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಟ್ಟು ಆ ಕಳವನ್ನು ಶೋಧಿಸಿಕೊಟ್ಟಿನು. 





ಒಕಳ್ಳಟ್ಟು. ೪೬, ಯುಧಿಸ್ಮ ರೆ. 

ಒಕ್ಕಟ್ಟಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭರತಬಂಡದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿ ಹೋದ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಮಹಾರಾಜನು ಮಾಡಿದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ನಾವು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ 
ತಂದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಯುರೋಪಿಯನ್ನರು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಂದು 
ವರಿದವರು. ಅವರಲ್ಲಿಯೂ ಒಳಗೆ ಮತಭೇದಗಳೂ, ಪಂಗಡಗಳೂ ಹಲವು 
ಉಂಟು; ಆದರೂ ಹೊರಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಪಂಗಡದನರೆಂಬಂತೆ ಕಾಣಿ 
ಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. 

ಪಾಂಡವರು ವನವಾಸದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಒಂದಾನೆ ಇ೦ದು ದಿವಸ ದುರ್ಯೋ 
ಧನನು ತನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಪಾಂಡವರಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಅವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ನೋಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಕರುಹಟ ಕೈಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಒರುವ ನೆವದಿಂದ 
ತನ್ನ ಪರಿವಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಮಹಾವೈಭವದಿಂದ ಪಾಂಡವ 
ರಿದ್ದ ಅಡವಿಗೆ ಒಂದನು. ಅಲ್ಲ ದುರ್ಯೋಧನನ ಸೈನಿಕರು ಚಿತ್ರರಥನೆಂಬ 
ಗಂಧರ್ವನ ಹೂದೋಟವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಹಾನಿಮಾಡಟ ಗಂಧರ್ವನು 
ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ಕೌರವರನೈ ಲ್ಲ ಸೋಲಿಸಿ ದರ್ಯೋಧನನನ್ಸು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು 
ಒಯ್ದನು. ಈ ಸುದ್ದಿಯ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲು ಭೀಮಸೇನನು" ಆಸ್ಮಾ 
ಭಿರ್ಯದನಷ್ಟೇಯಂ ಗಂಧರ್ವೇಸ್ತ್ಯದನುಸ್ಮಿತಂ''- ನಾವು ವಾಡಬೇಕಾದು 
ದನ್ನು ಗಂಧರ್ವರು ಮಾಡಿದರ. ಎಂದು ಸಂಶೋಷಬಟ ನು. ಆದರೆ ಇದು 
ಧರ್ಮರಾಜನ ಮನಸಿ ಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಆತನು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಕರೆದು. 
ತಮ್ಮಾ, ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ 


— ಈ೫೨ 


ದನು; ಮತ್ತು ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು ಕುರಿತು--ನಮ್ಮನನ್ನೊಳಗೆ ಕಲಹವಿದ್ದಾಗ 
ನಾವು ಐವರು, ಅವರು ನೂರುಜನರು; ಆದರೆ ವೂರನೆಯವರಿಂದ ಕೇಡು 
ಒದಗಿದಾಗ ನಾವು ನೂರ-ಐದು ಜನರು; (ಪರ್ಗೆ8 ಪರಿಭವೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ 
ಪಯಂ ಪಂಚೋತ್ತರಂ ಶತಂ) ಪರರು ನಮ್ಮಿರ್ವರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ಅಪಮಾನ 
ಮಾಡಿದರೂ ಅದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು, ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಸತ್ಯನಿಷ್ಠನೂ ಉದಾರಮನಸ್ವನೂ ಆದ ಅಣ್ಣನ ಉಪದೇಶವ 
ಸರಿಯಾದ.ದೆಂದು ತಿಳಿದು ಅರ್ಜುನನು ಶಸ್ತ್ರಪಾಣಿಯಾಗಿ ಹೊರಟು 
ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದನು. 
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೪೭. ೪ನೆಯ ಹೇನ್ರಿಯೊ ತಿರಿಕನೂ. 


ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಫ್ರಾನ್ಸದ ಅರಸನಾದ ೪ನೆಯ ಹೇನ್ರಿಯು 
ತನ್ನ ಸಭಾಸದರೊಡನೆ ಪಾರಿಸಪಟ್ಟಿಣದ ರಾಜಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಬ್ಬ ತಿರಿಕನು ಅರಸನನ್ನು ಕಂಡು ಟೊಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನೆತ್ತಿ ತಲೆ 
ವಾಗಿಸಿ ಆತನಿಗೆ "ಸಲಾಮು ' ಮಾಡಿದನು. ಆರಸನೂ ಮರಳಿ ಆತನಿಗೆ ಅದ 
ರಂತೆಯೆ " ಸಲಾಮು ' ಮಾಡಿದನು. ಸಭಾಸದರು ಅದನ್ನು ನೋಡಿದರು. 
ಆದರೆ ತಿರಿಕನಿಗೆ ಹಾಗೆ ಮರಳಿ ಸಲಾಮು ಮಾಡುವದು ಅನುಚಿತವೆಂದು 
ಅವರು ಬಗೆದರು. ಆಗ ಒಬ್ಬ ಸಭಾಸದನು-ತಿರಿಕನಿಗೆ ಹಾಗೆ "ಸಲಾಮು ' 
ಮಾಡುವುದು ತಕ್ಕುದಲ್ಲ ಎಂದು ಮೈಲ್ಲನೆ ನುಡಿದನು. ಆಗ ಹೇನ್ರಿಯು 
ನಕು ಶಾ ನನ್ನ ರಾಜ್ಯದೊಳಗಿನ ಒಬ್ಬ ತಿರಿಕನಿಗಿಂತ ಸೌಜನ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆ 
ಯವನಾಗಲು ನಾನು ಒಯಸುವುದಿಲ್ಲ.' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಒಬ್ಬ ಕವಿ ಹೇಳು ವ್ರದೇನೆಂದರೆ--ಸಜ್ವನರು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಉನ್ನ ತ (ಎತ್ತರ) 
ರಾಗಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆ ಬ೦ದ ಬಾಗುತ್ತಾರೆ. (ನಮಂತಿ ಸಂತಸ್ತ್ರೊಲೋ 
ಕ್ಯ್ಯಾದಪಿ ಲಬ್ದುಂ ಸಮನ ತಿಂ) ಚಾಣಕ್ಯನ್ನ-ವಿದ್ಯೆಯು ವಿನಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡ.ತ್ತದೆ. (ವಿದ್ಯಾ ದದಾತಿ ವಿನಯಂ) ಒಂದು ಹೇಳಿರುವನು. 


೨ ೫೩ 


ಬಕಲಕ್ಷ ೪೮. ಖಲೀಫನಾದ ಉಮರನು. 

ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಉಮುರನು ಖಲೀಫನಾಗಿದ್ದಾಗ ಇಜಿಪ್ಪ ದೇಶವು 
ಗೆಲ್ಲಲ್ಬಟ್ಟಿತು. ಆಗ ಅಲೆಕ್‌ ಜಾಂಡ್ರಿಯದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಪುಸ್ತ ಕಾಲಯವು 
ಉಮರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂದ ಸುಡಲ್ಬಟಿ ) ತೆಂದೂ, ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಲಕ್ಷಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಪುಸ್ತಕಗಳಿದ್ದುವೆಂಡೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸುಡಲಪ್ಪಣೆ ಕೊಡುವಾಗ 
ಆತನು ಹೇಳಿದುದೇನೆಂದರೆ--"" ಈ ಎಲ್ಲ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯವು 
ಕುರಾಣದ್ವದ್ದರೆ ಈ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಕುರಾಣದಿಂದಲೇ 
ಕೆಲಸವಾಗುವುದು. ಇನ್ಟು ಕುರಾಣದಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಇಲ್ಲವೆ ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ದವಾದ 
ವಿಷಯವು ಈ ಪ್ರಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿಡ್ದರೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಇಡುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. 
ಬಂದ ಬಳಿಕ ಈ ಪುಸ್ತಕಗಳು ನಿಷ್ಟ)ಯೋಜನವಾಗಿ ಇಲ್ಲವೆ ಹಾನಿಕರವಾಗಿ 
ಇರುವುವೆಂದ೦ತಾಯಿತು.. ಆದುದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟುಬಿಡು ವುದೇ 
ಮೇಲ.” ಕೆಲವು ಜನ ಐತಿಹಾಸಿಕರು ಆ ಪುಸ್ತ ಕಾಲಯವು ಮೊದಲೇ 
ಸುಟ್ಟಿ ಹೋಗಿದ್ದ ತೆಂದೂ ಉಮರನ, ವಿದ್ಯಾಪಕ್ಸಪಾತಿಯಾದುದರಿಂದ ಆ 
ತರದ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಲು 
ಪ್ರಯತ್ರಿಸಿರುವರು. ಒಂದುವೇಳೆ ಆ ತರದಿಂದ ನಡೆದಿದ್ದರೂ ನಡೆದಿರಒಹುಡು. 
ಏಕೆಂದರೆ, ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಡ್ದ ಜನರು ವ್ಯರ್ಥಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಸ್ವಾಭಾ 
ಏಕವಾಗಿ ಅನಾದರವುಳ್ಳೆಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀಮಚ್ಛೆಂಕರಾಇತಾ 
ರ್ಯರು- ವಾಗ್ವೆ ಫಿಬರೀ ಶಬ್ದರುರೀ ಶಾಸ್ತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕೌಶಲಂ। ವಿದ 
ತ್ರ್ವಂವಿದುಷಾಂತದ್ವತ್‌ ಭುಕ್ಕಯೇ ನ ತು ಮುಕ್ತಯೇ॥'' ವಾಕ್ಯ, ಶಬ್ದ 
ಅವುಗಳ ಆಡಂಬರ, ಶಾಸ್ತ್ರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಜಾತುರ್ಯ, ವಿದೃತ್ತೆ ಇವು ಇಹ 
ಲೋಕಸ.ಖಕ್ಕೆ ಹೊರತು ಮೋಕ್ಷ ಕೈ ಕಾರಣವಾಗಲಾರವು ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ರುತ್ತಾಕೆ. ಅರಸನಾದವನು ಪುಸ್ತಕಾಲಯವನ್ಳು ಸುಡಹೇಳುವುದು ಆಯೋ 
ಗ್ಯವೆನಿಸಿದರೂ ದೇವರಲ್ಲಿ ಏಕನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳೆ ಸರಲನುನಸ್ಸಿನ ಪ್ರಾರಂಭಕಾಲದ 
ಮುಸಲ್ಮಾನ ವೀರರು ಹೊಸದೇಶದಲ್ಲಿ ಸ್ವಧರ್ಮದ ಧ್ವಜವನ್ನು ಊರುವ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಈ ತರದ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದೂ ಅಷ್ಟೊ ದು 
ಅಸಂಭವವೆಂದು ತೋರ. ವ್ರದಿಬ್ಲ. 


ಅತಿಥಿಸತ್ವಾರ, ೪೯. ರಂತಿದೇವ 
ಭರದ್ವಾಜನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಆಗಿಹೋದ ರಂತಿದೇವನು ಅತಿಥಿಸತ್ಕ್ಯಾರದಲ್ಲಿ 
ಮೇಲ್ಲರದ ದೃಷ್ಟಾ ೦ತವಾಗಿರುವನು. ಆತನು ತಾನಾಗಿ ದೊರೆತುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ್ಸ ಸತ್ಯರಿಸುವನು. ಒಮ್ಮೆ ಆತನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲದಿರಲು, ಮನೆಯವರೆಲ್ಲರೂ ನಾಲ್ಕತ್ತೆಂಟು ದಿವಸ 
ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿದರು. ನಾಲ್ಕತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ದಿವಸ ಯಾರೋ ಅನ್ನ 
ವನ್ನು ಒದಗಿಸಿ ಕೊಡಲು ಮನೆಯವರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷಬಟ್ಟು ಊಟಕ್ಕೆ 
ಕುಳಿತು ಕೊಳು ವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಅತಿಥಿಯು ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಒಂದನು. 
ರಂತಿದೇವನು ಅತಿಥಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಪರಮಾದರದಿಂದ ಆತನನ್ನು 
ಬರಮಾಡಿ ಸತ್ಯರಿಸಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅನ್ನ ದಿಂದ ಆತನನು, ತೃಪ್ತ ಗೊಳಿಸಿದರು. 
ಈ ಅತಿಥಿಯು ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವಷ್ಟು ಲ್ಲ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಅತಿಥಿಯ. ಒಂದನು. 
ಆತನನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿಬಡಿಸಿ ಕಳಿಮುವ ಹೆೊತ್ತಿ ಗೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಬ್ಬ ಅತಿಥಿಯ. ಹಸಿದ 
ಹಲವು ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸು. CA ಬಳಲಿಬಂದ 
ಆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೂ ಅವನ ಸಂಗಡ ಬಂದ ನಾಯಿಗಳಿಗೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಅನ ವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಮನೆಯವರಿಗೆ ಅನ್ನವೇ ಇಲ್ಲ! ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರು 
ಮಾತ್ರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ. ಉಳಿದಿದು ವು. ನೀರನ್ನಾ ಎ ಕುಡಿದಿರಬೇಕೆಂದು 
ಆಲೋಜಚಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಬೇರೊಬ್ಬ ಅತಿಥಿಯ) ನೀರಡಿಸಿ ಗಂಟಿಲೊಣಗಿದವ 
ನಾಗಿ ರಂತಿದೇವನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ರಂತಿದೇವನು ಆ ನೀರನೆ ಲ್ಲ ಆ ಅತಿ 
ಥಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ES ಮನೆಯವರೆಲ್ಲ ಹಸಿದು ಕಂಗೆಟ್ಟು 
ದೀನಮುದ್ರೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ, ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ; ತನಗೂ ಶಕ್ತಿ 
ಕು೦ದಿ ಒಣಗಿದ ಎಲುವಿನ ಹಂದರವು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿದೆ; ಈ ಸ್ಪಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು-ಪ್ರಭೂ, ನೀನ. ನನಗೆ ಅಣಿಮಾದಿಸಿದಿ ಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡಬೇಡ, ಒಹಳನೇಕ? ಮೋಕ್ಸವನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಡ; ಆದರೆ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಹಾಗೆಯೆ ಕಳೆಸದಷ್ಟು ಸುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಡು; 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜಟ ಭಿ ನ್ನು ನಾನು ದಲಿತ: ಪೂ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಲ್ಲ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದು ಅವುಗಳ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡು; ಭಕ್ತವತ್ಸಲಾ, ಇಂದು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಸಿದು ಬಳಲಿ ಬಂದ ಅತಿಥಿ 


ಗಳಿಗೆ ಅನ್ನೋದಕಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತೃಪ್ಲಿಗೊಳಿಸಿದ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ನನಗೆ 
ನೀನು ದಯಪಾಲಿಸಿದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಹನಿನೆ, ನೀರಡಿಕೆಗಳು ಹರಿದು 
ಹೋದುವು. ನನ್ನ ಆಧಿವ್ಯಾಧಿಗಳೂ, ದೈನ್ಫ್ಯಶೋಕಗಳೂ ಬಯಲಾಗಿ 
ಹೋಡುವು ಎಂದು ಆತನ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಈ ಂಡಾಡಿದನು. ರಂತಿದೇವನು 
ಪ ಪರೀಕ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷ NA ಅರ್ಹನೆಂದು ಕಂಡುಬಂದುದರಿಂದ ಪರಮೇ 
ಶೃರನು ಆತನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದನು. 
ಬೊಕ್ಕ ಸದೊಳಗಿನ ಹಣವು 

ಪ್ರಜೆಗಳದು ೫೦. ನಾಸೀರ್‌ ಉದ್ದೀನ್‌. 

ದಿಲ್ಲಿಯ ಪರಾಣವಂಶದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ನಾಸೀರ್‌ ಉದ್ದೀನನ 

ಮಾದರಿಯು ಮೇಲ್ವರಗತಿಯದು. ಆತನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ 
ಗಳನ್ನು ಹೆಣೆದು ಅವ್ರಗಳ ಮಾರಾಟಿದಿಂದವ ಒಂದ ಹಣದಿಂದ ತನ್ನ ಊಟ, 
ಉಡಿಗೆಗಳ ವೆಚ್ಚವನ್ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಬೊಕ್ಕ ಸದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ದುಡ್ಡ 
ನ್ನಾದರೂ ತನಗಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿ ಕೊಳು ಗ ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. 


ನಂಬಿಗೆಯ 
ದ್ವಾರನಾಲಕನು ೫೧. ಶಹ ಅಬ್ಬಾಸನ ಕಥೆ. 


ಇರಾಣದ ಬಾದಶಹುನಾದ ಶಹ ಅಬ್ಬಾಸನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ 
ತನ್ನ ಒಬ್ಬ ಪ್ರೀತಿಯ ಸರದಾರನ ಮನೆಗೆ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಮಿತಿ 
ವೂರಿ ಸೆರೆ ಕುಡಿದನು. ಮನೆಯ ಯಜಮಾನನೂ, ಬೇರೆ ಜನರೂ ಇದೇ 
ಮೇರೆಗೆ ಅಳತೆದಪ್ಪಿ ಕುಡಿದುದರಿಂದ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟರಾಗಿದ್ದರು. ಈ ಸ್ಕಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಬ್ಬಾಸನು ಜೋಲಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತ, ಆ ಸರದಾರನ ಮನೆಯ ಅಂತಃ ಪುರದ 
ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ದ್ವಾರಪಾಲಕನು ಅಂತಃ ಪುರದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಇಕ್ಕಿ 
ನಡುವೆ ನಿಂತನು. ಆ ನನ್ನು ನೂಕಿ ಸರಿಸದೆ ಒಳಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಬರು 
ವಂತೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಬ್ಬಾಸನು ಆ ಕಾವಲು ಗಾರನಿಗೆ ದಾರಿಯ ಬಡು, ಇಲ್ಲ 
ವಾದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಡಿದು ಚೆಲ್ಲುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಆ ಕಾವಲು 
ಗಾರನು ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾಡಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕು; ತಾವು 
ನನಗೂ ಸಮಗ್ರದೇಶಕ್ಕೂ ಒಡೆಯರು; ತಾವು ಯಾವ ಅವಸ್ಸೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ 


— ಘಜ ... 


ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಕೈಮಾಡುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ, ಆದರೆ ನಾನು ಜೀವಂತನಾಗಿ 
ರುವ ವರೆಗೆ ನನ್ನ ಒಡೆಯನ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ 2 ಪರಪುರುಷನನ್ನು ಎಂದೂ 
ಸೇರಗೊಡಲಾರೆನು. ತಾವು ಪುರುಷರಿಗೆ ರಾಜರು; ಅಂತಃ ಪುರದೊಳಗಿನ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ರಾಜರಲ್ಲ. ಅವರು ಅಂತಃ ಪುರದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ಸ್ವತಂತ್ರರು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಹೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ ತಾವು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದು 
ಕೂಡ ಪರರ ಅಂತಃ ಪುರದ್ಲಿ ಒಳಸೇರುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, 
ತೇಜಸ್ವಿನಿಯರಾದ ಇರಾಣಿ ಸಿ ್ರೀಯರು ಪರಪುರುಷರೆಂದು ತಿಳಿದು ತಮ್ಮ 
ಮೇಲೆ ಶಸ್ತ್ರ್ಯವನ್ನೆ ತ್ತದೆ ಬಡಲಾರರು. ಅಲ್ಲಿ ರಾಜರೆಂಬ ಮನ್ನಣೆ ನಿಮಗೆ 
ದೊರೆಯಲಾರದು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು, ಅಬ್ಬಾಸ ಶಹನ ನಿಕಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಇಳಿ 
ಯಿತು. ಆಗ ಅವನು ಸುಮ್ಮನೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಮರುದಿವಸ ಆ ಸರದಾರಮ ಆ ದಿನ ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರನನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿ 
ಅಬ್ಬಾಸಶಹನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಮಹಾರಾಜರೇ, ತಾವು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಹೋಗಒಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. ದ್ಹಾರನಾಲಕನು ಮೋೊರ್ಬನು; 
ಅವನ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಕೋಪ ಗೊಳ್ಳ ದೆ. ನನ್ನನ ನ್ನು ಕ್ಸಮಿಸಿರಿ. ಆ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು 
ನಾನು ಕೆಲಸದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಕೆ ಸೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು ಆಗ ಅಬ್ಬಾಸ 
ಶಹನು ನೀನಾಗಿಯೇ ಆ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಈ ಮೊದಲೇ ಬಟ್ಟಿರುವ್ರದನ್ನು 
ಹೇಳಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ, ಆ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಹೊತ್ತೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಈವೊತ್ತಿನಿಂದ ನಾನು ಆತನನ್ನು ನನ್ನ ಆಂಗರಕ್ಸೃ ಕ 
ಸೈನ್ಯದ ಸರದಾರನನ್ನಾಗಿ ಮಾತುತ್ತೇನೆ; ನನಗೆ ಮಾತೃಸವಪಾನರಾದ ನಿನ್ನ 
ಅಂತಃ ಪುರಸ್ತ್ರಿ ೀಯರ ತಿಯ ಡೆ ನನ್ನ ಉನ್ಮಾದಾವಸ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ 
ಅಸಭ್ಯತನದ “ನಡತೆಗಾಗಿ ಅವರ ಕ್ರಮೆಯನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತೆ ನೆ, ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸು | ಹೇಳಿದನು. ಡಾ ರಪಾಲಕನು ಅಂಗ 
ರಕ್ಸ ಕ ಸೈನ್ಯದ ಸರದಾರನಾದನು. 


ದ್‌ೆ 


ಏಿತೃಯಣ. ೫೨. ಠಈದೇನೇಂದ್ರನಾಥ ಠಾಕುರ. 
ಕಲಕತ್ರೆ,ಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀದ್ವಾರಕಾನಾಥ ಠಾಕುರ ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಜವನ 
ದಾರರು ಲವು ದಿಖಸಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಆಗಿಹೋದರು, ಯುವ ಕಾ 


— Ni ದ 


ದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಬಹಳ ಸಾಲವಿದ್ದಿತು. ಅಷ್ಟು ಸಾಲವನ್ನು ಅವರ ಹೊಲಗ 
ಳಿಂದಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಿಂದ ತೀರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಾವು 
ಕಾರರು ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ಕಾಯದೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಅವರ ಒಹಗೀರಿಯ ಹೊಲವನ್ನು 
ಆಕ್ರವಿುಸುವುದಕ್ಕೆ ಒರುವ೦ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ತಂದೆಗೆ ಆಸ್ತಿಯು ಇರಲಿ, ಇಲ್ಲ 
ದಿರಲಿ, ಮಗನು ತಂದೆಯ ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸಲೇ ಬೇಕೆಂಬ ಭರತಖಂಡಡ 
ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದ ಕಾಯದೆಗೆ ಮಾನಕೊಟ್ಟು ಶ್ರೀದ್ವಾರಕಾನಾಥರವರ 
ಸು ಪುತ್ರರಾದ ಶ್ರೀದೇವೇಂದ್ರನಾಥ ಠಾಕ.ರರು ಆ ಸಾಲವನ್ನೆಲ್ಲ ತೀರಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದರಾದರು. ಅವರು ಸಾಲಕೊಟ್ಟಿ ಸಾವುಕಾರರನೈ ಲ್ಲ ಕರೆಯಿಸಿ ತಮ್ಮ 
ಬಲ್ಲ ಆಸಿ, ಯ ಯಾದಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ Rs ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ನಿಮ್ಮ ಸಾಲ 
ವನ್ನು ಈ ಆಸ್ತಿಯಂಂದ ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಮೇರೆಗೆ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ರೆಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಅವರ ಈ ಸರಳ ವ್ಯವಹಾರ; ವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಾವ್ರಕಾರರು ಅವರ 
ಆಸಿ,ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ್ರವನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಆಸ್ತಿಯ 
ವ್ಯವಹಾರ ಮಾಡು ಬ್ರದನ್ನೂ ವೇವೇಂದ್ರನಾಥರಿಗೇ. ಒಪ್ಪಿಸಿದರು. ಆಗ 
ದೇವೇಂದ್ರನಾಧರು ಪ್ರತಿವರ್ಷ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಆವಶ್ಯಕವಾದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಉಳಿದ ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲ ಡಕ ಹೊಡುತ್ತ 
ಒಂದರು. ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಸಾಲವು ವುಟ್ಟಿತು. ದೇವೇಂದ,ನಾಥರ 
ಸುವ ವಸ್ಲೆಯಿಂದ ಅವರ ಒಮೀನದಾರಿಯು ಆದಾಯವೂ ಜೆಳೆಯಿತು. ಮುಂದೆ 
ಅವರು ಒಂದು ಔಷಢಾ ಧಾಲಯ್ಮಕ್ಕೆ ೧ಲಕ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರು. 
ಇವರ ತಂದೆ ಶ್ರೀದ್ವಾರಕಾನಾಧರು ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಟೋಸ್ತರ ಇಷ್ಟು ಹಣ 
ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇವೆಂದು ವಚನಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು; ಆದರೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಈ ಮೇರೆಗೆ ತಂದೆಯ ಯಣನನ್ನುತೀರಿಸುವದಲ್ಲದೆ ಆತನ ವಚನ, ೧ ಇಚ್ಚೆ 
ಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ ಧನ್ಯನಾಗುವುದರಿಂದಲೇ ನಿಜವಾಗಿ ತಂದೆಯ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು.ದಿನಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ದುಡ್ಡು ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ ವೆಚ್ಚ 
ಮಾಡಿಟ್ಟ ರೆ ಅದು ಭಕ್ತಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ವಾಗಲಾರದು. ಶ್ರೀದೇವೇಂದ್ರನಾಥರು ಈ 
ತರದ ಸು ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಲೂ, ತತ್ರ ಎಜ್ವ್ವಾನ ಮೊದಲಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ನ್ಪತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದುದರಿಂದಲೂ ("ಮಹರ್ಷಿ ದೇವೇಂದ್ರನಾಥ''ರೆಂದು 
ಕೀಡು ಯನ್ನು ಪಡೆದರು. " ಪುತ್ರೇ ಯಶಸಿ ತೋಯೇಚ ನರಾಣಾಂ ಪುಣ್ಯ 
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ಲಕ್ಷ್ನ ಣಂ '--ಪುತ್ರ, ಕೀರ್ತಿ, ಜಲ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನ ಮನುಷ್ಯರ ಪ್ರಣ್ಯವು ಕಾಣ 
ಇಡ! ಬ೦ದು ಹಿರಿಯರು ಹೇಳುವಂತೆ ಪುಣ್ಯವಂತರಾದ ದೇವೇಂದ್ರ 
ನಾಧರವರ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ ಎದ್ವಾಂಸರೂ ಸುಶೀಲರೂ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧರೂಆದರು. 





ಶ್ರೇಷ್ಠದಾನ ೫೩. ಕಾಪೋತಿ. 
ಭಾರತಯುದ್ಧ ವು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಧರ್ಮರಾಜನು ಬಂಧುವಧಪಾತಕ 
ದಿಂದ ಮುಕ್ತ ನಾಗಬೇಕೆಂದು ಅಶ್ಚವೇಧಯಜ್ಜ ವನ್ನು ಮಹಾವೈ ಭವದಿಂದ 
ಮಾಡಿದನು. ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಜನು ಸೆರ್ವಸ್ನ ಸವನ್ನು ವೆಚ್ಚಮಾಡಿ 
ದನು. ಬಾ।ಹ್ಮಣರಿಂದ ಮೆ ಬಚ್ಚ ರವರೆಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಯಂತೆ ದಾನಮಾಡಿದನು. ಅನ್ನ ದಾನ ನಕ್ಕೆ ಎಣೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಯಜ್ಞವು ಮುಗಿ 
ಯತ್ತ ಬಂದಿತು. ಆಗ ಒಂದು ಚಮತ್ಕಾರದ ಸಂಗತಿ ನಡೆಯಿತು. 
ಯಜ್ಞ ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಒಂದು ಮುಂಗುಲಿ ಬಂದಿತು. ಅದರ ಅರ್ಧ ದೇಹವು 
ಬಂಗಾರದ್ದಿದ್ದಿತು; ಅದು-ಇಲ್ಲಿ ಇಷೊ ದು ದೊಡ್ಡ ಯಜ್ಞ ವು ನಡೆದಿದ್ದರೂ 
ಇದು ಕುರುಕೆ ಕೇತ ದಲ್ಲಿ ಉಂಛವೃತಿ,ಯಿಂದ ಬದುಕುವ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಹಿಟ್ಟಿನ ದಾನವ ನ್ನು ಸರಿಗಟ | ಲಾರದು ಒಂದು ಮನುಷ್ಯವಾಣಿಯಿಂದ ಮಾತಾ 
ಡಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಆಗ ಎಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಬಟ್ಟು ಕೇಳಲು ಮುಂಗುಲಿ ಹೇಳ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತು:-ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ "ಕಾವೋತಿ' ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಆತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿ, ಮಗ, ಸೊಸೆ ಹೀಗೆ ಇನ್ನು 
ಮೂವರು ಇರುವರು. ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಾಳುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ ತಂದು 
ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಸಾರೆ ಉಟಮಾಡುವುದು ಅವರ ನಿಯಮವು. ಒಂದು 
ಸಾರೆ ಆ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ದುರ್ಭಿಕ್ಟ ವಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಕುಟುಂಬವು 
ಕೆಲವು ದಿವಸ ಉಪವಾಸದಿಂದ ಕಾಲಕಳೆಯ ಬೇಕಾಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ ಒಂದು 
ಸ ಬಹುಕಷ್ಟದಿಂದ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಆಹಾರವನ್ನು ಸಿದ್ದ 
ಪಡಿಸಿ ಇನ್ನು ಊಟಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದರು. ಅಷ ರಲ್ಲಿ ಹಸಿವೆಯಿಂದ ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಬಳಲಿದ ಒಬ್ಬಅತಿಥಿ ಅವರ ಗುಡಿಸಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಕಾಪೋತಿಯು ಆ ಅತಿಥಿ 
ಯನ್ನು ಕರೆದು ಸತ್ಯರಿಸಿ ತನ್ನ ಪಾಲಿನ ಅನ್ನವನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಕೊಟಿ ನು, ಅಷ್ಟು 
ಅನ್ನ ದಿಂದ ಅತಿಥಿಯ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಆತನ ಮುದುಕೆಯಾದ ಹೆಂಡತಿ 
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ಹನಿನೆಯಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟ ರೂ ತನ್ನ ಪಾಲಿನ ಅನ್ನ ವನ್ನು ಅತಿಥಿಗೆ ಕೊಡಹೇಳಿ 
ದಳು ಭಿ ಹೆಂಡತಿಯ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು 381 ಕೊಡಲಾರದೆ 
ಚ ಮುಂದೆ ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಆಕೆ ಆಗ 4 ಪೆದಿಂದ ಆ ಅನ್ನ ವನ್ನು ಅತಿಥಿಗೆ 
ಕೊಡಿಸಿದಳು. ಆದರೂ ಅತಿಥಿಗೆ ಸಾಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಗಡ ತನ್ನ ಪಾಲಿನ 
ದನ್ನು ಅತಿಥಿಗೆ ಕೊಡಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದಲೂ ಅತಿಥಿಯ ತೃಪ್ತಿ »,ಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಜೊನೆಗೆ ಸೊಸೆಯೂ ತನ್ನ ಪಾಲನ್ನು ಹೊಡಹೇಳಿದಳು. ಆ ಹುಡುಗಿಯ 
ಪಾಲಿನ ತುತ್ತನ್ನು ಅತಿಥಿಗೆ ಕೊಡುವುದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದ ಆಗಲೊಲ್ಲದು. 
ಆಗ ಆ ಹುಡಿಗೆ ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ಮಾವನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡು ಆಗ್ರಹದಿಂದ 
ನ್ನ ಪಾಲನ್ನೂ ಅತಿಥಿಗೆ ಕೊಡಿಸಿದಳು. ಆಗ ವತ್ರ ಅತಿಥಿ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದಿ 
. (ಈ ಅತಿಥಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಯಮಧರ್ಮನೆಂಡೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ. ಈ 
pes ಮೆಚ್ಚಿ ಆ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಸುಖವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿ 
ಸಿದನೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರಿ ದೆ.) ಮತ್ತೆ ಮುಂಗುಲಿ ಹೇಳುತ್ತ, ನರಾ ನಾನು 
ಬಲದಿಂದ ಹೊರಡೊರಟು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಸ್ರಣನು ಅನ್ನ ದಾನ ಮಾಡಿದ ಸ್ಮಳದಲ್ಲಿ 
ಉದುರಿದ ಹಿಟಿ ನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ತೊರಡು] ನನ್ನ ಅರ್ಧಾ ಹರ್ಷ ಬಜಿ 
ದಾ ಯಿತು; ಇನ್ನು ಳಿದ ಅರ್ಧಾಂಗವನ್ನು ಬಂಗಾರದ್ದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ 
ಯಾವ ಯಜ್ಞವೂ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿಲ್ಲ ಈ ಅಶ್ವಮೇಧದಲ್ಲಿಯೂ ಆ 
ಆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುವಂತೆ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ, ನನ್ನ ಈ ಮೈಯು ಚಿನ್ನ 
ದ್ಹಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸದ್ಮೃತ್ತಿಯಿ೦ಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಂಕಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಬಹಳ ಶಾಂತತನದಿಂದ, ಕರ್ತವ್ಯಬುದ್ಧಿಯಿಂದ, ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಾಠಿಸುವುದ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮಾಡಿದ ಆ ರೊಟ್ಟಿಯ ದಾನವನ್ನು ಕೋಟ್ಯವಧಿ ಧನವನ್ನು ವೆಚ್ಚ 
ಮಾಡಿ ಮಹಾವೈಭವದಿಂದ ಏಿಪುಲದಾನಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಈ ಯಜ್ಜವು 
ಸರಿಗಟ್ಟಿಲಾರದೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನ ರಹಸ್ಯವು ನಿಮಗೆ ವಿದಿತ 
ವಾಯಿತೇ ಎಂದು ತೇಳಿಆ ಮುಂಗುಲಿ ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. 
ಕರ್ತವ್ಯನಿಸ್ಕೆ. ೫೪. ಬಿಶಪ್‌ ವುಯಿಲ್ಯಮ್‌. 
ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುರೋಹಿತರು, ಪಾದ್ರಿಗಳು, ಮುಲ್ಲಾಗಳು ಇವರನ್ನು 
ಹಲವರು ಒಳೆ ಕೈಯ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇವರೇ' ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 





ಸ್ಪಷ್ಟವಾದಿಗಳಾಗಿ ಜನರನ್ನು ದಾರಿಗೆ ತರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಜನರು 
ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾದಿಗಳಾಗು ವಂತೆ ಮ ತೇಜಸ್ಸ ನ್ನು ಹೊಂದಲಿ, ಗೃಹ 
ಸ್ಮರು ಅವರಿಗೆ ಅಂಜಿ ನಡೆಯಲಿ. 

ಡೆನ್ಮಾರ್ಕದ ಅರಸನಾದ ಸೋಯೆಂಡ್‌ ಎಂಬವನು ಕ್ರಿಸ್ತಿಧರ್ಮವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಅತನ ಮನಸ್ಸು ತಿರುಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆತನು ಕ್ರಿಸ್ತಿ ಪಾದಿ 
ಗಳಿಗೆ-ನೀವ್ರ ನ ನನ್ನ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಡರಣೆಗೆ ಸ್ವ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಅಡ್ಡ ಒಂದರೆ, ನಾನು 
seks ಅರ್ಧದಷ್ಟು ಪ್ರಜಿಗಳೊಡನೆ ಕ್ರಿಸ್ತಿಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮತ್ತೆ "ಥರ' ದೇವರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವೆನು; ಮತ್ತು ಕ್ರಿಸ್ತಿ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡದ ಉಳಿದ ಅರ್ಧ ಪ ಪ್ರಜಿಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವೆನು ಎ೦ದು 
ಬೆದರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದು ದಿವಸ ಸೋಯೆಂಡ್‌ ರಾಜನು ಒಂದು ಸಣ್ಣ 
ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಡೇನ್‌ ಸದ್ಭೃಹಸ್ಥನಿಗೆ ಮರಣಶಿಕ್ಟೆ ಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿ 
ದನು. ತರುವಾಯ ಒಂದು ದಿನ ಆತನು " ರಸಕಿಲ್ಲ್‌ ಕ್ಯಾಥಿಡ್ರಲ್‌ ' ಚರ್ಚಿನೊ 
ಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಿಶಪ್‌ ವ್ರಯಲ್ಯಮನು ಕೈಯೊಳಗಿನ 
ಕೋಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆತನೆ ದಾರಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಇಲ್ಲಿ 
ತಾಳ್ಮೆಯುಳ್ಳವರೂ, ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ,ಪಬಡುವವರೂ ಆದ 
ಜನರು ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸಂಪನ್ನ ನಾದ ಪರಮೇಶ್ವ ನನ್ನು ಭಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬರು 
ವರು. ಕ್ರೂರರೂ, ಅವಚಾರಿಗಳೂ ಕೊಲೆಗಾರರೂ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಕೂಡದು 
ಎ೦ದು ಹೇಳಿದನು. ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಈ ಅಪಮಾನವು ಅರಸನಿಗೆ ಆದುದಕ್ಕೆ 
ಅವನ ಅನುಚರರು ಸಂಶಾಪಗೊಂಡು ಯುದ್ದದ ಕೊಡಲಿಯನ್ನೆ ತ್ತಿ,ದರು; 
ಅರಸನು ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ತಗುಲಿಸಿಕೊಂಡ ಕತ್ತಿಗೆ ಕೈಚಾಚಿದನು; ಬಿಶಪ್‌ 
ವುಯಿಲ್ಯಮನು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಕದಲದೆ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ) | ನಿಂತು--ಬೇಕಾ 
ದರೆ ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದು ಚರ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸು; ನಾನು ಜೀವಂತನಾಗಿ 
ರುವ ಕೆಗೆ ನಿಮ್ಮಂತಹರಿಂದ ಪ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಆಲಯವನ್ನು ಅಶುದ್ಧ ಮಾಡ 
ಗೊಡಲಾರೆನು, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಅರಸನು ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಮದವೇರಿದ 
ಸಶಸ್ವ್ರವೀರರ ಅತ್ಯಂಶ ಧೈರ್ಯ-ಸಾಹಸಗಳನ್ನು ಕಂಡವನು; ತಾನೂ 
ಜೀವದ ಮೇಲೆ ಸಂಕಟಿವಿರುವ ಹಲವು ಸಾಹಸದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕೈ ಕೊಳ್ಳು ವುದರಲ್ಲಿ ಹಿಂಜರಿಯದವನು. ತನ್ನ ನಿಟ್ಟಿನ ನೋಟಕ್ಕೇ ಎಷ್ಟೋ 


ಜನರು ಕೈಕಾಲುಗೆಡುವುದನ್ನು ಕಂಡವನು; ಆದರೆ ನಿಶಸ್ತ )ರಾದವರ ಈ 
ತರದ ಸಂಪೂರ್ಣ ನಿರ್ಭೀಕತೆಯನ್ನು ಆತನು ಎಂದೂ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ; ಕೇಳಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಉಚ್ಚ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಹೀಗೆ ಅಂಜಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಾವಿಗೆ 
ಮೈಯೊಡ್ಡಿದುದರ ಮಹತ್ತವು ಆತನ ವೀರಹೃದಯಕ್ಕೆ ಹೊಳೆಯದೆ ಇರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಆ ಕ್ಸಣ ಅಲ್ಲಿಂದ ಅರಮನೆಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಅಲ್ಲಿ ರಾಜವೇಷನನ್ನೂ ಶಸ್ತಾ, )ಸ್ಟ್ರಗಳನ UN ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಏನೂ ಧರಿಸದೆ ಬರಿಗಾಲಿನಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತ ಹರ್ಜಿಗೆ ಸ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ಬಿಶಪ್‌ ವುಯಿಲ್ಯಮನಿಗೆ ತಲೆವಾಗಿ ತನ್ನ ಪಾಪ ಪಕ್ಕೆ ಪಾ ಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಪಾದಿ ಯ ಆತನನ್ನು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಬಟ್ಟಿವರ 
ಸ್ಕಳದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಕೆಲವೊಂದು ಜಪವನ್ನು ಜಬ ರ, ಮೂರುದಿವಸ 
ನಿರಾಹಾರದಿಂದ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಬಳಕ ಬಿಶಪ್ಪನು ಆತನನ್ನು ಕ್ಸಮಿಸಿ 
ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ಪಾ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು. pe ಬಿಶಪ್‌ ವ್ರಯಿಲ್ಯ 
ಮನಿಗೂ ಆರಸನಿಗೂ ಪ ಸರಮಾವಧಿಸ್ಸೆ (ಹವಾಯಿತು. ಅವರು ತಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಗಳು. ದೇವರನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 
ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ EN "ಅವರಿದ್ದ ರ 
ಗೋರಿಗಳು ಒಂದೇ ಚರ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಸವೂಪ ಸವೂಪದನ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ರುವುವು. 
ಮಾತಾಸಿತೃಭಕ್ತಿ. ೫೫. ಪುಂಡರೀಕ. 
ಪುಂಡರೀಕನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪಂಢರಪುರದಲ್ಲಿ ಆಗಿಹೋದನು. 
ಆತನು ಮೊದಲು ಬಹಳ ರಟ. ತಾರುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಬಳಿಕ ಸ್ತಿ ಲಂಪಟ 
ನಾಗಿ ಮುದುಕರಾದ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗೆ ಅನಾದರ ಮಾಡುತ್ತ ಕೊನೆಗೆ 
ಅವರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಸೇರದಂತಾದನು. ಆ ಮುದುಕರು ಮಗನ ಅನಾದರಣೆ 
ಅಪಮಾನಗಳಿಗೆ ಬೇಸತ್ತು, ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೆಲದಿನವಿದ್ದು ಪುತ್ರಮೋಹ 
ದಿಂದ ಮತ್ತೆ, ತಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ಬಂದರು. ಆಗ ಪುಂಡರೀಕನು ` ಹೆಂಡತಿಯ 
ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ ಆಕೆಯೊಡನೆ ತಾನು ಕಾಶಿಗೆ ಹೊರಟಿನು. ಆತನ ತಾಯಿ 
ತಂದೆಗಳೂ ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ -ಹೊರಡುವೆವೆನಲು ಆತನು ಅವರನ್ನು ತಿರಸ್ವರಿಸಿ 
ನಮ್ಮೊಡನೆ ಬರಲಾಗದೆಂದೂ, ಬಂದರೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ 
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ವೆಂದೂ ಹೇಳಿ ಮುಂಡೆ ನಡೆದನು. ಆದರೂ ಆ ಮುದುಕರು ಮಗನನ್ನು 
ಬಿಟಿ )ರಲಾರದ ಮೋಹದಿಂದ ತಾವೂ ವತ್ತೆಆತನ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಕಾಶಿಗೆ ನಡೆದರು. 

ಪುಂಡರೀಕನು ಕಾಶಿಯ ಸವೂಪಕ್ಕೆ ಇರುವ ಕುಕ್ಕುಟಿವುಹರ್ಷಿಯ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕಾಶಿಯು ಇನ್ಟೆ ಷು ಶೆ ದೂರದಲ್ಲಿದೆಯೆಂದು ಆತನನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು. ಆ ಖಷಿಯು ತನ್ನ ವೃದ್ಧರಾದ ಮಾತಾಸಿತೃಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿ ತತ್ಪರನಾಗಿದ್ದನ.. ಜಭ.ಹಷಿಯು ಪುಂಡರೀಕನನ್ನು ಹರಿತ ನಾನು 
ಕಾಶಿಯನ್ನು ಕಾಣೆನು, ಎಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿದೆಯೆಂಬದನ್ನೂ ಆರಿಯೆನು. 
ನನಗೆ ನನ್ನ ಈ ತಾಯಿತಂಡೆಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಯೇ ಕಾಶಿಯ, ಇದೇ ರಾಮೇಶ್ವರವು 
ಎ೦ದು ನುಡಿದನು. ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ಖುಷಿಯ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟಿ 
ಘೂ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಫೇಳಿದೊಡನೆ ಪುಂಡರೀಕನಿಗೆ ತಟ್ಟಿ ನೆ ಜ್ಞಾನೋದಯ 
ವಾಯುತು. ಮತ್ತು, ಈ ವರೆಗೆ ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಆಚ 
ರಣೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವಾಯತು. ಆಗ ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗುವ ವಿಚಾ 
ರನನ್ನು ಬಿಟಿ ¥ ಕೂಡಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮರಳಿ ತಾಯಿತಂದೆಗಳೆನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ 
ಹೊರಟನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದುಕಡೆ ಬಹುಶ್ರಮದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾ 
ಲಿಸಿ ಸಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಮುಪ್ಪಿನ ತಾಯಿತಂದೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಓಡಿಹೋಗಿ 
ಅವರ ಪಾದಗಳಿಗೆರಗಿ ತಾನು ಈ ವರೆಗೆ ತಪು ) ಮಾಡಿದೆನೆಂದೂ, ತನ್ನನ್ನು 
ಕ್ಸವಿ.ಸಬೇಕೆಂದೂ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಮಕ್ಕಳೆ ಅಪರಾಧ 
ವನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯುವರೇ? ಆವರು ಮಗನ ಮನಸ್ಸು ತಿರುಗಿದ ದನ್ನು 
ಕಂಡು ಸಂತೋಷಪಟು ) ಆತನನ್ನು ಹರನಿದರು. 

ಒಳಿಕ ಪುಂಡರೀಕನು ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಒಂದು ಏಕನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಆತನ ಮಾತಾಸಿತೃಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಒಮ್ಮೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪುಂಡರೀಕನು ನೋಡದೆ ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ತತ್ಸರನಾಗಿದ್ದನು. ಕೊನೆಗೆ ತಾಯಿತಂದೆಗಳೇ ಯಾರೋ ಒಂದಿರುವರು 
ನೋಡು ಬಂದು ಬಚ್ಚರಿಸಿದರು. ಆದರೂ ಆತನು ಹಿಡಿದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮುಗಿ 
ಸದೆ ಅತ್ಮಕಡೆಗೆ ನೋಡದೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಇಟಿ )ಗೆಯನ್ನು ಸರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಕ.ಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದನು. , ಅದೇ ಸ್ಕಳದಲ್ಲಯೇ ಈಗ ಪಂಢರ 
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ಪುರದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡುರಂಗಸ್ತಾಮಿಯು ಇಟ್ಟಿ ಗೆಯ ಮೇಲೆ ನೆಲನಿರುವನೆಂದೂ 
ಪುಂಡರೀಕನ ಮಾತಾಪಿತೃಭಕ್ತಿ ಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ. ಆತನಿಗೆ ವರವನ್ನು ದಯಪಾಲಿ 
ಸಿದನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. 
ಕರ್ತನೃಪಾಲನ, ೫೬. ರೋಮನ್‌" ಪಹರೆಯವನು. 
ಇಟೆಲಿಯಲ್ಲಿ ವೈಸೂವಿಯಸ್‌ ಪರ್ವತದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ರೋವುನ್‌ ಒನರ 
ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಂಪಿಯಾ ಪಟಿ ಕಣವು. ನೆಲಸಿತ್ತ. ಈ ಪರ್ವತದ ಜಾಲಾ 
ಮುಖಿಯು ಹಲವು ಶತಾಬ್ದಗಳಿಂದ ಸುಪ್ಲಾವಸ್ಥ್ಸೆಯಲ್ಲಿದ್ದುದರಿಂದ ಪರ್ವ 
ತದ ಸುತ್ತಲು ಪಟ್ಟಿ ಕಣವು ಹಚು ಗೊಂಡಿತ್ತು. ಕ್ರಿ. ಶ. ೭೯ ರಲ್ಲಿ ಆದ 
Ke ಸೊ ಟದಲ್ಲಿ ತ ಮತು, ಹರ್ಕ್ಯೂಲೇನಿಯಂ ಎ೦ಬ 
ಎರಡ ಪಟ್ಟಿ ho ಹ.ಗಿದುಹೋದುವು. ೨೦ ಅಡಿ ಎತ್ತರವಾಗಿ ಬಿದ್ದ 
ಒೂದಿ, ಆ ಶಿಲಾರಸ (ಲಾವ್ಚಾ) ಇವುಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಹೋದ ಆ ಪಟ್ಟಿ ಣ 
ಗಳು ೧೭೦೦ ವರ್ಷ ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದುವು. ಅಷ್ಟು ¥ ವರ್ಷಗಳ ಜಾ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಗೆದು ಪ್ರಾಚೀನ ಶಿಲ್ಪಕಲೆಯ ಮಾದರಿಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆ 
ತೆಗೆಯುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ ಬೋನಾಪಾರ್ಟನು 
ಇಟಲಿಯನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯಪದ್ಧತಿಯಿಂದ ಅಗೆಯುವ 
ಕೆಲಸವನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿದನು. ೧೮೧೬ ನೆಯ ಇಸವಿಯ ವರೆಗೆ ಈ ಅಗೆಯುವ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆಯಾಕಾಲದ ಅರಸರು ನಡೆಯಿಸಿದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಪಟ್ಟಿ ಶಣವು 
ಹೊರಗೆ ಬಂದಿರುವುದು. ಅದರಿಂದ ರೋಮನ್‌ ಜನರ ಆಚಾರ, ವ್ಯವಹಾರ, 
ಮನೆಯ ಉಪಕರಣಗಳು, ಅವುಗಳನ್ನಿ ಡುವ ಪದ್ಮತಿ ಮೊದಲಾದ. ವಿಷಯ 
ಗಳು ತಿಳಿಯ ಬಂದಿರುವುವು. ಈ ಪಟ್ಟಣದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಬೂದಿ ಶಿಲಾರಸ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಅಲಾ ವಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋದುದರಿಂದ ಪಟ್ಟಿ 
ಇವು ಇದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಹೂತು ಹೋಗಿತ್ತು. ಮೊದಲು ಬಿಸಿಬೂದಿಯು 
ಬೀಳುವಾಗ ಅದನ್ನು ಮೈಗೆ ಬಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಬದುಕಬೇಕೆಂದು ಜನರು ಮನೆ 
ಯೊಳಗೆ ಹೋದರು; ಬಳಿಕ ಒಳಗಿನ ಕೋಣೆಗೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಸತ್ತುಹೋಗಿರುವರು. ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲನೆ ಬೇರೆ ಬಯಲುಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದೂ ಕಣವು ಇಲ್ಲವೆ ಕಂಕಾಲವು ( ಎಲುವಿನ ಹಂದರವು ) ಕಾಣ 


ಬಂದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪಟ್ಟಿಣದ ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕವಚಧಾರಿಯಾಗಿದ ಒಬ್ಬ 


ಸಶಸ್ತ ರೋಮನ್‌ ಸೈನಿಕನ ಕಂಕಾಲವು ದೊರೆತಿರುವುದು. ಇದನ್ನು 
ನೋಡಲು ಈ ಪಹರೆಯವನು ಆ ಮಹಾಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ 
ವನ್ನು ನೆನೆಸಿ ತಾನು ನಿಲ್ಲುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಕದಲದೆ ನಿಂತಿದೃನೆಂದೂ ಅದೇ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸತ್ಮುಹೋದನೆಂದೂ ಸ್ಪಷ ವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದು. ಮನುಷ್ಯನ 
ಮನಸ್ಸು ಕರ್ತವ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಡದೃಢವಾಗುವುದೆಂಬದನ್ನು ಈ ರೋಮನ್‌ 
ಸೈನಿಕನು ವ್ಯಕ್ತಮಾಡಿರುವನು. 


ನ್ಯಾಯ ನಿಷ್ಠೆ. ೫೭. ಆರಿಸ್ಟಾಯಿಡಿಸ್‌. 

ಅಥೆನ್ಸ್‌ ಪಟ್ಟಣದ ಸುಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನಾಗಿದ್ದಆರಿಸ್ಟಾಯಿ ಡಿಸನ 
ಅದಿರಿಗೆ ಒಂದು ವಿಚಾರಣೆ ನಡೆದಿತ್ತು. ಸಾಕ್ಸಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳು ವುದು 
ಮೊದಲಾದ ಕೆಲಸಗಳು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಒಂದ. ಪಕ್ಸದ ವಕೀಲನು 
ಆರಿಸ್ಟಾಯಿಡಿಸನನ್ನು ಕುರಿತು--ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರೇ, ವಿರುದ್ಧಪಕ್ಸುದ ಗೃಹ 
ಸೃನು ತಮ್ಮೊಡನೆ ಒಮ್ಮೆ ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ನಡೆದಿರುವನು ಬಂದು ಹೇಳಿ 
ಆ ಮಾತನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತಂದು ಕೊಟ್ಟಿ | ನು. ಆರಿಸ್ಟ್ರಾಯಿಡಿಸನು ನಕ್ಕು ಈಗ 
ಆ ಮಾತಿನ ವಿಚಾರಣೆ ನಡೆದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಖಟ್ಲೆಯ ವಿಚಾರಣೆ ನಡೆದಿರುವುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಆ ಮಾತನ್ನೆ ತ್ತುವುದು ಇಲ್ಲಿ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಇನ್ನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕವಿಯ ವ್ಯಾಜ್ಯವು ಆರಿಸ್ಥಾ )ಿ ಯುಡಿಸನಿದಿರಿಗೆ 
ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಬಂದಿತ್ತು. ಕವಿಯು-ನನ್ನ ಮೇಲೆ ದಯೆದೋರಿ ಹೇಗಾದರೂ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚು ಕಡವೆ ಬಳೆದು ತಂದು ನನಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗ.ನಂತೆ ತೀರ್ಪು 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಆಗ ಆರಿಸ್ಟಾಯಿಡಿಸನು-ಅಯ್ಯಾ, ನೀನು 
ಹೇಳುವಂತೆ ನಿನ್ನ ವಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿವೆ ಮಾಡದೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸಮಾಡಿ ನಿನ್ನಂತೆ ತೀರ್ಪು ಹೇಳಬಸಹುದಾಗಿದೆಯೆಂಬದು ಸರಿಯೆ. 
ಆದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಛಂದೋದೋಷ ವಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಡೆಯು 
ವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ಬಳೆದು ತಂದರೂ ನಿರ್ಧೋಷ 
ವಾದ ನ್ಯಾಯವಿಚಾರಣೆಯೆನಿಸಲಾರದು. ಅಷ್ಟರಿಂದಲೇ ನಾನು ನ್ಯಾಯ 
ಧ್ರಷ ನಾಗುವೆನೇ ಹೊರತು ನ್ಯಾಯನಿಷ ೈನೆನಿಸಲಾರೆನು ಬಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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ಎಕಲಕ್ಸ. ೫೮. ದಾಮಾಜಿಪಂತನು. 

ಪಂಢರಪುರದ ಡಾಮಾಜಿಪಂತನು ಮಹಾ ಭಗವದ್ಭಕ್ತನು. ವಿಜಾಫು 
ರದ ಜಾದಶಹನ ತಾಲೂಕದಾರನ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೇಲವು 
ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ಮಳೆಯಾಗದಿರಲು ಒಮ್ಮೆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಬರವು ಬಿದ್ದಿತು. ಸರಕಾರದ ತೆರಿಗೆಯು ನಿಂತುಹೋಯಿತು. ದಾಮಾಜಿಯು 
ಬೊಕ್ತು ಸದೊಳಗಿನ ಹಣ, ಕಾಳುಕಡಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಡಬಗ್ಗರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ ನು 
ಇತ್ತೆ ಬಾದಶಹನು ಬೊಕ್ಕಸದೊಳಗಿನ ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲ ಈಗಲೇ ರಾಜಧಾನಿಗೆ 
ತಂದು ಒಪ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಈಗ ವತ್ತಿ ಶಿದ ಹಣವನ್ನು ಕೂಡಲೆ ಆ ara 
ಘಟ್ಟ | ಸ್ಪಣಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ದಾಮಾಜಿಪಂತನು ಒಕ್ಕ ಿಗರಿಗೆ 
ಯಾನ ತೊಂದರೆಯನ್ನೂ ತೊಡದೆ ತನ್ನ ಕೋಸಲ ಳನ್ನೆಲ್ಲ Bi ಬಂದ 
ಹಣದ ವನ್ನು ನಂಬಿಗೆಯ ಆಳಿನ ಸ್ಟಾ ಧೀನದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಬಾದಶಹನ ಬೊಕ್ಕಸಕ್ಕೆ 
ತಳುಹಿದನು; ಮತ್ತು ಇನೆ ನಾದರೂ ತನ್ನ ಆಸ್ತಿ "ಯುದ್ದ ರೆ ಅದನ್ನೂ ಮಾರಿ 
ಬಾದಶಪನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಹಣವನ್ನು  ಕಳೆಸಬಹುದಾಗಿತ್ತ 3 ಅವೇ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸ 
ತಿದ ನು. ಆ ಆಳು ಬಾದತಶನನ್ಲಿಗೆ ಮುಟ್ಟುವದರೊಳಗೆ ಯ 
( ವಿಕ್ಕಲದೇವರು) ಹೊಲೆಯರನನ. ವೇಷವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಾದಶಹನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಾಲೂಕದಾರನ ಬೊಕ್ಕ ಸದೊಳಗೆ ಸಿಲಕು ಇದ್ದ ಎಲ್ಲ ಹಣ 
ವನ್ನೂ, ನಡೆದ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ವತ್ತ್ವತಕ್ಕ ಹಣವನ್ನೂ ಪೂರ್ಣಾವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದನು. 
ಆಗ ಬಾದಶಹನು ಬರಗಾಲದಲ್ಲಿ ಸಹ ಎಲ್ಲ ಹಣವೂ ಕೈಗೆ ಬಂದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂಡ-ಈ ಸಾರೆ ನಿಮ್ಮ ತಾಲೂಕಿನ ಕಂದಾಯವೆತ್ತುವ 
ಸಲಿಸವನನ್ನಿ ಯಾರು ಮಾಡಿದರು ಖನಲು, ಹೊಲೆಯ ವೇಷದ ವಿಠೋಬಸು- 
« ನಾನು ಎತ್ತಿದನನು, ತಾಲೂಕದಾರನ ಕೈಯಿಂದ ಆಗಲಿಲ್ಲ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ರಸವನ್ನು ನಿನ್ನ--ಸಂಬಳನೆಷು , ಬಂಡು ಷೌಭಛಲ್ಬ, 
ವಿಶೋಬನು_" ಏಕಲಕ್ಷ ' ಎಂದನು. ಬಾವಶಹನು ಏಕಲಕ್ಟ್ನ ಕವಡೆಗಳು 
ಅಂದರೆ ಸುಮಾರು ೩೧ ವಾಯ ಈತನ ಸಂಬಳನೆಂದು Ness ಮತ್ತು 
ಇಂಥ ಸಮರ್ಥನಾದ ಆಳಿಗೆ ಇದೇನೂ ಹೆಚ್ಚ ಲ್ಲವೆ೦ದು ಆಲೋಟಚಿಸಿ,-ನಿನಗೆ 
ಏಕಲಕ ವೇಕೆ, ೨-೩ ಲಕ್ಷ ಕೊಡುವೆನು; ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಂತದ ತೆರಿಗೆಯನ್ನು 
ವಿತ್ತ ಬತ ಯಾ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಸತ್ತು ಭಕ ಏಕಲಕ ವಲ್ಲದ 
ನಾನು ಯಾರ ಬಳೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲಸಮಾಡಲಾರೆನು. ನನಗೆ ೨-೩ ಲಕ್ಸಗಳು 
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ಬೇಡ ಎಂದನು. ಆಗ ಬಾದಶಹನು ಕೀಳುಜಾತಿಯ ಈ ಮನುಷ್ಯನು ಕೇವಲ 
ಬುದ್ಧಿಹೀನನು; ೨-೩ ಲಕ್ಷ್ಮ ಕೊಡುನೆನೆಂದರೂ " ಎಕಲಕ್ಷ್ಮ' ವನ್ನೇ ಬೇಡು 
ತಾ ಸಂದು ಹಾ ಕಳುಹಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಆತನು ಹೊರಟು ಹೋದ 
ಬಳಿಕ ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸ ಅದೇ ವೇಷದ ಮತ್ತು ಅದೇ ಆಕೃ 
ತಿಯ ಆಳು ಬಾದಶಹನ ಒಳಿಗೆಬಂದು ರ್ಜ ಜ್‌ ಕಛುಹಿದ ಹಣವೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಕಡಮೆ ಹಣವನ್ನು ಜಮೆ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಮತ್ತು--ದೇವರೂ, ಈ 
ವರ್ಷ ನಮ್ಮ ತಾಲೂಕಿನಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಬರಗಾಲವು; ಒಕ್ಕಲಿಗರು 
ಹೊಟ್ಟೆ ಗಿಲ್ಲದೆ ಸಾಯುತ್ತಾ ರೆ; ತಾಲೂಕದಾರರು ಬಡಒಕ್ಕಲಿಗರ ಮರು 
ಗನ್ನು pS ತಮ್ಮ ಮೆನೆಮಾರುಗಳನೆ ಲ್ಲ ಮಾರಿ ಈ ಹಣವನ್ನು 
ಕಳುಹಿದ್ದಾರ. ಸಾವಿರಾರು ಜನರು ಸಾಯುತ್ತಿ ಚ ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಇದ 
ಕ್ವಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಹಣವನ್ನು ಕಳುಹುವುದಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಾಲೂಕ 
ದಾರರು ಬಿನ್ನ ಎಿನಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ ಎ೦ದು ನುಡಿದನು. ಆಗ ಬಾಡಶಹನೂ 
ಓಲಗದನರೂ--ದೇವರೇ ಹೊಲೆಯನ ವೇಷದಿಂದ ಬಂದು ತನ್ನ ಭಕ್ತನ 

ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಹೋದನೆಂದೂ, ತನಗೆ ಸಂಬಳವು "ಏಕಲಕ್ಕ 'ವೆಂದು 
ಹೇಳಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಏಕಲಕ ವುಳ್ಳ ವರನ್ನು ತಾನ ಉದ್ದ ರಿಸುತೆ. ನೆಂಬ ಉಪ ದೇಶ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನೆಂದ ನೆನದು ಆತ್ಚ್ಮ ರ್ಯಬಟ್ಟ ರು. ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಭಗ 
ವಂತನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಇದೇ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸರಾ ಪರಿತ್ಯಬ್ಛ 
ಮಾಮೇಕಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜ ' ಎಂದು ಉಪದೇಶಿಸಿರುವನು. ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನಲ್ಲಿ « ಏಕಲಕ್ಟೃ'' ವನ್ನು ಇಟ್ಟುದರಿಂದ ದಾಮಾಜಿಪಂತನಿಗೆ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನು ಅಧೀನನಾಗಿದ್ದನು. 


ಮಹನೀಯರ 
ಮನಸ್ಸು. ೫೯. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಉಮರ. 


ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಉಮರನು ಮಹಮ್ಮದ ಪೈಗಂಬರರ ಭಕ್ತನೂ 
'ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಕನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಈತನು ಮುಸಲ್ಮಾನ ಧರ್ಮೆದ ಇತಿಹಾಸಾಕಾಶ 
ದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಹೊಳೆವ ನಕ್ಟತ್ರದಂತೆ ಇರುವನು. ಇವನು ಮುಸಲ್ಮಾನನಾಗುವ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಾಹಸಿಯೂ, ಉತ್ಸಾಹಶಾಲಿಯೂ ಆದ ವೀರ 
ನೆಂದು ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಮಹಾಪುರುಷನಾದ ಮಹವಮ್ಮುದನು 


ಪ್ರಚಾರಪಡಿಸಿದ ಎಕೇಶ್ವರವಾದದ (ಜಗತ್ತಿಗೆ ಒಬ್ಬ ನೇ ದೇವರು ಎಂಬ 
ಮಾತಿನ) ವಿಷಯವಾಗಿ ಮೈಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಗೊಂದಲವು ನಡೆಯಹತ್ತ_ ಲು, ಸರಳ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಉಮುರನು- ಈ ದೊಡ್ಡ ವಾದವಿವಾದವ ಮೂಲವನ್ನೇ ಕಿತ್ತು 
ಬಿಸುಟುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು; ಈ ಹೊಸ ಧರ್ಮಪ್ರಚಾರಕನನ್ನು ಇರಿದು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಇದೆಲ್ಲ ಮುಗಿದು ಹೋಗುವುದು, ಇದು ಸನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವು; ಎಂಡು 
ಆಲೋಚಿಸಿ ಕೂಡಲೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಿಚ್ಚು ಗತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮುಹ 
ಮ್ಮ ದ ಪೈಗಂಬರರ ಮನೆಯ ಹಾದಿಯ ಹಿಡಿದನು. 1045 ಮನೆಯ 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ತಡೆಯುವವರಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಉಮರನು ನೆಬ್ಬಗೆ ಗೆ ಒಳೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ನೋಡುತ್ತಾ, ನೆ--ಪೈಗಂಒರರು ಉಪಾಸನೆ ( ನಮಾಜು ) ಯನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ ಪರಮೇಶ್ವ ನನನ್ನು ಕುರಿತು ಕರುಣಸ್ವರದಿಂದ-ದೇವಶೇ, ದಯ 
ವಾಡಿ ಉಮರನ ಮ ನನ್ಸು ತಿರುಗುವಂತೆ ಮಾಡ... ಆ ನುನುಪ್ಣನು ಹೊರಗೆ 
ಹೇಗೆ ಕಾಣಿಸಿದರೂ ಒಳಗೆ ಸಜ ನನು. ಆದರೆ ಆತನಿಗೆ ನಿಜವಾದ ಕಲ್ಯಾಣದ 
ಮಾರ್ಗವು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಅವನು “ದುರ್ಗತಿಗಿಳಿಯಬಾರದು: ದಯಾನಿಧಿಯೇ, 
ದಾಸಾನುದಾನನ ಪ ಬೇಡಿಕೆಯ ಯನ್ನು ಪೂರ್ಣ ರಾಡ್ಕು ತಮ್ಮ ಪ್ರಣ್ಯಕರ 
ವಾದ ನಾನುದ ಮೇಲೆ ಆತನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿನ ಸು ಬಂದು ಬೇಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ಶ್ರಿದ್ದರು. ಹೊಲೆ ಮಾಡುವ ವ್ರಡಕ್ಕೆ ಹ ಹೋದ ಉದುರನು ತನ್ನ ಸಲು 
ವಾಗಿ ದ” ಪ್ರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದವು. ಸರಳಸ್ತಭಾವದ ಉಮರನ 
ಮನನ್ಸು ಕರಗಿ ಹೋಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅತನು ಕತ್ತಿ ಯನ ಸ್ತು ತೆಳಗೆ ಒಗೆದು 

ಪೈಗಂಬರರ ಕಲಿಗೆರಗಿ ನನ್ನ ನ್ನು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ನ ನನ್ನಾ ಗಿ ಮೊಡಿಕೊಳ ಬೇ 
ಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು; ಅಂದಿನಿಂದ ಮುಸಲ್ಮಾ ಒನಧರ್ಮವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಆ ಧರ್ಮದ ಪ್ರಸಾರಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೈಗಂ ಬರರಿಗೆ ಒಹಳ ನೆರ 
ವಾದನು. ಇಂಥ ದೊಡ್ಡ ವ.ನುಷ್ಣನು ಮುಸಲ್ಮಾನ ರ್ಮೇವನ್ನು 
ಕೈಕೊಂಡುದರಿಂದ ಆ ಪಕ್ಚದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹವು ಬೆಳೆಯಿತು: ೃತಿಪಕ್ಸವು 
ಬದೆಗುಂದಿತು. ಮಹಮ್ಮದ ಪೈಗಂಬರರ ಮನಸ್ಸು ಭಗವ $ನದಿಂದ 
ಅಷ್ಟೊಂದು ಉನ್ನ ತವಾದುದರಿಂದಲೇ ಆರಂಭಕಾಲದ ಮು ಜೇ ಸ್ಟ 
ಅವರು. ಸಹಜವಾಗಿ ದಾರಿಗೆ ತಂದರು. (ಕೆಲವರು ಉವುರನ. ತನ್ನ ತಂಗಿಯ 
ಮನೆಗೆ ಹೋದಾಗ ಕುರಾಣಶ್ರವಣ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆತನ ಮನಸು ಸೆ 
ಮುಸಲ್ಮಾನ ಧರ್ಮದ ಕಡೆಗೆ ಒಲೆವಿತ್ತೆ ೦ದು ಹೇಳುವರು. ) 
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ಬೊಕ್ಕ ಸದೊಳಗಿನ 
ಹಣವು ಪ್ರಜೆಗಳದು... ೬೦: ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಮಹಾರಾಜ. 


ದೇಶದಲ್ಲಿ ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಕಾದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆರಸರು ಪ್ರಜೆ 
ಗಳಿಂದ ಅವಧ ಆದಾಯದ ಆರನೆಯ ಅಂಶವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಳು )ತಿಡ್ದರೆಂದು 
ಹಿಂದುಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳ ವುದಕ್ಕೆ 
«ಫಿ'' ಇಲ್ಲದೆ ವಾಸ ಘಾಬದಾರಿ ತೀರ್ಪುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಆನೆ 
ಕುದುರೆ ರಥ ಶಸಾ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ ಮು೦ತಾದ ಯುದ್ಧ ; ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸು 
ವುದು, ಯುದ್ಧಕಾಲಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಹೆಚ್ಚಿನ ವೆಚ್ಚ ಈ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಆ ಹಣವು ಉಸಯೋಗಿಸಲ್ಲ ಡುವುದು. ಇದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾವ ತೆರಿಗೆಯನ್ನೂ 
ಐತ್ತುತ್ತಿಒರಲಿಲ್ಲ. ಅರಸನ ಸ್ವಂತ ಹೊಲಗಳ. ಹುಟ್ಟು ನಳಿಯಿಂದ ಆತನ 
ಮನೆಯ ವೆಚ್ಚವು ನಡೆಯುವುದು. ಪ್ರಜೆಗಳು ಕೊಟ್ಟಿ ಹಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಕವಡೆಯನ್ನಾ ದರೂ ಅರಸನು ತನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಉ ಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅಮಾತ್ಯ, ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿ ಮೊದಲಾದ ಕಾಮದಾರರಿಗೂ ಉಂಬಳಿ 
ಗಳಿರುತ್ತಿದ್ದುವು. ನೇಪಾಳದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಹಲವು ಜನ ಕಾಮದಾರರಿಗೆ 
ನೌಕರಿಯ ಹೊಲಗಳಿರುವುವು. 

ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಮಹಾರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಎಷ್ಟ್ಟಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಮುಖ್ಯ ಅಮಾತ್ಯನು ತಲೆ 
ಗೊಂದು ಕವಡೆಯನ್ನು ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರತಿ ಒಂದು 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪುಣೆ ಕಳುಹಿದನು. ಕವಡೆಗಳೆಲ್ಲ ಬಂದಬಳಿಕ ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಎಣಿಸಿ 
ಒಂದು ಸ ಳದಲ್ಲಿ ರಾಶಿಹಾಕಿಡರು. ಇದೇ ಭರತಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ 
ಜನಗಣನೆ. ಹರಿತ 4 ೦ದ್ರಮಹಾರಾಜನು ಈ ಕವಡೆಗಳ ದೊಡ್ಡ ರಾಶಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಇವನ್ನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ತಲೆಗೆೊೊಂದರಂತೆ ಬತ್ತಿ, ತಂದಿರುವುದನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಬಹಳ ವಿಷಾದಬಟ್ಟು ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಈ ಮೇರೆಗೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಅನ್ಯಾಯದ ಕರವೆತ್ತಿದ ಪಾಪಕ್ಕೇಕೆ ಗುರಿಪೂಾಡಿದೆ? ಈಗ ನಾನು 
ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಮನೆಮನೆಗೆ ಈ ಕವಡೆಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಸಹೇಳಿದರೆ ಕಾಮ 
ದಾರರು ಅವನ್ನು ಬಹಳಮಾಡಿ ಮುಟಿ | ಸುವುದಿಲ್ಲ; ಇದೇನು ಡೊಡ್ಡ ವಿಷಯ 
ವೆಂದು ಒಗೆದು ಬಿಡಬಹುದು, ಇಲ್ಲವೆ ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಇಟು ಬಿಡಬಹುದು. 
ಈ ಮೇರೆಗೆ ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾದ ಮಹಾರಾಜನ ಕಣ್ಣೀರುಗಳು ಆ ರಾಶಿಯ 


ದಾ EE ತಾ 


ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುವು. ಆಗ ಆ ರಾಶಿಯು ದೇವತಾಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಕರಗಿ ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ರೋಟಸಗಡದಲ್ಲಿ (ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಮಹಾರಾಜನ ಮಗ 
ನಾದ ರೋಹಿದಾಸನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ರೋಹಿದಾಸಗಡವೆಂದು ಇದು ಪ್ರಸಿದ 
ವಾಗಿರುವುದು. ) ಕೋಡಿಯಾರಿಖೋ ಎಂಬ ಮೊರಡಿಯು, ಕವಡೆಯ 
ರಾಶಿ ಕರಗಿ ಆಗಿರುವುದೆಂದು ಈಗಲೂ ಹೇಳ.ತ್ತಿರುವರು. 

ಅಸ್ತೇಯ ಎಂದರೆ ಕಳವು ಮಾಡದಿರುವುದು; ಇದೊಂದು ಧರ್ಮ 
ಸಾಧನೆಯ ಮುಖ್ಯಾಂಗವು. ಕೇಳದೆ ಒಂದೇ ಸಾರೆ ಎರಡನೆಯವರ ಮಸಿ 
ಯನ್ನದ್ಧಿಕೊಂಡರೂ, ದೇವರ ಪೂಜೆಗೆಂದು ಒಂದೆರಡು ಹೂವುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳದೆ ತಂದರೂ ಅಡು ಕಳವೇ ಸರಿ. ಸಣ್ಣ ವಿಷಯವೆಂದು ಜನರು ಕಳವಿನಲ್ಲಿ 
ಎಣಿಸದಿದ್ದರೂ ಅವೂ ಕಳವೆಂಬುದು ಸತ್ಯವು. ಅರಸರು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಬಹು ಕಾಲದಿಂದ ವಮರೆಯುತ್ತ ಬಂದಿರುವರು. ಹಲವ್ರಒನ ಅರಸರು ಬೊಕ್ಕಸ 
ಡೊಳಗಿನ ಹಣವ್ರ ಪ )ಜೆಗಳದೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆತು ತಮ್ಮ ಸ್ವಕೀಯಧನದಂತೆ 
ಅದನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತ ಬಂದರು. ಈಚೆಗೆ ಬ್ರಟಿಶ್‌ ಸರಕಾರದವರ 
ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಭಾವನೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. 


ಅತಿಥಿಸತ್ಯಾರ ೬೧. ಒಬ್ಬ ಅರಬ. 

ಅರಬರು ಅತಿಥಿಸತ್ಕ್ಯಾರಡಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರು. ಒಬ್ಬ ಅರಬನ ರಾಹುಟಿಗೆ 
ಆತನ ಮಗನನ್ನು ಕೊಂದ ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ಆರಬನು ಒಂದು ದಿವಸ ಸಾಯಂಕಾ 
ಲಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ರಾಹುಟಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅರಬನು ಈಗ ಬಂದ ಈ ಆರಬನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವೆನೆಂದು ಪಣತೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಅತಿಥಿಯ ತಾನು ಶತ್ರುವಿನ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದೆನೆಂಬುದನ್ನರಿಯನು, ಆದರೆ ಆ ರಾಹುಟಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅರಬನು 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದ ಅರಬನನ್ನು ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯಿಂದ ಜೆನ್ನಾಗಿ 
ಸತ್ಯರಿಸಿದನು. ಊಟವಾದ ತರುವಾಯ ಅತಿಥಿಗೆ ಹಾಸಿಗೆಕೊಟ್ಟ || ಮಲಗ 
ಹೇಳಿದನು. ಈಸತ್ವಾರದಿಂದ ಅತಿಥಿಯು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
ಮರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಅರಬನು ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ತನ್ನ ದೊಂದು ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಆತನಿದಿರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ--ನೀನು ನನ್ನ ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ 


ಬ 
ಮಗನನ್ನು ಕೊಂದವನೆಂಬುದನ್ನೂ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಂದು. ಅದರ 


ಮುಯ್ಯ ತೀರಿಸಿಕೊಳು ವೆ ಪಣತೊಟಿ )ರುವೆನೆಂಬು ದನ್ನೂ ನೀನರಿಯೆ. ಆದರೂ 
ಈಗ ನೀನು ವಿಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಮತ್ತು ಎಷ್ಟು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗಬಲ್ಲೆಯೆ« ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈಗಲೇ ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗು; 
ಇನ್ನು ಎರಡು ಘಂಟೆಯ ತರುವಾಯ ನಾನು ನನ್ನ ಪಣವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವುಡಕ್ಕಾಗಿ-ಅಂದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಬರುವೆನು; 
ಎಂದ, ಹೇಳಿ ಆತನನ್ನು ಮುಂಡೆ ಕಳುಹಿದನು. 

"" ಅರಾನಪ್ರ್ಯುಚಿತಂ ಕಾರ್ಯಮಾತಿಥ್ಯಂ ಗೃಹಮಾಗತೇ । ಛೇತ್ತುಃ 
ಪಾರ್ಶ್ವಗತಾಚ್ಛಾ ಯಾಂ ನೋಪಸಂಹರತಿ ದ್ರುಮ:'' ವೈರಿ ವನೆಗೆ 
ಬಂದರೂ ಆತನಿಗೆ ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮರವು ತನ್ನನ 
ಕಡಿಯ ಬಂದವನ ಮೇಲೆ ಕೂಡ ನೆಳಲನ್ನು ಕೆಡಹದೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಅತಿಧಿಸತ್ಕಾರವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದುಗಳ ಮತ್ತು ಮುಸಲ್ಮಾನರ ವಿಚಾ 
ರವು ಒಂದೇ. ಮೇಲ್ಲರಗತಿಯ ಯುರೋ ವಿಯನ್ನರು ಕೂಡ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸತ್ಯರಿಸುವರು. ಅತಿಥಿಯನ್ನು ದೇವರೆಂದು ಭಾವಿಸು ಎಂದು ನಮ್ಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಪ್ಪಣೆಯ.೦ಟು. ಶಿರಿಯಾಳನೆಂಬ ಅರಸನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಅತಿಥಿ 
ವೇಷದಿಂದ ಬಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕೊಂದು ಆತನ 
ಮಾಂಸದ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿ ಬಡಿಸಿದಸಂತೆ. ಕರ್ಣನು ಅತಿಥಿಗೆ ತನ್ನ ಸಹಜ 
ಕವಚಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಕೊಟ ನು. ಮಯೂರಧ್ರಜನೆಂಒ ಅರಸನು ತನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಅತಿಥಿರೂಪದಿಂದ ಬಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ತನ್ನ ದೇಹಾರ್ಧವನ್ನು 
ಕೊಯಿನಿಕೊ 


ಲ್ನ 


೧ 


ನು, ಇವೆಲ್ಲ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಅತಿಥಿಗೆ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ 
ಅರ್ಕಿಸಬೇಕೆಂಬು ನ್ದ ಜನರಿಗೆ ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುವು. 
ಕರ್ಮಫಲ. & ೨, ಯಕ್ಷಪೃಶ್ಚಗಳು. 


ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ ಮಹಾರಾಜನ ಸಭೆಗೆ ಒಬ್ಬ 
ಯಕ್ಸನು ಬಂಡು ಅಲ್ಲಿಯ ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನು ಕುರಿತು ನಾಲು 3 ಪ್ರಶ್ನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಅವು:--(೧) ಈಗ ಉಂಟು, ಮುಂದೆಯೂ ಉಂಟು; (೨) ಈಗ 
ಉಂಟು, ಮುಂದೆ ಇಲ್ಲ; (ಖ) ಈಗ ಇಲ್ಲ, ಮುಂದೆ ಉಂಟು; (೪) ಈಗಲೂ 
ಇಲ್ಲ, ಮುಂದೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಈ ಮಾತುಗಳ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸಿರಿ ವಿಂದು ಕೇಳಿದನು. ಉತ್ತರಗಳನ್ನು "ಹೇಳುವ 


ಹಾಚಾ ತಗಿ ದಬಾ 


ಭಾರವು ಕಾಲಿದಾಸನ ಮೇಲೆಯೇ ಬಿದ್ದಿತು. ಆಗ ಕಾಲಿದಾಸನು ಯಕ್ಸ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನಗಳ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ 
ಇನ್ನು ಮೂರು ದಿವಸಗಳ ಅವಧಿ ಬೇಕು ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಮೂರು 
ದಿವಸಗಳ ತರುವಾಯ ಯಕಸ್ಸು ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸಂಗಡ ಬೇಕಾದದು ಡು 
ಕಾಸುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

(೧) ಅಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ವೇಷಾಂತರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ ಶ್ರೀಮಂತನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋದರು. ಕಾಲಿದಾಸನು ಆ ಶ್ರೀಮಂತನಿಗೆ--ಅಯ್ಯಾ, ನಮ್ಮ 
ದೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು; ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಅತಿಧಿಸತ್ಕಾರವೂ ನಮಗೆ ಬೇಡ; 
ನಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸುವುದಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಕೆಲಮಟೈಗೆ ದ ್ರವ್ಯವನ್ನು ವೆಚ್ಚ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಶಾರೀರಿಕಶ್ರಮ, ಅಪಮಾನಗಳನ್ನು ತಾಳಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಆದರೆ ಪಾಪದ ಕೆಲಸವ ನೂ ಮಾಡಬೇಕಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ ಬಂದು ಹೇಳಿದನು. ಶ್ರೀಮಂತನು ಆ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಪಾಪದ ಸಂಪರ್ಕ 
ವಿಲ್ಲೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ--ನಿಮ್ಮ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು 
ವೂರ್ಣವಾಾಡುವೆನೆಂದು ವಷನಕೊಟ ನು. ಆಗ ಕಾಲಿದಾಸನು--ಇಂಥ 
ಒಂದು ಊರಿನ ಬಾವಿಯನ್ನು ಬಳಿಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನೂರು ಮೊಹರುಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು; ಈ ಮೊದಲು ನೀವು ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ದ್ರವ್ಯಸಹಾಯ ಮಾಡದಿರು 
ವುದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ಹೊಡೆತಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಯ ಶ್ವಿತ್ತ್ವವೆಂದು ತಾಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
ಎಂದೆನಲು, ಶ್ರೀಮಂತನು ವಚನದಂತೆ ನಡೆದು ಅವರ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು 
ಪೂರೈಸಿ ಬಂದ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸತ್ಮರಿಸಿದನು. ಹೊರಗೆ ಬಂದಬಳಿಕ 
ಕಾಲಿದಾಸನು ಯಕ್ಷ ನಿಗೆ ಈ ಗೃಹಸ್ಕನಿಗೆ ಈಗ ( ಐಶ್ವರ್ಯ ಸುಖಶಾಂತಿ 
ಗಳು) ಉಂಟು; (ಧರ್ಮಾಚರಣ ಮಾಡುವುದರಿಂದ) ಮುಂದೆಯೂ ಉಂಟು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. (೨) ಮುಂದೆ ಕಾಲಿದಾಸನು ಬಡತಿರುಕನ ವೇಷ 
ದಿಂದಲೂ, ಯಕ್ಸನು ಸದ್ಛೃಹಸ್ಯನ ವೇಷದಿಂದಲೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಶ್ರೀಮಂತನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋದರು. ತಿರುಕನ ವೇಷದ ಕಾಲಿದಾಸನು ಭಿಕ್ಟೈಬೇಡಲು, 
ಶ್ರೀಮಂತನು- ನಿಮ್ಮಂಥ ಜನರು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯವಿಲ್ಲ; 
ನಾವು ನಮ್ಮ ದ್ರವ್ಯದಿಂದ ಸುಖವಿಲಾಸಗಳನ್ನು ಅನುಭೋಗಿಸುತ್ತೇವೆ; ನೀವು 
ದುಡಿದು ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊರೆಕೊಳ್ಳಬಾರದೇಕೆ? ನಮಗೆ ಮಂದಿಯ ಸಹಾಯವೂ 


ಬೇಡ, ನಾವು ಮಂದಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಲೂ ಆರೆವು; ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದನು. ಆ ಬಳಿಕ ಸದ್ಭೃಹಸ್ಕನ ವೇಷ ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಯಕ್ಚನು ಮೊದಲೇ 
ಗೊತು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಮೇರೆಗೆ ಶ್ರೀಮಂತನನ್ನು ಕೊರಿತು- ದೇವಸ್ಥಾನದ 
ಜೀರ್ಣೋದಾ ರಕ್ಟಾಗಿ ದ್ರವ್ಯಸಹಾಯವನ್ನು ಕೆೇಳಿದನು.ಆಗ ಶಿ )ಿ ೀಮಂತನು- 
ಇಂಥ ಧರ್ಮದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ನಾವು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಚಕ್‌ ಶನಗಳಿಗೇನು 
ಫೊರತೆಯಿದೆ? ಒಂದು ಬಿದ್ದು ಹೋದರೇನು ಕೆಟ್ಟಿ ತು? ನಮ್ಮ ದ್ರವ್ಯವು 
ನಮ್ಮ ಸುಖೋಪಭೋಗಕ್ಕೇ 'ಸಲ್ಲತಕ್ಕುದು. ನೀವು “ಷೊ ೦ದು ರ್‌ 
ರಾಗಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಗಡೆ ಎಲ್ಲ ಹಣವನ್ನು ನೀವೇ ಜು ಸಂಸಾದಿಸ 
ಬಾರದೇಕೆ? ನಾನು ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಪಾಲುಗಾರನಾಗುವೆನೆಂದು ನಿಮ್ಮ 
ನ್ನೆಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದನ.. ಹೊರಗೆ ಬಂದ ಬಳಿಕ ಕಾಲಿ 
ದಾಸನು ಯಕ ಗ ನಿಗಈ ಗೃಹಸ್ಮನಿಗೆ ಈಗ ಉಂಟು; ಮುಂದೆ ಇಲ್ಲ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. (೩) ಬಳಿಕ Wi ರೂ ಭಿಕ್ಟುಕರ ವೇಷದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಬಡವನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಜ ಸ ನಮಗೆ ಬಹಳ ಹನಿವೆಯಾಗಿದೆ ಎ೦ದು ಕೂಗಿದರು. 
ಮ ಆ ಬಡನನು ಎರಡು ರೊಟ್ಟಿ ಗಳನ್ಟಿ ಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಊಟಮಾಡುವ ಸಿದ್ದ ತೆ 
ಲ್ಲದ್ದನು. ಅತಿಥಿಗಳ ದನಿಯನ್ನಾ ಸಿ ಹಟ್ಟಿ ನೆ ಎದ್ದು ಹೊರಗೆ ಬರ 
Fy ಕಾಲು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಿ ರಿ, ಊಟಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದ ವಡೆ; ಮೂವರಿಗೆ ಸಾಲುವಷ್ಟು 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಇದ್ದಷ ರಿಂದಲೇ ಪೇಗಾದರಿನ ಸಾಯಂಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಜೀನಿ 
ಹಿಡಿಯುವ; ಜಗತ್ತಿನ ನ ಊಟದ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತ, ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಸಾಯಂಕಾಲದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನು ಎಂಡು ಹೇಳಿದನು. ಹೊರಗೆ 
ಬಂದ ಬಳಿಕ ಕಾಲಿದಾಸನು ಯಕ್ಷ ನಿಗೆ-ಈತನಿಗೆ ಈಗ ಇಲ್ಲ ಮುಂದೆ ಉಂಟು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. (೪) ಮುಂದೆ ಇಬ್ಬರೂ ಸದ್ಛೃಹಸ್ಥರ ವೇಷವನ್ನಳನವ 
ಡಿಸಿಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ ಭಿಕ್ಟುಕನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರು. ಮತ್ತು ಆತನ ದುರವಸ್ಥೆಗೆ 
ಮರ.ಗಿ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿದಂತೆ ವಾಡಿ ಆತನಿಗೆ ಕೆಲವು 
ರೂಪಾಯಿಗಳು, ಕೆಲವು ಚಿಲ್ಲರೆಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದುನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಹೊಟ್ಟಿ ರು. ಕೆಲವು ವೇಳೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಭಿಕ್ಷುಕರ ವೇಷದಿಂದ ಮರಳಿ ಅವನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು--ಅಯ್ಯಾ, ನಮಗೆ ಒಂದೊಂದು ದುಡ್ಡನ್ನು ಕೊಡು, ಹಸಿವೆ 
ಯಿಂದ ಬಹಳ ಬಳಲಿದ್ದೇವೆ. ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಆಗ ಆ ಭಿಕು ಕನು ಅದೇ 
ಆಗ ದೊರೆತ ಹಣವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟು ಕಕೊಂಡು-ನಾನು ಭಕ ಕನು, ನನ್ನ 


ಎ ಶ್ಲಿಕ್ತೃ್ರ ಎ 


ಹತ್ತಿರ ಏನೂ ಇಲ್ಲ; ನನಗೆ ಯಾರೂ ಎಂದೂ ದುಡ್ಡು ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ; ದುಡಿದು 
ತಿನ್ನ ಬಾರದೇ? ನನ್ನ ಒಳಿಗೆ ಏಕೆ ಸಾಯುತ್ತ, ಬಂದಿರಿ? ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
ಆ ಸ್ಕಳದಿಂದ ಹೊರಟು ಬಂದ ಬಳಿಕ ಕಾಲಿದಾಸನು ಯಕ್ಚನಿಗೆ--ಈತನಿಗೆ 
ಈಗಲೂ ಇಲ್ಲ; ಮುಂದೆಯೊ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ತಕ್ಕ ಉತ್ತರಗಳು ದೊರೆತುದರಿಂದ ಯಕ್ಸ್ಸ್‌ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ದಯೆ. ೬೩. ಸ್ಟೀಡನದ ಔಷಧಾಲಯ. 

ಸ್ವೀಡನದ ಅರಸನ ತಂಗಿಯಾದ ಪ್ರಿನ್ಸೆಸ್‌ ಯೂಜಿನಿ ಎಂಬಾಕೆ ತನ್ನ 
ಮುತ್ತುರತ್ನ ಗಳ ಒಡವೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಮಾರಿ ಒಂದು ಔಷಧಾಲಯವನಿ ಡಿಸಿದಳು. 
ರೋಗಿಗಳ ಶುಶ್ರೂಷೆಗಾಗಿ ತಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಒಬ್ಬ ರೋಗಿಯ. ಆಕೆಯ ಈ ದಯೆಯನ್ನು ಕಂಡ. ಬಹಳ ಸಂತೋಷಬಟ್ಟು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಸಲಾರದೆ ಅತ್ತುಬಿಟ್ಟಿನು. ಅರಸುಮಗಳು ಆತನ ಕಣ್ಣೀರ 
ಹನಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳೆ ಹರ್ಷಜಒಟ್ಟೆ "ನಾನು ನನ್ನ ಮುತ್ತುರತ್ನ 
ಗಳನ್ನು ಮರಳಿ ಕಂಡೆಮು'' ಬಂದು ನುಡಿದಳು. 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾದಿತ್ವ. ೬೪. ಬಗೆದಾದದ ಕಾಜಿ. 

ಬಗದಾದದ ಖಲೀಫನಾಗಿದ್ದ "ಹಕೀವು' ಎಂಬವನು ಸ್ವಂತದ 
ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಹೊಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದ ಒಬ್ಬ ಮುದುಕೆಯ 
ಹೊಲವನ್ನು ಬಲುಮೆ ಯಿಂದ ಹಿಡಿಡು ಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಕೈಕೆಳಗಿನ ಅಧಿ 
ಕಾರಿಗೆ (ಹುಳುವು ' ವತಾಡಿವನು, ಏಕೆಂದರೆ, ಆ ಮುದ.ಕೆ ಆ ಹೊಲವನ್ನು 
ಬೆಲೆಗೆ ಮಾರುವುದಕ್ಕೆ ಒಡಂಬಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಖಲೀಫನ ಕಾಮದಾರನು ಬಲು 
ಮೆಯಿಂದ ಹೊಲವನ್ನು ಹಿಡಿದ ಕೊಂಡನು. ಆಗಲಾ ಮುದುಕೆ ನ್ಯಾಯ 
ಪಕ್ಬಪಾತಿಯೆಂದು ಹೆಸರಾದ ಅಲ್ಲಿಯ ಕಾಜಿ ( ನ್ಯಾಯಾಧೀಶ) ಯ ಕಡೆಗೆ 
ಅರ್ಜಿಯ ಮಾಡಿದಳು. ಕಾಜಿಯು, ಖಲೀಫನು ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿದನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಒಂದು ದಿವಸ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಬುಟ್ಟಿಯನ್ನೂ ಗುದ್ದಲಿಯನ್ನೂ 
ಹೊರಿಸಿಕೊಂಡು ಖಲೀಫನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು--ಒಬ್ಬ ಮುಡುಕೆ ಹೊಲದ 
ಸಲುವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅರ್ಜಿಯ ಮಾಡಿರುತ್ತಾಳೆ; ತೀರ್ಪು ಮಾಡಬೇಕಾ 
ಗಿದೆ; ಆ ಹೊಲದ ಮಣ್ಣನ್ನು ಅಗೆದು ಈ ಬುಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬುವುದಕ್ಕೆ 
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ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಲ್ಲಬೆ ತಾವು ದಯೆಮಾಡಿ ಆ ಹೊಲದ ವರೆಗೆ 
ಬರಬೇಕು ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು, ಖಲೀಫನು ಕಾಜಿಯ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಈ 
ನ್ಯಾಯವಿಚಾರಣೆಯ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಕೌತುಕದಿಂದ ಆ ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ 
ದನು. ಕಾಜಿಯ. ಖಲೀಫನನ್ಸ ಆ ಹೆ?ಲಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ಕಾಜಿಯು 
ತಾನೇ ಗುದ್ದಲಿಯಿಂದ ಆಗೆದು ಆ ಹೊಲದ ಮಣ್ಣನ್ನು ಆ ದೊಡ್ಡ ಬುಟ್ಟಿ 
ಯೆಲ್ಲಿ ತಂಬಿದನು. ಒಳಿಕ ತಾನು ಬದಿಗೆ ಸರಿದು ನಿಂತು ಆ ಬುಟ್ಟಿಯನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿರಬೇಕೆಂದು ಖಲೀಫನನ್ನು ವಿನಯದಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 
ಖಳೀಫನು ಕೌತುಕಬಟು ¥ ನಾ.ಯಾಧೀ ಶನ ವಿಚ್ಲಾನನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಹಿಂದೆ 
ಮುಂದೆ ನೋಡದೆ ಆ ಬುಟ್ಟಿಯನ್ನು ಎತ, ವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದವಾಗಿ ಹೊರಟನು. 
ಆದರೆ ಎಷ್ಟು ಶ್ರಮಬಟ್ಟಿರೂ ಖಲೀಫನಿಂದ ಅದನ್ನು ಎತ್ತುವುದಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆಗ ಖಲೀಫನು ಕಾಜಿಗೆ--ಇದ. ಬಹಳ ಭಾರವಾಗಿದೆ, ಎತ್ಕಲಾತೆನು ಎಂಡು 
ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಕಾಜಿಯು--ಬರಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡ ಈ ಹೊಲದ 
ಒಂದು ಅತಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು ಕೂಡ ಭೂಲೋಕದ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನಿದಿರಿಗೆ 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ನಿಶ್ಲಲಾರದ ತಾವು ಜಗತ್ತಿನ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನ ಇದಿರಿಗೆ 
ಕೊನೆಯ ನ್ಯಾಯವಿಚಾರಣೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಇಡಿಸೊಲದ ಭಾರವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ನಿಲ್ಲಒಲ್ಲಿರಿ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಖಲೀಫನು 
ತನ್ನ ಕೃತಿಗೆ ನಾಚಿ ಆ ಮುದು ಕೆಯ ಹೊಲವನ್ನು ಬಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಿನು. 





ವಿಂಕಿಮಿು "ರಿದ 


ಸನ ೬೫. ಕೃಷ್ಣಾತೀರದ ಒಂದು ಸರ್ಪ. 

ಕೃಷ್ಣಾತೀರದಲ್ಲದ್ದ ಒಂದು ಊರಲ್ಲಿ ನದಿಯ ದಂಡೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಸರ್ಪವು ವಾಸಮೂಡಿಕೊಂಡಿದಿ ತು. ಅದು ನದಿಗೆ ಬರಹೋಗುವ ಜನ 
ರಿಗೆ ಬಹಳ ಅಂಜಿಕೆಯನ್ನು ೦ಟ.ಮಾಡಿದ್ದಿತು. ಹಲವರನ್ನು ಕಚ್ಚಿದ್ದಿತು. 
ಆದರ ಉಪಟಳವನ್ನು ಕಂಡು ಬಬ್ಬ ಸಾಧುಪ್ರರಷನು ಬಂದು ಆ ಸರ್ಪ 
ನಿಗೆ ನೀನು ಯಾರನ್ನೂ ಕಚ್ಚಬೇಡ, ಯಾರು ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಸುಮ್ಮ 
ನಿರು ಎಂದು ಆದೇಶಮಾಡಿದನು. ಸರ್ಪವು ಸಾಧುವಿನ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಮೀರಲು ಸಮರ್ಥವಾಗದೆ ಅಂದಿನಿಂದ ಸುಮ್ಮನೆ ಇರತೊಡಗಿತು. ಮುಂದೆ 
ಕೆಲವು ದಿನಗಳಾದ ಒಳಿಕ ಅಡು ಕಚ್ಚು ವುದಿಲ್ಲವೆಂಡೂ ಏನೂ ಮಾಡುವು 
ದಿಲ್ಲವೆಂಡೂ ಜನರಿಗೆ ನಂಬುಗೆಯಾದ ಬಳಿಕ *ಕೇಳವುದೇನು? ಜನರು 


ಅದಕ್ಕೆ ಕಲ್ಲು ಒಗೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದರ. ; ಕಾಲಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೆ ತುಳಿತುಳಿದು 
ಹೆನಗಲಾರಂಭ್ಯಸಿದರು. ಹುಡುಗರಿಗೆ ಅದೊಂದ. ಆಟಿದ ಸಾಧನವಾಯಿತು. 
ಫೊನೆಗೆ ಒಂದು ದಿವಸ ಸಿಂಬೆಯನ್ನು ಮರೆತು ನೀಂಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ 
ಹೆಂಗಸು ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡ.ವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಿರುಪದ್ರವಿ ಒಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದ ಆ 
ಸರ್ಪವನ್ನು ಕಂಡು ಸಿಂಬೆಯಂತೆ ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಅದರ 
ಮೇಲೆ ನೀರುತುಂಬಿದ ಭಾರವಾದ ಕೊಡವನ್ನು ಹೇರಿಕೊಂಡು ನಡೆದಳು. ಆ 

ವಸ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಸಾಧುವು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ನು.ಆಗ ಸರ್ಪನು- 
ಸ್ವಾಮೀ, ತಮ್ಮ ಆದೇಶವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಈ ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿದಿರಾ, ಎಂದು ಕೇಳಿತು. ಆಗ ಆ ಸಾಧುವೂ ಸರ್ಪನ ಈ ಅವಹೇಲನ 
ವನ್ನ ನೋಡಲಾರದೆ ತನ್ನ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಮರಳಿ ತೆಗೆಡ ತೊಂಡು-ಸರ್ಪನೇ 
ಇನ್ಫ ನೀನ. ಮೊದಲಿನಂತೆ ಇರು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಸರ್ಪವು 


ಅಲ್ಲಿಯೇ ಭುಸ್‌ ಬಂದು ಆರ್ಭಟಿಸಿತು. ಹೆಂಗಸು ತೊಡವನು ಲಿ, ತಲೆ 


ವ ಣೌ 
ಯನ್ನು ಕೊಡಹಿ ಹತ್ತುವೊಳ ಹಾರಿ ನಿಂತಳು. ಅಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲ ದೂರ ಸರಿದು 
ಓಡತೊಡಗಿದರು. ಸರ್ಪನು ಎಲ್ಲರ ಈ ಭಯದ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ 


ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 


ಅಂತರಂಗದ 
ಏಾವಿತ್ರ್ಯ. 
ಶಿವಾಜಿ ಮಹಾರಾಜರ. ಸ್ವರಾಜ್ಯಸ್ಟಾಪನೆಯ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಾಗ 
ಒಮ್ಮೆ ಕೊಂಕಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ ರು. ಮಹಾರಾಜರ ನಂಜಿಗೆಯ ಸೇವಕನಾದ 
ಆಬಾಜಿ ಸೋನದೇವ ಎಂಬವನು ಕಲ್ಯಾಣದ ಸುಭೇದಾಶನಾಡ ಮುಲ್ಲಾನಾ 
ಅಹಮ್ಮದ ಎಂಬವನನ್ನು ಸಹಕುಟಿ.೦ಒವಾಗಿ ಸೆರೆಹಿಡಿಡು ಕಶ್ಯಾಣಪ್ರಾಂತ 
ಯವಾರ್ತೆಯನ. ಒಡೆಯನಿಗೆ ಅರುಹ 


೬೬. ಶಿವಾಜಿಮಹಾರಾಜರು. 


ನ. 
ಬೇಕೆಂದೂ, ಆದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತ: 
ಅದ್ವಿತೀಯ ಲಾವಣ್ಣವತಿಯಾದ ಸೊಸೆಯನ್ನು ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆ 
ಯಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಿ ಅವರ ಆನಂದವನ ವ 
ಬಂದನು. 
ಆಬಾಜಿಯು ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರಾಂತವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದುದಕ್ಕೆ ಮಹಾರಾಜರು 
ಮೆಚ್ಚಿದರು; ಮತ್ತು ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ತಂದ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನ ವನ್ನು ಓಲಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸ 


{ 
ಕ್ವಿ 
CR ಟ್ರಿ 


ಬು 
ಈ 
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ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಆಬಾಜಿಯು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಓಲಗಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದನು. 
ಮಹಾರಾಜರು ಆಕೆಯ ಸೌಂದರ್ಯಾತಿಶಯವನ್ನು ನೋಡಿ--ಈ ಅಕ್ಕನು 
ಅತ್ಯಂತ ರೂಪವತಿಯಾಗಿರುವಂತಿ ನನ್ನ ಮಾತೃಶ್ರೀಯವರೂ ರೂಪವತಿಯ 
ರಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನೂ ಅವರ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಯೇ ರೂಪವಂತನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿ 
ದೈನಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ನುಡಿದರು ! ಒಳಿಕ ಆ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಅಕ್ಕತಂಗೆಯರಿಗೆ ಹಡು 
ವಂತೆ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ವಸಾ ನ್ಯ ಲಂಕಾರಗಳೆನ್ನು ಉುಡುಗೋರೆಕೊಟು ಶೆ 
ಮೇಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಮರಳಿ ಆಕೆಯ ಮನೆಯವರಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
ಕಛೃಹಿಳೊಟಿ ರು. 
ಇಂತಹ ಅಲೌಕಿಕ ಗಣಗಳಿರುವದರಿಂದಲ್ಲವೆ ಮಹಾತ್ಮರೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವರು! 
ಇಂತಹ ಪರನಾರೀಸೋದರರ ಮೋಲಲ್ಲವೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಪಾರವಾದ ಕೃಪೆ! 
ದೇಶದ ಉನ್ನತಿ ೬೭. ಅನೇರಿಕದ ಇಂಡಿಯನ್‌. 
ಯುರೋಪಿಯನೃರು ಅಮೇರಿಕವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದಾಗ ಅಲ್ಲಯ ಮೂಲನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಕೆಂಪು ಇಂಡಿಯನ್ನರ ಮುಖ್ಯ 
ಮನು ಷೃನೊಬ್ಯ ನನ್ನು ಯ ರೋಪಕ್ಕೆ ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರು. ಅತ್ಯಂತ 
ದೇಶಭಕ್ಕ ನಾದ ಆತನೂ ಯರೋಪದ ನಾಗರಿಕತಿಯನ್ನು ಕಂಡು, ದೇವರನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹಗಲಿರುಳು-« ದೇವರೆ ಸನ ದೇಶವು ಹೀಗೆಯೇ ಆಗಲಿ'' ಎಂದು 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ,ದ್ದನು. ಆತನಿಗೆ ಆಗಾಗ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ-" ಹೀಗೆಯೇ ಆದೀತು' 
ಎ೦ದು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸಂದೇಶವು ಒಂದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಹಲವು ವರ್ಷ 
ಗಳ ತರುವಾಯ ಆ ಇಂಡಿಯನ್ನ ನನ್ಫು ಮತ್ತೆ ಅಮೇರಿಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ 
ನೋಡುತ್ತಾನೆ-ತನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲ ಬಹು ಒನ ಯುರೋಪಿಯನ್ನರು ಮನೆಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ವಾಸಮಾಡಿರು ತ್ತಾರೆ. ಯಂರೋಪದಂತೆ ಒಂದರಗಳು, ನಗರಗಳು, 
ಮಂದಿರಗಳು, ಉದ್ಯಾನಗಳು, ಕಾರಖಾನೆಗಳು ಮೊದಲಾದುವು ಉಂಟಾಗಿವೆ, 
ಆದರೆ ಅವುಗಳ ಸುತ್ತಲೂ ಬಹು ದೂರಸವರೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಇಂಡಿಯನ್ನನನೂ ಕಾಣಿ 
ಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದೂರದೂರದ ಅಡವಿಗೆ ಓಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವರು. ಆ 
ಇಂಡಿಯನ್ನನು ಮನನೊಂದು ಅಳುತ್ತ, ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟ ¥e 
ಅಯ್ಯೋ, ದೇವರೇ! ಇದೇನಾಯಿತು? ನನ್ನ ಚಾತಿಯವರು ಒಬ್ಬರೂ ಕಾಣಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ? ನಿನ್ನ ಸಂದೇಶವು ಸುಳ್ಳಾಯಿತೇ? ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳ 
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ತೊಡಗಿದನು. ರಾತ್ರಿ ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿ-ನಿನ್ನ ದೇಶವು ಯುರೋಪದಂತೆ ಆಗಿದೆ. 
ನೀನು ಮೊದಲು ಇದನ್ನೇ ಬಯಸಿದುದು, ನಿನ್ನ ದೇಶಡಸ್ಸಿತಿಯು ಯುರೋಪ 
ದಂತೆ ಆಗಿಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ಕೋಟು, ಪಾಟ್ಲೋನು, ಬೂಟು, ಹ್ಯಾಟು, 
ನೆಕ್ಟಾಯ್‌, ಕಾಲರುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಜನರು, ಹಾಗೆಯೇ ಪಟ್ಟಿ ಕಣಗಳು, 
ಮಾರ್ಗಗಳು, ಬಂದರಗಳು, ಕಾರಖಾನೆಗಳು, ಮಂದಿರಗಳು, ಮನೆಗಳು, 
ಕುದುರೆಗಾಡಿಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆಗಿವೆಯಲ್ಲವೇ? ನೀನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನೇನು 
ಆಗಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಒಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡೆಯೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ 
ಆಗಿದೆ. ಕೇವಲ ದೇಶದ ಉನ್ನ ತಿಯೆಂದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ದೇಶವಾಸಿಗಳ ಉನ್ನತಿಯ 
ಸಮಾವೇಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸಂದೇಶವು ಬಂದಂತೆ 
ಭಾಸವಾಯಿತು. 

ಆಮೇರಿಕದ ಇಂಡಿಯನ್ನ ನಂತೆ ನಮಗೂ ಕೇವಲ ದೇಶದ ಉನ್ನ ತಿಯ 
ಬೇಡ; ಆದನ್ನು ಬಯಸಿದರೆ ಮಾರ್ಗ, ಕಾರಖಾನೆ, ರೇಲ್ವೆ, ಬಂದರ, ತಂತಿಯ 
ಟಪಾಲ್ಕ, ಉಡಿಗೆತೊಡಿಗೆ ಇವುಗಳ ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ಮಾತೃ ಒಯಸಿದಂತಾ 
ಗುವುದು. ನಾವು ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಜನರ ಮತ್ತು ಧರ್ಮೇದ ಉನ್ನತಿಯನ್ನು 
ಬಯಸಬೇಕು. ಧರ್ಮವೇ ನಮ್ಮ ಆತ್ಮೋ ನ್ನತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದು. 
ಬಾಹ್ಯವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ನಾಗರಿಕತೆಯು ಒಂದುತರದ ಏವಿಲಾಸವೇ ಹೊರತು 
ಅದು ಜನಾಂಗದ ಜೀವಿನೀಶಕ್ತಿಯನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸಲಾರದು. ಯ.ರೋವಿ 
ಯನ್ನ ರಲ್ಲಿ ತಂಡ. ಬರುವ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯ, ಸ್ವದೇಶಪ್ರೇಮ, ಸಮಾಜದ 
ಸಲುವಾಗಿ ಆತ್ಮಾರ್ಪಣ, ಕಾರ್ಯಕಾರಿತ್ರ, ಒಕ್ಕಲು ಸ ಮೊದಲಾದ ಗಣ 
ಗಳು ಅವರ ಬಾಹ್ಯವಿಲಾಸವು ಎಷ್ಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿದ್ದರೂ ಅನರ ಆತ್ಮೋನ್ನ 
ತಿಯು ವಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುವುಡು, 





ಶಿಸ್ತು. ೬೮. ನಿಪ್ರಾಣಿಯ ಅಪ್ಪಾಸಾಹೇಬ. 
ಸುಹಾರಾಷ್ಟ್ರರಾಜ್ಯದ ಅಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಪ್ಪಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಾಸಾಹೇಬ 
ನೆಂಬ ಶೂರಪುರುಷನು ಆಗಿಹೋದನು. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಆತನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತನವಾಯತು. ಅಪ್ಪಾಸಾಹೇಬನು ಕೀರ್ತನ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಹುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆತನ ಇದಿರಿಗೆ ಕಂಬಕ್ಕೆ ಆಂತು ಆತನ ಕಾರಕೂನ 
ನೊಬ್ಬನು ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಆ ಕಾರಕೂನನ ಅಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಗುಣೆ 
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ಸೇರಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ಆತನು ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಬೆನ್ನನ್ನು ತುರಿಸಿಕೊಳು ತ್ರ 
ಮೈಯನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದೇ ದಿವಸ ಅಪ್ಪಾಸಾಹೇಬನ 
"ಪಾಗೊಟಿ' (ಪಾಗು)ಯಲ್ಲಿ ದೊಡ ದೊಂದು ಜೇಳು ಸೇರಿತ್ತು. ಊಳಿಗ 
ದವನು ಆ ಪಾಗೋಟೆಯನ್ನು ನೋಡದೆ ಹಾಗೇ ತಂದುಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. 
ಅಪ್ಸಾಸಾಹೇಬನೂ ಅವಸ ರದಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೇ ತಲೆಯಮೇಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿ 
ದ್ದನು. ಕೀರ್ತನಕ್ಕೆ ಆರಂಭವಾದಾ!:ನಿಂದ ಆ ಜೇಳು ಮೇಲೆ ಮೇಟಿ ತಲೆಗೆ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. ಅಪ್ಪಾಸಾಹೇಬನು ಸಹಿಸಿಕೊಳು ೃತ್ಯಲೇ ಇದ್ದನು. 
ಕೀರ್ತನವು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಅಪ್ಪಾಸಾಹೇಬನು ಆ ಕರಣಿಕನನ್ನು ಕರೆದು-- 
ಕೀರ್ತನ ನಡೆದಾಗಲೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಗೊಂದಲವೇನು ನಡೆದಿತ್ತು? ಎಂದು ಕೇಳಲು 
ಆತನು ಒಡೆಯರೇ, ಅಂಗಿಯಲ್ಲಿ ತಗುಣೆ ಸೇರಿದುದರಿಂದ ಹಾಗಾಯತೆಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಬಳಿಕ ಅಪಾ ) ಸಾಹೇಬನು ತಲೆಯಮೇಲಿನ ಸಾಗೋ (ಟೆಯನ್ನು 
ಹೆಗೆ ಜಾಡಿಸಿದನು. RR ಳಗಿಂದ ದೊಡ ದೊಂದು ಜೇಳು ಹೊರಬಿತ್ತು. 
ಆಗ ಅಪ್ಪಾಸಾಹೇಬನು ಆ ಕರಣಿ ಿಕನಿಗೆ_ವೃರುಳಾ ಸಣ್ಣದೊಂದು ತಗು 
ಣೆಯ ಕಡಿತಕ್ಕೆ ನೀನು ಇಷ್ಟು ಗೊಂದಲವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ; ಇ ನೋಡು, 
ಆಗಿನಿಂದ ಒಂದೇ ಸವನೆ ನನ್ನ ತಲೆಗೆ ಕಡಿಯುತ್ತಿ ದೆ! ಎಂದು ಚೇಳನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದನು. ಓಲಗದ « ಶನಿ? ಗಾಗಿ ಇಷ್ಟು ವೇದನೆ ಯನ್ನು ಅನುಭೋಗಿ 
ಸಿದ ಅಪ್ಪಾ ಸಾಹೇಬನ ತಾಳ್ಮೆಗೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲ ಬೆರಗಾದರು. 





ಉತೆೈೆರ್ಷದ 
ತಂ ೬೯. ಅನೇರಿಕದ ಗ್ರಾಜುಯೇಟ್‌. 


ಅಮೇರಿಕದ ಪ ಗಿದ್ದ ವಿಶ ವಿದ್ಯಾಲಯ ಯದ ಪದವೀಧರ (ಗ್ರಾ ೧ಬ 
ಯೇಲ) ನಾದ ಒಬ್ಬ ತರುಣನು ದಾರಿದ ಫ್ರೀ ಸೀಡಿತನಾಡದುದರಿಂದ ಒಬ್ಬ 
ದೊಡ್ಡ ನಾ ಅಂಗಡಿಗೆ ನೌಕರಿಯನ್ನು ಬೇಡಹೋದನು. ವ್ಯಾಪಾ 
ರಿಯ. ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ ಸ್ಮಳವು ಯಾವುದೂ ತೆರವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದನು: ತರು 
ಣನು ಯಾವ ಸ |ಳವು 'ತೆಂವಿದ್ದ ರೂ ಅದನ್ನು ದಯಮಾಡಿ ಕೊಡಿರಿ; ನನಗೆ 
ನಿಜವಾಗಿ ಅನ್ನ ಕ್ಕೇ ಗತಿಯಿಲ್ಲದಾಗಿದೆಯೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಆಗ 
ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ಬಂದವರೆಲ್ಲ ಮೊದಲು ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡುವೆ 


ವೆಂದು ಹೇಳುವರು; ಕೆಲಸ ಕೊಟ್ಟಿ ಬಳಿಕ ಅದು ಅವರ ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ಬರು ವುದಿಲ್ಲ 


ಎಂದನು. ತರುಣನು ತಾವು ಹೇಳುವುದು ನಿಜವೇ ಸರಿ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಕಾಸು ಕೂಡ ಇಲ್ಲ, ಈವೊತ್ತು ಯಾವ ಕೆಲಸವು ದೊರೆತರೂ ಅದನ್ನೇ 
ದೇವರು ನನಗಾಗಿ ಕಾದಿಟಿ )ರುವನೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಆಗ ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ಹುಡುಗನು ಗಟ್ಟಿಗನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇಷು ಮಟ್ಟಿ ಗೆ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ದೃಢಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಆಲೋ 
ಚಿಸಿ ಆ ತರುಣನನ್ನು ಕುರಿತು-ನಮ್ಮ ಆಫೀಸಿಗೆ ಬರುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ದುರುಸು, ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವು ನಡೆದಿದೆ; ಕೂಲಿಕಾರರು ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ರುವರು; ನೀನೂ ಅವರೊಡನೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲು ಒಪ್ಪುವೆಯಾ ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ದನು. ತರುಣನು ಆಗಬಹುದೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ಆತ 
ನನ್ನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿ, ಮೊಕಾದವ ಸಿಗೆ ಮೇಲ್ವಿ ಚಾರಣೆ ಮಾಡಹೇಳಿ 

ನು. ತರುಣನು ತನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದ ರಸ್ತೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಗುರುತುಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಕೆಲಸವನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿದನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿರುವ ತಗ್ಗು ದಿನ್ನೆ ಗಳನ್ನು 
ಸಮಮಾಡಿ, ಗಟ್ಟಿಮಾಡತಕ್ಕ ಭಾಗವನ್ನು ಗಟ್ಟಿಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಪಾಲಿನ ರಸ್ತೆ 
ಯನ್ನು ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಸಾಯಂಕಾಲ ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ಗಾಡಿಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ನಡೆದಾಗ ಆ ತರುಣನ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದ 
ರಸ್ತೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಲಿಗೆ ಕಲ್ಲು ಹತ್ತಿ ಇಲ್ಲವೆ 
ಅದು ತಗ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿದು ಗಾಡಿಗೆ ಧಕ್ಕೆ ಹತ್ತು ತಿತ್ತು ಇದನ್ನು ಕಂಡು 
ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ಸ ನಿಂ ಶಿಕ್ಕಿ ಿತೆನೂ ಸಭ್ಯನ ನೂ ಆದ ಮನುಷ್ಯನಕೆಲಸವು ಈ ಮೇರೆಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿರುವುದು 1 ವೆಂದು 'ಸಂತೋಷಬಟ್ಟೂ,' ಮರುದಿವಸ ಆತನಿಗೆ 
ಮೊದಲಿನ ದಿವಸದ ಎರಡರಷು | ಕೂಲಿಯಿಂದ ಕೂಲಿಕಾರರ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆ 
ಮಾಡುವ ಮೊಕಾದವೆ ಸನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ತರುಣನು ಆ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನೂ ಮನಮುಟ್ಟಿ ಮಾಡಿದನು. ಆಸೆ |» ಪರಿಶ್ರಮ ಇವು ಅವನ ಕೆಲಸ 
ದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿ ದ್ದುವು. ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ಕ್ರಮದಿಂದ ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಕೆಲಸಗಳ ಮೇಲ್ವಿ ಚಾರಣೆಯನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. ಮುಂದೆ ಈ ತರು 
ಣನುಳವ ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ಯ ಪಾಲು ಕವ. ಮುಖ್ಯ ಮೇಲ್ವಿ ಚಾರಕ (ಮ್ಮಾ. ನೇ 
ಜರ) ನೂ ಆದನು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಈ ತರದ ಉತ್ಕರ್ಷವು ದೊರೆತೀತೆಂಬ 
ನಿಯಮವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಉತ್ತಮ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಲೇಬೇಕೆಂಬುದು ರಿರ್ವಿವಾದವಾಡುದು. 


ಹಾ ರಾಂ ಸಾಜಣ್‌ 


ರ್ನೋರಕ.ತಿ 
ಧ ಕ್ಸ ೭೦. ಧರ್ಮರಾಜ. 
bd 


"ಧರ್ಮೋ ರಕ್ಷತಿ ರಕ್ಟಿತಃ'-ನಾವ್ರ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ 
ಕೊಂಡರೆ ಧರ್ಮವು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದು. ಧರ್ಮಮೂರ್ತಿಯಾದ 
ಯ..ದಿಷ್ಠಿ ರ ಮಹಾರಾಜನು ಆತ್ಯಂತ ಧಾರ್ಮಿಕನೆಂಬ.ದು ಹಲವು ಸಾರೆ 
ಪರೀಕ ಸಲ್ಪ ಟ್ಫಿ ರುವುದು. ಆತನು ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಸ ಹ ೨ತ್ತಿದ್ಧುದರಿಂದ ಸಂಕಟಿಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅದನ್ನು ಬಡದೆ 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಳು ವುದು "ಅವನಿಗೆ ಭಧ ದ್ವಿತು. ಮತ್ತು ಈ ರನ 
ದಿಂದಲೇ ಚಿತ ಎಲ್ಲ ವಿಪತ್ರ,ಗಳಿಂದ ನಗು ಶ್ತಿದ್ದನು. 

(೧) ಒಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಯಕ್ಷನ 
ಪೃಶ್ನಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವ ನ್ನು ಹೇಳದೆ ನೀರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ದ ಜೀವು, ಸ] 
ನಕುಲ, ಸಹದೇವರು ಮೃತಪ್ರಾಯರಾ!! ಬಿದ್ದಾಗ ಚು] ವಾರ್ತಾ 
ಕಾ? ( ಸುದ್ದಿಯಾವುದು) ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಶ್ನಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಪಕವಾಡ ಉತ್ತರ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು, ಯಕ್ಚನು ಸಂತುಷ್ಯ ನಾಗಿ ನಿನ್ಫ ತಮ್ಮಂದಿರಲ್ಲೊಬ್ಬನನ್ನು 
ಬದುಕಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ವರವ ಕೊಟ್ಟಿನು, ಆಗ ಧರ್ಮರಾಜನು ಇಲ್ಲರಿಗಿ೦ತ 
ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ ಸಾಮ ಥಣ್ಯವುಳ್ಳೆ ವನೂ, ವಿಧೇಯನೂ ಆದ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಬದುಕಿಸ 
ಹೇಳದೆ ತನ್ನ ಮಲತಾಯಿಯ ಮಗನಾದ ನಕುಲನನ್ನು ಬದುಕಿಸ್ಯಹೇಳಿದನ.. 
ಈ ಧರ್ಮವಿಚಾರವನ್ನು ಘಂಡು ಯಸ್ಸ ರೂಪಿಯಾದ ಯವು ಸಂತುಷ ಸೆ 
ನಾಗಿ ನಾಲ್ವರು ತಮ್ಮುಂದಿರನ್ನೂ ಬದುತನಿದನು. 

(೨) ಒಂದು ದಿವಸ ಗಾಂಧಾರಿಯ. ಧರ್ಮರಾಜನನ್ನು ಕ.ರಿತ:- 
ಭೀಮಸೇನನನ್ನೂ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನೂ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಪಿಕೊಡು, ನಾನು 
ಈಗ ಶಿವಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು, ಅಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜೆಯ ನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಅವರ ಶರೀರವು ದೃಢವಾಗುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಧಮ 
ರಾಜನು ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಕುರಿತು ನೀವು ಒತ್ತಲೆಯಾಗಿ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರಿ, 
ಎಲ್ಲ ಶರೀರವೂ ದೃಢವಾಗುವುದು. ತಾಯಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು ನಾಚುವ 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ತಾನು ಬಲ್ಲವನೆಂಬ ಹೆಮ್ಮೆಯುಳ್ಳ ದುರ್ಯೋ 
ಧನನು ಚಡಿ ಸಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಮತ್ತು ಧರ್ಮರಾಜನ 
ಮಾತನ್ನು ದೂರಿ ನಡೆದು ತಾನು ಬುದ್ಧಿ _ವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆನೆಂದು ತಿಳಿದು 


ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಗಾಂಧಾರಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯು ಆ ಸ್ಮ ಳದಲ್ಲಿ ಅರಿವೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ 
ದರಿಂದ ಅಷ್ಟು ಸ ೈಳವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೃಢವಾಗಲಲ್ಲ ಅಲ. ಅಣ ನಿಗೆ ವಿಧೇಯನಾಗಿದ್ದ 
ಭೀಮಸೇನ ನು ಆತನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಬತ, 5, ಲೆಯಾಗಿಯೇ ಹೋ (ಗಿದ್ದನು. ಅವನ 
ಲ್ಲ ಶರೀರವು ದೃಢವಾಯಿತು. ಧರ್ಮರಾಜನು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೊಂದು 
ರೀತಿಯಾಗಿ, ಭೀಮುಸೇನನಿಗೊಂದು ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿರಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಗಾಂಧಾರಿಯು ಆತನಿಗೆ ಶಾಪಕೊಡಲುದುಕ್ಕಳಾಗಿದ್ದಳು. ಆಗ ದುರ್ಯೋ 
ಧನನು ತನ್ನ ದೇ ತಪ್ಪೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಈ ತಪ್ಪಿನಿಂದಲೇ ಕೊನೆಗೆ ಅವನ 
ಅಂತ್ಯವಾಯಿತು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಗದಾಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆತನ ತೊಡೆ ಮರಿಯು 
ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. ದುರ್ಯೋಧನನು ತಸ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಪಾಂಡವರನ್ನು 
ಒಳ್ಳೆ, ಯ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ, ರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಧರ್ಮರಾಜನು ಈ ಸಮ 
ಯದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದೇವಿಧವಾಗಿ ಗಾಂಧಾರಿಯ 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದನು. 

(೩) ಪಾಂಡವರು ಸ್ತರ್ಗಾರೋಹಣಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು, ಅವರ ಸಂಗಡ 
ಹೆಸ್ಲಿನಾವತಿಯಿಂದಲೇ ಒಂದು ನಾಖಿ.ಯೂ ಹೊರಟಿತ್ತು. ಹೆಂಡತಿಯೂ, 
ತಮ್ಮಂದಿರೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೇ ಆ ಪರ್ನತಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸತ್ತುವೀಳೆಲು, ಕೊನೆಗೆ 
ಧರ್ಮರಾ ಜನೊಬ್ಬ ನೆ ಸ್ವರ್ಗವ್ವಾರಕ್ಕೆ ಒಂದು ಮುಟ್ಟಿ ದನು. ನಾಯಿ ಮಾತ್ರ 
ಸಂಗಡವೇ ಇದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿದಿ ಪಜರ ಸಿಯಾದ ಇಂದ್ರನು--ನಾಯಿಯನ್ನು 
ಬಟ್ಟು ಸ ಸರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸು; ಅಸ್ಪೃಶ್ಯವಾದ ನಾಂದಿಯನ್ನು ಸ ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೆ 1 ಎ೦ದೂ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಧರ್ಮ 
ರಾಜನು ನಾಯಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವರ್ಗದೊಳಗೆ ಹೋಗಲಾರೆನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದನು. ಆಗ ದ್ವಿಜರೂಪಿಯಾಡ ದ ಜಿ ನು ಹೆಲಡತಿಯನ ನ್ನೂ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನೂ 
ಬಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಬಂದವನು ನಾಯಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಳಗೆ ಏಕೆ 
ಹೋಗಬಾರದೆಂದು ಆಕ್ಸೇಪಿಸಿದನು. ಆಗ ಧರ್ಮರಾಜನು ಹಾಗೆ ಹೋಗ 
ಲಾರೆನೆಂದು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದುದಲ್ಲದೆ--" ಜೀವವು ದೇಹವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡೇ ಇರುವುದಾದರೂ ಜೀವವು ಹೋದ ಒಳಿಕ ಮೃತದೇಹದಿಂದೇನು? 
ಅವರು ಮೃತರಾದುದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಬಟು ), ಬಂದೆನು. ಜೀವಂತ ಸಹಚರನ 
ಎಷ್ಟು ಹೀನನಿದ್ದರೂ ಆತನನ್ನು ಬಡ.ವುದು ಧರ್ಮವಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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ನಾಯಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗನು ಖವನ್ನು ಕೂಡ ಲೆಕ್ಕಿಸದಿರುವ ಧರ್ಮರಾಜನ 
ಧರ್ಮಟದ್ದಿಗೆ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಯನುನು ನಾಯಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಬಟ್ಟು 
ಈತನು ಸ್ವರ್ಗಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಲರ್ಹನು ಎಂದು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
ಇಂದ್ರನು ಆತನನ್ನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕರದ. ಕೊಂಡನು. 

(೪) ಧರ್ಮರಾಜನ ಇಡಿ ಆಯುಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೋಷವು ಮಾತ್ರ 
ತಟಿ ) ತು. ಆಭಿಮನ್ಸುಬಾಲಕನನ್ನು ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಂದ 
ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತ "ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಾ ಹತಃ' ಎಂದ. ಗಟಿ ಯಾಗಿ 
ಹೇಳಿ "ಗಜಃ ' ಎ೦ದು ಮೆಲ್ಲನೆ ನುಡಿದನು. ಜನರ ಆಗ್ರಹಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಆ ದೋಷದಿಂದ ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಒಮ್ಮೆ ನರಕದರ್ಶನ 
ವಾಯಿತು. ಇಂದ್ರನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಕತ್ತಲೆಗವಿದ ಆ ದುರ್ಗಂಧಮಯವಾದ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿ, ಭೀಮ, ಅರ್ಜುನ ನಕುಲ, ಸಹದೇವರು ಗೋಳಿಡು 
ತ್ರಿರುವಂತೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಧರ್ಮರಾಜನ ಆ ದೋಷಕ್ಕೆ ನರಕದರ್ಶನ ಮಾತ್ರವೇ 
ಫಲವು; ಈಗ ಆತನು ಮರಳಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಕೋಗಬಹುದಾ! ದ್ವಿತು. ಇಂದ್ರನು 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಹೇಳಲು, ಧರ್ಮರಾಜನ.-ತಮ್ಮಂದಿರು ನರಕದಲ್ಲ ತೊಳಲಾಡು 
ತ್ವಿರಲು, ತಾನ್ಫೊನೇ ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನು ಅನುಬೋಗಿಸಲಾರೆನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದನು. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಇದೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಪರೀಕ್ಷೆ ಗಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಮಾಯೆಯೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿಸಿ ದಿವ್ಕಶರೀರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಆತನ ತಮ್ಮಂದಿರು ಇರುವಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದನು. 


ಒಡೆಯ ನ ಮೇಲೆ | 
ಪ್ರೀತಿ. ೭೧. ಡೇವ್ಮಿಡ ರಾಜ. 


ಯಹೂದಿಗಳ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಡೇವ್ಹ್ಚಿಡ್‌ರಾಜನ ಕಥೆಯು ಬಹು 
ಮನೋಹರವಾದುದು. ಆತನು ಕವಿಯೂ, ಗಾಯಕನೂ, ದೇವಭಕ್ಕನೂ 
ಆಗಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ದೂರದೃಷ್ಟಿಯ ರಾಜಫೀತಿನಿಪುಣನೂ, ಶೂರಭಟನೂ ಆಗಿ 
ದನು. ಆತನ ಆಕೃತಿ ಸಣ್ಣದಾಗಿದ್ದರೂ ಕೃತಿ ದೊಡ್ಡದು. ಯಹೂದಿಗಳ ಹಗೆ 
ಯಾದ ಗೋಲಿಯಾಥ್‌ ಎಂಬ ಶೂರನನ್ನು ಈತನು ಸಹಜವಾಗಿ ಕೊಂದುದ 
ರಿಂದ ಸಾಲ ರಾಜನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಈತನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳ ತರುವಾಯ ಸಾಲರಾಜನು ಡೇವ್ಜಿಡನ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ಆತ 
ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಪರ್ವತಗಳ 


Uh — 


ಗವಿಯ ಹೊರತು ಡೆವ್ಮಿಡನಿಗೆ ಬೇರೆ ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಾಲರಾಜನು 
ಈಗ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಇನ್ನೊ ಬ್ಬನಿಗೆ ರ ಕೊಟಿ | ನು. ಈ ಸಂಕಟ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಡೇವಿ ಡನಿಗೆ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಜನ ಕಳ | ರೊಡನೆ ಪರಿಚಯ 
ವಾಯಿತು. ಡೇವ್ಡಿಡನ ಕೈಕೆಳಗೆ ಅವರು ಶೂರ ಸೈನಿಕರಾದರು. ಅವರು 
ದುರ್ಬಲರನ್ನು ಕೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆದು ಉಪಜೀನಿಸುವುದನ oN ಬಟ್ಟ ರು. ಡೇವ್ವಿಡನ 
ಮೇಲೆ ಜು ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವರಾದರು. ಗಂ! ಸಖಾ 
ದಿವಸ ಮಾತಾಡುತ್ತ, ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ಡೇನ್ಹಿಡನು--ಬೇಥಲೇಹೇಮ್‌ 
ನಗರದ ಹೊರಗೆ ಇರುವ ಬಾವಿಯ ನೀರಿನಷ್ಟು ಉತ್ತಮವಾದ ಸವಿನೀರನ್ನು 
ನಾನು ಬಂದೂ ಕುಡಿದಿಲ್ಲ; ಈ ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿ ಆ ನೀರು ದೊರೆತರೆ ಅದು 
ಎಷ್ಟು  ಉತ್ಕೃಷ್ಣ್ಟವಾಃ3ರುವ ವುದೆಂಬುದನ್ನು ನೀವ್ರ ಮನಗಾಣುವಿರಿ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಅಡವಿಯೊಳಗೆ ಇವರು ಇರುವ ಗವಿಗೂ ಬೇಥಲೇಹೇಮ್‌ 
ಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೂ ನಡುವೆ ಶತುಗಳದೊಂದು ದೊಡ ಸೈನ್ಯವು ಪಾಳಯವನ್ನು 
ಹಾಕಿತ್ತು; ಮತ್ತು ಸಾಲ ರಾಜನ ವ ಡೇವ್ವಿ ಡನನ್ನು ಸುತ್ತಲು 
ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ಆ ಗುಪ್ತವಾದ ಗವಿಯಂದ ಹೊರಹೊರಡುವುದು 
ಯೋಗ ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಡೇವ್ಮಿಡನ ಕೈಕೆಳಗಿನ ಮೂವರು-ತಮ್ಮ 
ಒಡೆಯ ನಾದ ಡೇವ್ವಿಡನ ಸಲುವಾಗಿ ಆ ನೀರನ್ನು ತಾವು ತರಲೇಬೇಕು, ಈ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣವು ಹೋದರೂ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ 
ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಸದೆ ಆ ಗವಿಯಿ.೦ದ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಕೆಲವೆಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ಕೆಲವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ತರಪ ಸಂಕಟದೊಳಗಿಂದ ಪಾರಾಗಿ 
ಅವರು” ಆ ನೀರನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಮರಳಿ ಬಂದರು. ಅವರ ಭಕ್ತಿ 
ವಿಶ್ವಾಸಗಳನು ಪ ಕಂಡು ಡೇವಿ ಡಮ ಮೆಚ್ಚಿ ಅವರನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. 
ಮತ್ತು ಆ ಹ ಲ್ಸ ದೇವರ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಸುರಿದು ನಾನು 
ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಬಂಧುಗಳರಕ್ತ, ವನ್ನು ಕುಡಿಯಲೆಳಸುವುದಿಲ್ಲ; ಇಷ್ಟು ಶೌರ್ಯ 
ಥ್ಲಿರ್ಯಗಳಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ನ ದೇವರಿಗಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿಯೂ 
ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡಲರ್ಹವಲ್ಲ, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಕೊನೆಗೆ ಡೇವ್ದಿಡನು ಯಹೂದಿಗಳ ಅರಸನಾದನು. ನ ಮಗನೇ 
ಯಹೂದಿಗಳ "ಶಹಾಜಹಾನ' ನೆನಿನಿದ ಸೇವಾ ಶತ 


ಪ್ರಾರ್ಥನಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ) ಸಾಲೋಮನ್‌ರಾಜನು. ಯೇಸು 
ಕ್ರಿಸ್ತನು ಈ ಡೆವ್ದಿಡನ ವಂಶದವನು. 
ನಿಷ್ಕಾಮ ಭಕ್ತಿ. ೭೨. ಅರ್ಜುನನ ಪರೀಕ್ಷೆ. 

ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕವೀರನಾದ ಅರ್ಜುನನ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ನನ್ನ೦ತಹ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ_ನು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ ಬಂದು ಗರ್ವವುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿದ್ದ. ವಿಚಾರವು ಬಾಯಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವುದುಂಟು; 
ಅರ್ಜುನನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಶ್ರೀಕೃ ಷ ನಿದಿರಿಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಆಡಿದನು. ಅಹುದು, 
ನೀನೊಬ್ಬನು ಕನ ಸರಿ ಎಂದು ಕೃಷ್ಣ ನು ಉತ | ರ ಹೇಳಿದನು ು. "ನೀನೊ 
ಬನು ಹ ನು ಎಂಬ ಮಾತು ಅರ್ಜುನನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ 
ಆತನು ತನಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಭಕ್ತರಿದ್ದ ಕೆ ಅವರ ಹೆಸರನ್ನು. ಹೇಳೆಂದು ಬಲಪಡಿ 
ಸಲು, ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಯಾವುದೊಂದು ಕೇಲಸ ಕ್ರ ಹೋದಾಗ ಬೇಕಾದಾಗ 
ನೀನು ಕ ಭಕ ನನ್ನು ಕಾಣುವೆ ಎಂದು ತೆ ಬಷ್ಣನು ಹೇಳಿದನು. ಈ 
ಮಾತಿನಿಂದ ಅರ್ಜುನನು ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಅಸಮಾಧಾನಬಟ್ಟಿನು. ತನ್ನಂತಹ 
ಭಕ್ತರು ಇಷ್ಟು ಅಗ _ವಾಗಿರುವರೇ ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ ಬಟ” ನು. ಚಟು ಇತು 
ಒಮ್ಮೆ ಬೇಟಿ ಗಾಗಿ ಅಡವಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನು. ಬೇಟಿಯಾಡಿ ಬಳಲಿ ಅಲ್ಲೊಂದು 
ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಯೋಗಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವನು. ಮುಖಮಂಡಲವು ಅತಿ ಸೌಮ್ಯವಾಗಿರು 
ವುದು. ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳು ಸುರಿಯುವುವು. ಈ ಶಾಂತಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕ೦ಡು ಅರ್ಜುನನ ಬಳಲಿಕೆ ಹರಿದು ಹೋಯಿತು. *ಕೆಲಹೊತ್ತಾದ 
ಬಳಿಕ ಯೋಗಿಯು ಕಣ್ಣೆರೆದು ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಆತನ ಕುಲಗೋತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳದೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಸತ್ಕರಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಅರ್ಜುನನು ಯೋಗಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ತಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಿಲ್ಲೂ ಎರಡು ಬಾಣಗಳೂ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಿವೆ, ತಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇವು ಏತಕ್ಕೆ? ತಾವು ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿ,ರುನಿರೋ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಯೋಗಿಯು ಇಲ್ಲ, ನಾನು 
ಈ ಎರಡು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಇಬ್ಬರು ದಾಂಭಿಕರ ಮೇಲೆ ಬಿಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಾದಿಟ್ಟಿರುವೆನು. ಆ ಇಬ್ಬರು, ಮಕಕಿದು ಬಹು ಪ್ರಸಿದ್ಧರು, ಆದರೆ 
ಅವರು ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲ; ಸಾಮಾನ್ಯಜನರು ಅಜ್ಞರೇ ಇರುವರು; ಅವರ ತಪ್ಪು 





ದೊಡ್ಡದಲ್ಲ, ತಿಳಿದೂ ತಪ್ಪು ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವು ಅವಶ್ಯವಾ 
ಗಿರುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಸೌಮ್ಯನಾದ ತಾಪಸನು ಆಗ ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ 
ಉಗ್ರನಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದನು. ಅರ್ಜುನನು ಬೆರಗಾಗಿ ಆ ಇಬ್ಬರ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು, ತಪಸ್ವಿಯು--ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬನು. ಪ್ರಹ್ಲಾದನು. ಆತನು ದೇವ 
ರಿಗೆ ಪರಮಭಕ್ತನಂತೆ! ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯನಂತೆ! ದೇವರಿಗೆ ಯಾರು ಪ್ರಿಯ 
ರಲ್ಲ? ಇನ್ನು ಆತನು ಭಕ್ತನೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಏತರ ಮೇಲಿಂದ? ಆತನು 
ಚಿಕ್ಕುತನದಲ್ಲಿಯೇ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ತಿಳಿದನೆಂದಲ್ಲವೆ? ಎಂದ ಬಳಿಕ ಆತನು 
ಅಜ್ಞನಲ್ಲ, ಹೀಗಿದ್ದು ಶಂದೆಯ ಆತನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದಾಗ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕೊಲ್ಲಗೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ ತೀರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೇ? ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ದರ್ಶನದಿಂದ ಆನಂದಮಯನಾಗಿರುವವನಿಗೆ ಶರೀರಮೋಹವೇಕೆ ? ತಿಳಿಗೇಡಿ 
ಗಳಂತೆ ಬದುಕುವ ಪ ಯತ್ನ ವನ್ನೇಕೆ ಮಾಡಿದನು? ದೇವರು ಒಂದು ವಿಶೇಷ 
ಪ್ರಕಾರದ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ಧರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು; ಕಂಬದಿಂದ ಹೊರಬೀ 
ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ದೇವರಿಗೆ ಎಸ್ಟು ಶ್ರಮವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು! ಇದಕ್ಕೇ 
ನಾದರೂ ಆತನಿಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಬಂದಿತೆ? ಸ್ತ್ರೋತ್ರ ಮಾಡುವಾಗ ಇದರ 
ಉಲ್ಲೇಖವಾದರೂ ಉಂಟೇ? ತಿರುಗಿ ಆತನು ಶ್ರೇಷ್ಠಭಕ್ಕನಂತೆ! ಅವನು 
ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ಒಂದು ಬಾಣವನ್ನು ಅವನ ಮೇಲೆ ಬಡುವೆನು ಎಂಡು 
ಹೇಳಿದನು. ಈ ಅಶ್ರುತಪೂರ್ವವಾದ ಭಕ್ತಿಯ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ 

ಜರ೯ನನು ಚಕಿತನಾಗಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಯಾರು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ತಪ 
ಸ್ತಿಯು--ಅರ್ಜುನನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಕ್ಪ್ಟತ್ರಿ ಿಯನಿರುವನಂತೆ; ಆ ಪಾಷಂಡನ. ದೇವ 
ರಿಂದ ರಥ ಹೊಡೆಯುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆತನ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ 
ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ! ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಭಾರತಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೋಲುತ್ತಿದ್ದನಂತೆ. ಸೋತಿ 
ದ್ವರೆ ಏನು ಕೆಡುತ್ತಿತ್ತು? ಕರ್ತವ್ಯವಾಡ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ ರೂ ಆರಂಭ 
ದಲ್ಲಿ ಬಂಧುಗಳ ಮತ್ತು ಗುರುಗಳ ಮೇಲೆ ಕೈಯೆತ್ತಬೇಕಾಗುವುದೆಂದು 
ಬಹಳ ಭಯವನ್ನು ನಟಿಸಿದನು. ಆದರೆ ದೇವರನ್ನು ಸಾರಥಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಹೊಳು ವುದಕ್ಕೆ ಆತನಿಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದು ಆತನು ಭಕ್ತನೆಂದು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ! ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಗ್ಯ 
ತಪಸ್ವಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆತನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅರ್ಜು 


ತಾಜಾ ಕೈೆಶ್ಟಿ ಇವಾ 


ನನು ನಾಚಿದನು. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನ ಹೊಲಸೆಲ್ಲ ತೊಳೆದು ಹೋಯಿತು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ತೀವ್ರ ಹೊರಟು ಬಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಂಡು ಆತನಿಗೆರಗಿ ಕಣ್ಣೀ 
ರುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ನಿಂತನು 


ಆತ್ಮಾರ್ಪಣ. ೭೩. ವಿಂಕೇಲ್‌ರೀಡ್‌. 

ಸ್ವಿತ್ಸರ್ಲಂಡದ ಪ್ರಜಾಸತ್ತಾಕ ರಾಜ್ಯವು ಫ್ರಾ ನ್‌ ೫ ಜರ್ಮನಿ, 
ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾ ಇಟಲಿ ಈ ನಾಲ್ಬು ಪ್ರಬಲ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಈಗ 
೫೦೦ ನರ್ಷಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕಾಡುಕೊಂಡಿರುವುದು. ಇದು 
ಸಣ್ಣ ರಾಜ್ಯವು; ಇದರ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಉಡಿಗೆತೊಡಿಗೆ, ನಡೆನುಡಿ 

ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುವು. ಆದರೂ ಸ್ವಿಸ್‌ ಜನರು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಒಂದಾಗಿರುವರು. 

ಸ್ಟಿಸ್‌ಜನರು ತಮ್ಮ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ ಆಸ್ಟ್ರಿಯದ ಡ್ಯೂಕನೊ 
ಡನೆ ಸೇಮ್‌ಪ್ಯಾಕ್‌ ಎ೦ಬಲ್ಲಿ | ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಯುದ್ದ ಮಾಡಿದರು. 
ಕವಚಧಾರಿಗಳೂ, ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ ಸ ಪಾಣಿಗಳೂ ಆದ ಆಗ್ನ್ರೀಯನರ ಪ್ಪ ಪ್ಪುಒಲ ಸನ್ನವ್ರ 
ಸಾಲು ಮುರಿಯದಂತೆ ನ ನಿಂತು ಯುದ ಮಾಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಸಾಲು ಮುರಿದರೆ 
ಮೈಮೇಲೆ ಬೀಳಬೇಕೆಂದು ಸ್ನಿಸ ಸ್‌ ದಂಡಾಳುಗಳು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೊನೆಗೆ 
ಸ್ವಿಸ್‌ ಸರು ನಿರಾಶರಾಗಿರಲು, ವಿಂಕೇಲ್‌ರೀಡ್‌ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ “ನ ಸ್‌ ಸೈನಿ 
ತನ ನಾತ್ರ ಯದ ಸಾಲಿನ ಮೇಲೆ ಎರ/ಸದನು. ಮತ್ತು 

ಬರ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಶಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಕತ್ತು ಕೊಂಡು ನಡುವಿನ ಬಬ್ಬನ 
Ppt "ಭಾಲೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಇಡೆ ಇರಿದುಕೊಂಡು ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿನು. ಈ 
ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಮೂವರು ಆಸಿ ), ಯನ್‌ ಸೈನಿಕರು ಕ್ಸ ಈ EP ತಮ್ಮ ಸ್ಮಳ 
ವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಕದಲಲು, ಆ ಸಾಲು ಮುರಿದು ಸ್ವಲ್ಪ 2 ೫2 ॥ 
ಇದೇ. ದಾರಿಯಿಂದ ಸ್ವಿಸ್‌ ಒಬನರು ಕೊಡಲಿಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿವು ಕೊಂಡು 
ಆಸ್ಟ್ರಿಯದ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ವಿಂಕೆಲ್‌ರೀಡನ ಈದೇಶ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಉತ್ತೇಜನ ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ ಸ್ಟಿಸ್‌ಜನರು ಬಹು ಪರಾ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಹೋರಾಡಲು, ಆಸಿ ¥ )ಯನ್ನರು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸೋತರು. 


— O02 — 


ಮಾದರಿಯ ಪುರೋಹಿತ. ೭೪. ಮೇವಾಡದಲ್ಲಿ. 

ಹವ್ಯುಕವ್ಯುಗಳಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ "ಬಾಬ' ಗಳನ್ನು 
ಪಟ್ಟಿ ) ಕೊಂಡು ಒಂದರ ಪುರೋಹಿತನ ಕರ್ತವ್ಯವು ಮುಗಿಯಲಿಲ್ಲ. ಸರ್ವವಿಧ 
ದಿಂದ ಯಜಮಾನರ ಐಹಿಕ, ಪಾರಲೌಕಿಕ ಉನ್ನ ತಿಯು ಆಗುವಂತೆ ಕಾಲ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಉಪದೇಶ ಮಾಡುತ್ತ ಅವರ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದು 
ಪ್ರರೋಹಿತನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುವುದು. 

ವ ಹಾರಾಣಾ ಪ್ರತಾಪಸಿಂಹನು ತರುಣನಾಗಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ದಿವಸ ಬೇಟೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅವನಿಗೂ ಅವನ ಸಹೋದರನಾದ 
ಶಕ್ತ,ಸಿ೦ಹನಿಗೂ ವಾದವಿವಾದಗಳು ನಡೆಯ, ಲು, ಕೊನೆಗೆ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ಕೊಲ್ಲುವ ಉದ್ರೇಶ್ವದಿಂದ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನೆ ತ್ತಿದರು. ಅವರ ಕುಲಪುರೋಹಿತನ. 
ಈ ರಾಕ್ಚ ಸವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಬಡಿಸು ವ್ರದಕ್ಕಾಗಿ" ಅವರಿಸ್ಬರ ನಡುವೆ ನಿಂತು 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ¥ ಗಿಪದೇಶಿನಿದನು. ಆದರೆ ಸಿಟಿ ) ನಿಂದ ಎಚ್ಚ ರದಪ್ಪಿದ ಆಯುವ 
ಕರು ಪುರೋಹಿತನ ಮಾತನ್ನು ಲಕ್ಷಿ ಸದಿರಲು, ಆತನು ನಿಟ್ಟಿನಿರುಬಿಟ್ಟು-ಪನಿ 
ತ್ರವಾದ ರಾಣಾವಂಶಕ್ಕೆ ಎಘಾತುಕನೂ, ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಆನಂದವರ್ಧಕವೂ ಆದ 
ಈ ಗೃಹಕಲಹವನ್ನು ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಮಾನಕೊಟ್ಟ ಸ ನೀವು ನಿಲ್ಲಿಸದರು ವಾಗ 
ನಾನು ಇದಿರಿಗೆ ನಿಂತು ಈ ನೋಟವನ್ನು ನೋಡಲಾರೆನು; ಆದದರಿಂದ ಈಗ 
ನನಗೆ ಮರಣಷ ಹೊರತು ಉಪಾಯಬಲ್ಲ; ಈಗಲಾಪರೂ ನಿಮ್ಮ ಈಡು ರ್ವ್ಯ್ಯಾ 
ಪಾರವು ನಿಬ್ಬಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಠಾರಿಯನ್ನು ಎದೆಗೆ ಚುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡ. ದಧೀಚಿ 
ಸಮಾನನಾದ ಆ ಪುರೋಹಿತನ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಟ್ಟೆನ. ಒಮ್ಮೈೆಲಿ 
ಒದಗಿದ ಈ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಇಬ್ಬರು ಅರಸುಮತ್ಯ್‌ಳ ಮೋಹವು 
ನಷ್ಟವಾಯಿತು. ಸಿಟ್ಟಿನ ಮನೋವಿಕಾರವ್ರ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ತಾವು 
ಮಾಡಿದ ಕೃತಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ನಾಚಿಕೆಯುಂಬಾಖಿತು. ದುಃಖ 
ದಿಂದ ಮನಸ್ಸ ವ್ಯಾಕುಲವಾಯಿತು. ಕಲಹವು ನಿಂತು ಹೋಯಿತು. ಪುರೋ 
ಹಿತನ ಬಯಕೆಯಂತೆ ರಾಜವಂಶವು ಮ ತ್ವುಮಖ ಖದಿಂದ ಪಾರಾಯಿತು. 
ಆ ದಿವಸದ ದ್ವಂದ್ರಕಲಹದಲ್ಲಿ ಸಮಾನಬಲರಾದ ಅವರಿಬ್ಬರ ನಾಶವೂ ಆಗುವ 
ಸಂಭವವಿದ್ದಿತು. ಮಹಾರಾಣಾ ಪ್ರತಾಪಸಿಂಹನು ಮುಂದೆ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ಪುರೋಹಿತನ ಒಂದುನ್ಕೃತಿಪ್ತ್ವಂಭವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. 


ಒಡೆಯ ನಲ್ಲಿ ಕೃತಜ್ಞತೆ; ಅಃ, ಫಡಕೆ ಹರಿಸಂತನು- 
ಮೊದಲು ಫಡಕೆ ಹರಿಪಂತನು ವಾನವಳೆ ಎಂಬ ಸಾವ್ರಕಾರರಫ್ಲಿ ನೌಕರಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಪೇಶವೆಯವರು "ಮೇಜವಾನಿ' 
ಗಾಗಿ ಆ ಸಾವುಕಾರರ ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಹರಿಪಂತನೆ ಕುಶಲತನವನ್ನೂ ಸಮ 
ಯಸ್ಫೂರ್ತಿಯನ್ನೂ ಕಂಡು ಆತನನ್ನು ತಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನೌಕರಿಗೆ ಇಟ್ಟು 
ಹೊಂಡರು. ಮುಂದೆ ಕೆಲವು ದಿವಸ ಗಳಲ್ಲಿ ಫಡಕೆ ಹರಿಪಂತನು ಸ.ಪ ಸಿದ. 
ಸರದಾರನಾಗಿ ಪೇಶನೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮುಖ್ಯ ಮನುಷ್ಯನ ದನು. 
ಆದರೂ ಹರಿಪಂತನು ತನ್ನ ಮೊದಲಿನ ಒಡೆಯನಲ್ಲಿ ಪ್ರ ೈತಬ್ಲತೆಯಂದ ಇದ್ದನು. 
ಮುಂಡೆ ವಾನವಳೆ ಸಾವುಕಾರನು ತೀರಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಅವನ ಶ್ರಾದೃತಿಥಿಗೆ 
ಅವರ ಮನೆಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ತ್ಫಪ್ಪದೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದನ ನು. ಹರಿಪಂತನು ತನಗೆ 
ಆಮಂತ್ರಣ ಹೇಳಲವಶ್ಚವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ತಾನಾಗಿ ಆ ದಿವಸ ತಪ್ಪದೆ ಒರುವೆ 
ಪಿನೆಂದೂ ಆವಮನೆಸವರಿಗೆ ಹೇಳಿಟ್ಟಿ ದನು, ಮತ್ತು ಹೆರಿಪಂತನ. ಆ ವಾನ 
ವಳೆ ಸಾವುಕಾರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲ. ಇದ್ದಾಗ ಊಚಡ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸುವ "ಧಾಬಳಿ' ಯನ್ನೂ ನೀರಿನ ಥಾಖಯನ್ರೂ ಅವರ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಾಗಿಲು ಮಾಡದಲ್ಲ ಬೀಗಹಾಕಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದನು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಊಟಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗಲೆಲ್ಲ ಅದೇ ಹರಕಧಾಬಕಿಯನ್ನೂ ಒಡಕಥಾಲಿಯನ್ನೂ 
ಉಪಯೋಗಿಸ.ತ್ತಿ ದ್ರ ನು. ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಮನೆತನದವರ ವಿಷಯದಲ್ಲ 
ವಿನಯದಿಂದ ನಡೆದು. ಕಡೆತನಕ ಕ ತಬ್ರತೆಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


—— ಅಲಾ... 


ವೈರಾಗ್ಯದ ಶಾಂತಿ, ೭೬. . ಭರ್ತೃಹರಿ. 

ವೈರಾಗ್ಯಶೀಲರಾದ ಮಹಾತ್ಮರು «ಸಮದುಖಸುಖ3 ಕ್ಪವೀ' 
ಎ೦ಒಂತೆ ಸುಖದು8ಖಗಳಲ್ಲಿ ಎಕಪು ಕಾರವಾಗಿ ಇರುವರು. 

ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತೊರೆದು ಭಗನದ್ಧಾ ನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ ಮಹಾತ್ಮ 
ನಾದ 2 ಭರ್ತೃಹರಿಗೆ ಯಾವನೋ ಬಹಿ ಬನು ಒಯ್ಯಲು, ಆತನು ಬಯ ವನಿಗೆ 
ಅಣ್ಣಾ, ನನಗೆ ಬಯ್ಗುಳ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ; ಸವರ ನೀನು. ಕೊಟ್ಟ 
ಪ್ರ ಬಯ್ಕು ಳನ್ನು ಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಲಾರೆನು; ಇನ್ನು ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲ 
ಒಯ್ಸುಳು. ಕೂಡ ಸ ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಸಜ ನಿನಗೆ ಏನನ್ನೂ ಕೊಡ 
ಲಾರೆನು ಎಂದು ಉತರ ಹೇಳಿದನು. 


Ma ೭೭. ರಾಮರಡ್ಡಿಯ ಮಕ್ಕಳು. 


ಹೆಬ್ಬಾಳ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ರಾಮರಡ್ಡಿಯೆ೦ಒ ಒಬ್ಬ ಸ್ಮಿತಿವಂತನಾದ ಒಕ್ಕಲಿ 
ಗನಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ನಾಲ್ವರು ಮಕ್ಕಳು. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಅಕ್ಬರಾಭ್ಯಾಸವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಆದರೆ ಹೊಸ ಸ "ಫ್ಯಾಶನ್ನಿ ಜ್‌ ಮಾತ್ರ ಅವ 
ರನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿದಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ಮನೆಯ ಒಳ್ಳುಲುತನದ ಜೋಕೆ 
ಅವರಿಗೆ ಕೀಳಾಗಿ ತೋರಿತು, 

ರಾಮ ರಡ್ಲಿಯು ಮುಪ್ಲಿನಂದ ನೆಲಹಿಡಿದನು. ಮುದುಕನ ಪಾರಾಮರಿ 
ಕೆಯ ನ್ನುಯಾರೂ ನೋಡದಾದರು ಮಕ್ಕಳಮೆ ಸೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಒಕ್ಕಲುತನವು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಾಗದಂತಾಗಲು, ಒಳದುಡ್ಡುತೀರಿಹೋಯಿತು. ಮಕ್ಕಳು ನಿರುಪ 
ಯುಕ್ಕರಾದರೆಂಬ ಚಿಂತೆ; ಮುಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನ್ನು ಯಾರೂ BREE 
ಚಿಂತೆ; ಮುದುಕನು ಈ ವ್ಹಥೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಒಬ್ಬ ಆಪ್ಪಸ್ಟೇಹಿತನನ್ನು 
ಯಿಸಿ ಆತನೋಡನೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತ per 44 
ಆ ಆಲೋಚನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಆ ಸ್ನೇಹಿತನು ಎದ್ದು ಹೋಗುವಾಗ ಮನೆಯುವ 
ರಿಗೆಲ್ಲ ಕೇಳಿಸುವ ಹಾಗೆ-_(ಉಪಾಯವಿಲ್ಲ; ಈ ಕಡೆ ಗಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸೇವೆ 
ಮಾಡಿದ ಮಗನಿಗೆ ನೀನು ದುಡ್ಡು ಹೂತಿಟ್ಟ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹೇಳು ' ಎಂದು 
ನುಡಿಯುತ್ತ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 

ಮಕ್ಕ ಳುಆಮಾತನ ಪ ಕೇಳಿ ತಂದೆ ಹಣ ಹೂತಿಟ್ಟ ಸ್ಥಳವನ್ನು ತನಗೆ 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ತಂದೆಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಎ ಚು ಟ್ಟ 
ಮುದುಕನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. 

ಮುಂದೆ ರಾಮರಡ್ಡಿಯು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹತ್ತಿರ ಕರೆದು 
ನನ್ನ ಹಣವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಊರ ಮುಂದಿನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಮೊಳಕಾಲ ಕೆಳೆಗೆ ಹುಗಿ 
ದಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಪ್ರಾಣಬಟಿ | ನು. ಆ ದೊಡ್ಡ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಕಡೆಗೆ ಹೂತಿಟ್ಟಿರುವನೆಂಬುದು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಆ 
ಮಗನೊಂದು ಕಡೆ, ಈ ಮಗನೊಂದು ಕಡೆ ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ಇಡಿ 
ಹೊಲವನ್ನು ಸ ಲ್ಪ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಳಕಾಲವಟ್ವ ಅಗೆದುಬಟ ರು. ಹಣವು 
ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಟ್ಟು ಕರಿಕೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಹೊಲವು ಹನ 
ನಾದುದರಿಂದ ಆ ಸಾರೆ ಏಳೆಂಟು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ ಬರುವಷ್ಟು ಹುಟ್ಟುವಳಿ 
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ಬಂದಿತು. ಆಗ ಅವರ ತಂದೆಯ ಸ್ನೇಹಿತನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು-ಮಕ್ಕಳಿರಾ, 
ಹೊಲವನ್ನು ಆಗೆದಗೆದು ಬೇಸತ್ತಿದ್ದಿರಿ; ಇದ. ನೋಡಿರಿ, ಈ ಬಾರಿಯ 
ಉತ್ಪನ್ನವು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ ಹೂತಿಟ್ಟ ಹಣವೆಂದೇ ತಿಳಿಯಿರಿ. ಇದೇ ಮೇರೆಗೆ 
ಬೇಕೆ ಹೊಲಗಳನ್ನೂ ಅಗೆದರೆ ನೀವು ಹಣನಂತರಾಗುವರಿ; ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ 
ನಿಮಗೆ ಈ ಒದ್ಧಿಯನ್ನು ಕಲಿಸಲೋಸುಗವೇ ಆ ಮೇರೆಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
ಎ೦ದು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಮಕ್ಕಳು ಬುದ್ಧಿಯ ಕಲಿತರು; ತಂದೆ ಹಾಗೆ 
ಹೇಳಿದುದರ ಗುಟಿ [ನ್ಡರಿತು ಕೊಂಡರು. ಮುಂದೆ ಪ್ರತಿವರ್ಷ ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ 
ಒಂದೊಂದು ಹೊಲವನ್ನು ಆಗೆಯುತ್ತ ನಡೆದರು. ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಮೊದಲಿನಂತೆ ಶ್ರೀವಮಂತರಾದರು. - 

ದುಡಿತದಲ್ಲಿ ದೇವರು ದುಡ್ಡನ್ನು ಹೂತಿರುವನು. ದುಡಿತದೊಳಗೆ 
ಹೊಕ್ಕುವನು ಆ ದುಡ್ಡನ್ನು ಕಾಣುವನು. ದುಡಿತದಿಂದ ದೂರದಲ್ಲಿರುವವನಿಗೆ 
ಆ ಹಣವು ಕಾಣಿಸಡು. 


ಆತ್ಮ ಸಂಯಮನ ೭೮. ಹಜರತ ಹುಸೇನ. 

ಜಜಿದನ ಗ.ಪ್ರತಂತ್ರದಿಂದ ಹಜರತ ಹುಸೇನನು ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಪರಿವಾರ 
ದೊಡನೆ ಕುಫಾರಾಚ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಕ ಘಾರಾಜ್ಯದ ಒಡೆಯ ನಾದ ಜಿಯಾ 
ದನು ದಾಮಸ್ವ್ಥರಾಜ್ಯದ ಒಡಯ ನಾದ ವಎಜಬೆದನು ಕೊಟಿ ಶ್ಯ ಹಣಕ್ಕೆ ಮನ 
ಸೋತು ತನ್ನ ಮಿತ್ರನಾದ ಹಜರತ ಹುಸೇನನನ್ನು ಕಪಟಿದಿಂದ ತನ್ನ 
ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಕರೆಯಿ.ಸಿದ್ದ ನು... ಹಜರತ ಹ.ಸೇನನು ದಾರಿಯ ತಪ್ಪಿ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನೀರಿಲ್ಲದ. ಕರ್ಬಲಾ ಎಂಬ ಅಪಾರವಾದ ಉಸುಕಿನ 
ಬಯಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಆ ಬಯಲಲ್ಲಿ ಬಹು ದೂರ ಬಂದ ಬಳಿಕ ಹುಸೇ 
ನನ ಕಡೆಯವರಿಗೆ ತಾವು ಕರ್ಬಲಾ ಬಯಲಿಗೆ ಬಂದೆವೆಂ ಬದು ತಿಳಿ 
ಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೀರೇ ಇಲ್ಲ. ಸಂಗಡ ತಂದ ನೀರೂ ಆಹಾರ 
ಸಾಮಗ್ರಿಯೂ ತೀರುತ್ತ ಬಂದಿತು. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಹೋಗುವಂತೆಯೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹಲವರು ನೀರನ್ನು ಹಂಡುಕಲೋಸುಗ ನಡೆದರು. ಎಲ್ಲರೂ 
ನೀರಡಿಕೆಯಿಂದ ಕಳವಳಿಸತೊಡಗಿದರು. ಬಹುದೂರದಲ್ಲಿ ಫುರಾತ್‌ ಎಂಬ 
ಹೊಳೆ ಅವರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. ನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಅವರ 
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ದಾಹವು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿತು. ಆದರೆ ಆ ಹೊಳೆಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಇವರು 
ಹೋಗುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ಅದರ ದಡದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳ ಸೇನೆ ಇಳಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದಿತು. ನೀರಿಗೆ ಹೋದ ಜನರು ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹಜರತ ಹುಸೇನ 
ನಿಗೆ ಅರುಹಿದರು. ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳು ನೀರಿಲ್ಲದೆ ಒದೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದು ವು. ಹತ್ತ, 
ನೆಯ ದಿನಸ ಹಜರತ ಹುಸೇನನ ಹೆಂಡತಿ ಶಹರ್‌ಬಾನುವು ತನ್ನ ಸಣ್ಣ 
ಕೂಸನ್ನು ಪತಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ) ೯ ಸೀರಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಎದೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಸತ್ತರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ, ನೀರನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಈ ಕೆರುಳನ್ನಾ 
ಡರೂ ಬದುಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ಹ. ಹುಸೇನನು ಮಂದು 
ಗಾಣದೆ ಕೊಸನ್ನೆ ತಿ ಕೊಂಡು ಕುದುರೆಯನ್ಸೆ ರಿ ಫುರಾತ ನದಿಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಕೂಸಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರನ್ನು ಘೊಡಿರೆಂದು ವೈರಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 
ಆದರೆ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ನೀರಿಗೆ ಒದಲಾಗಿ ಒಂದ. ಬಾಣವು ಬಂದು ಕೂಸಿಗೆ 
ತಗುಲಿ, ಅದಕ್ಕೆ ನೀರಿನ ಆಶೆಯೇ ಇಲ್ಲದಂಶೆ ಮಾಡಿತು. ಹ. ಹುಸೇನನು 
ಬಾಣದ ಗಾಯದಿಂದ ರಕ್ತವುಯವಾದ ಕೂಸನ್ನು ತಂದು ಶಹರಬಾನುವಿನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಕೊನೆಗೆ ಹ. ಹುಸೇನನ ಕಡೆಯ ವೀರರೆಲ್ಲರೂ 
ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಮಡಿಯಲು, ಆತನು ದ.ಲ್‌ಡುಲ್‌ ಎಂಬ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ 
ಆವೇಶದಿಂದ ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ನಡೆದನು. ಹುಸೇನನ ವೀರಾವೇಶವನ್ನು ಕಂಡು 
ವೈರಿಗಳು ಬೆಡರಿ ದಿಕ್ಕುಗೆಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದರು. ಫುರಾತ್‌ ನದಿಯ ದಂಡೆಯು 
ಹುಸೇನನ ಸ್ವಾಧೀನವಾಯಿತು. ನೀರನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಆತನ ನೀರಡಿಕೆ 
ಇಮ್ಮಡಿಸಿತು. ಆತನು ಕುದುರೆಯಿಂದಿಳಿದು ಬೊಗಸೆಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನೆ ತ್ತಿ, 
ಕಡಿಯಬೇಕೆಂದಿರುವಾಗ ನೀರಿನ ಸಲುವಾಗಿ ತನ್ನ ಜನರೆಸ್ಸ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟಿ ರು 
ವ್ರಡು ಆತನ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಆಗ ಅಂತಹ ದುಃಸಹವಾದ ನೀರಡಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಬಳಲಿದ್ದರೂ ಹ. ಹ.ಸೇನನು ಬೊಗಸೆಯೊಳಗಿನ ನೀರನ್ನು ಹಾಗೆಯೋ 
ಕೆಳಗೆ ಚೆಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಬಂದನು. ಮತ್ತೆ, ಶತ್ರುಗಳ ಮೇಲೆ ರಭಸದಿಂದ ಹೋಗಿ 
ಕಾದಿ ಸಮರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮಡಿದನು. 


ಕರ್ತವ್ಯನಿಷ್ಠೆ. ೭೯. ಬಾಜಿಸೃಭು ದೇಶಪಾಂಡೆ. 
ಶಿವಾಜಿಮಹಾರಾಜರು ಅಫಜುಲಖಾನನ ಶಾಸನ ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ 
ವಿಜಾಪುರದ ಬಾದಶಹನು ಸಿದ್ದಿಜೋಹರ ಎ೦ಬ ಪರಾಕ್ರಮಿ ಸರದಾರನನ್ನು 
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ಶಿವಾಜಿಯ ಶಾಸನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಳುರಿದನು. ಅಫಜಂಲಖಾನನ ಮಗೆ 
ಫಾಜಲಖಾನನ. ದಂಡಿನೊಡನೆ ಸಿದ್ದಿಜೋಹರನ ಸಂಗಡ ಹೊರಟನು. 
ಶಿವಾಜಿಮಹಾರಾಜರು ' ಪನ್ಹಾಳಾ' ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿದ್ದರು. ಸಿದ್ದಿಜೋಹರನು 
ಮೂರು ತಿಂಗಳ ವರೆಗೆ ಆ ಕೋಟೆಯನ್ನು ಮುತ್ತಿ ನಿಲ್ಲಲು, ಶಿವಾಜಿವುಹಾ 
ರಾಜರ. ಒಪ್ಪಂದ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವ ವಿಚಾರದಿಂದ ಒಂದು ದಿವಸ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು-ನಾಳೆ ಕೋಟೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಒಪ್ಪಂದದ 
ವಿಚಾರವು ನಡೆದುದರಿಂದಲೂ, ವಳೆಗಾಲದ ಮೂರು ತಿಂಗಳು ಮುತ್ತಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬೇಸತ್ತ್ಯುದರಿಂದಲೂ ಸೈನಿಕರೂ, ಪಹರೆಯವರೂ ಆ ದಿವಸ ರಾತಿ 
ಮೈಮರೆತಿದ್ದರು. ಮಹಾರಾಜರು ನಡುವಿರುಳು ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾನವ 

ಜನರ ಒಂದು ಗುಂಪಿನೊಡನೆ ಕೋಟೆಯಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಅಗಸೆಬಾಗಿಲುಗಳ 
ಪಹರೆಯವೆರನ್ನು ಮೆಲ್ಲನೆ ದಾಟಿತ್ತ ಸಾಗಿ ರಾಂಗಣಾ ಕೋಟೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ನಡೆದರು. ಬಹಳ ವೇಳೆಯಾವ ಬಕಿಕ ಶಿವಾಜಿಯು ಕೋಟಿಯಿಂದ ಪಾರಾಗಿ 
ಹೋದನೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತು ಸಿದ್ದಿಯ ಮಗನಾದ ಅಜೀಬನೂ ಘಾಜಲ 
ಖಾನನೂ ಸ ಸವಾನಿಗಳಾಗಿ ಚಿನ್ನ ಟ್ಟಿ ದರು. ಬೆಳಗಿನ ಒಂಒತ್ತುಗಂಟಿಗೆ ರಾಂಗಣಾ 
ಕೋಟೆಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬತತ ದ್ದ ಶಿವಾಜಿಮಹಾರಾಜರು ತಮ್ಮ ಬೆನ್ನ 
ಹಿಂದೆಯೇ ವೈರಿಗಳು ಸ BE ಕೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಡರು. ಆಗೆ ಬಾಜಿಪ್ರಭು 
ದೇಶಪಾಂದೆ ಎಂಬ ನಂಬುಗೆಯ ಸರದಾರನನ್ನು 1 -ನಾವು ಕೋಟೆಯನ್ನು 
ಸೇರುವವರೆಗೆ ಹಗೆಗಳನ್ನು ಈ ಕಿಂಡಿಯಂದೀಡೆಗೆ ಬಿಡಕೂಡದೆಂದೂ, ಕೋಟೆ 
ಯನು ಸೇರಿದೊಡನೆ ಫತಾ ತೋಫ ನ್ನು ಹಾರಿಸುವೆವೆಂದೂ 
ಹೇಳಿ ತೆ ನಡೆದರು. ಬಾಜಿಯು ಚಕಾರ ಗ ಎಳು ಮುಂದೆ 
ಹೋಗಿರಿ, ನಾನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದೀಚೆಗೆ ಬರಗೊಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ತನ್ನು ಸ್ವ ಲ್ಸಜನ ಸೈನಿಕರನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೋನಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತನು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಅವರು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸ ಪರಾಕ್ರಮ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸಿದರೂ ಬಾಜಿಯು ಒಬ್ಬ ಶತು )ವನ್ನೂ ಆ ಕಿಂಡಿಯ ಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದ ಮುಂಡೆ ಸಾಗಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ವಿಜಾಪುರದವರ 
ಸೇನೆಯ ಕೆಲ ಭಾಗವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಆಗ ಆ ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ೨ ತಡೆದು 
ಹಿಡಿಯುವಲ್ಲಿ ಬಾಜಿಯು "ತನ್ನ ಅತ್ಯಂತ ಪರಾಕ್ಷ ಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿ 


— `ಸ. — 


ದನು. ಇಷ್ಟಾಗು ವ್ರದರೊಳಗೆ ಘಾಜಲಖಾನನು ಮತ್ತೆ ಹಿಂದುಳಿದ ಹೊಸ 
ಸೇನೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಒಂದನು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಪ 5) ಖರವಾದಬಿಸಿಲು; 
ಬಾಜಿಯ ಸೇನೆ ಮೊದಲೇ ಸಣ್ಣದು. ಅನೇಕರು ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದರು. 
ಶತ್ರುಗಳ ಸೇನೆ ಹೊಸ ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದುದರಿಂದ ಅದು ದಣಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಬಾಜಿಯೂ ಅವನ ದಂಡಾಳುಗಳೂ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ದಣಿದಿದ್ದರು. ಆದರೂ 
ಆತನು ಶೌರ್ಯದಿಂದ ಕಾಡುತ್ತ ಲೇ ಇದ ನು. ಅವನು ರಾಂಗಣಾ ತ£ಟೆಯ 
ಕಡೆಯಿಂದ ಬರಬಹುದಾದ ತೋನಿನ ಸಸಪ್ಪಳವನೆ ಸ ಆಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, ಆ 
ದೊಡ್ಡ ಹೊಸ ಸೇನೆಯ ಇದಿರಿಗೆ ಬಹು ಸ ಜನಕೊಡನಸೆ ನೆ ಬಾಜಿಯು ನಿಲ್ಲು 
ಜು ಅಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಆತನಿಗೆ ಶತ್ರು : ಒಂದು ಗುಂಡು ಒಡಿಯಿತು. 
ಬಾಜಿಯು ಈ ವರೆಗೆ ಯಾವ ತೋಸಿನ 'ಸಪ್ಟಳನನ್ನು ಲಕ್ರ್ಮ್ಮಕೊಟ್ಟು ಆಲಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದನೋ ಆ ತೋಫಿನ ಸಪ ಳವೂ ಆಯಿತು. ಗುಂಡು ತಾಕಿ ಬಳಲಿದ 
ಬಾಜಿಯ ಮುಖದ ಮೋಲೆ ಆನಂದ ಮುದ್ರೆ ತೋರಿತು. ಮರಣೋನ್ಮುಖ 
ನಾದ ಬಾಬೆಯ ಬಾಯಿಂದ ಆಗ "ನಾನು ನನ್ನ ಘರ್ತವ ವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು' 
ಎ೦ಬ ಮಾತು ಹೊರಟಿತು. ಸಮಾಧಾನದ 1 ಬಜಿ ಫ್ರೆಯ,ಳ್ಳೆ ಬಾಜಿಪುಧು 
ದೇಶಪಾಂಡೆಯ ನಶ್ವರ ಶರೀರವು ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಬದಿ ತು. 

ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ-- « ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಾನು ವರಾಡಿದೆನು ' 
ಬಿಂದು ಹೇಳುವ ಯೋಗವು ಕೆಲವು ಜನರಿಗೆ ಪಾತ್ರ ಬರುವುದು. 


ಸಭ್ಯತನ. ಲಂ. ಜರ್ಮನಿಯ ಒಕ್ಕಲಿಗನು. 

ಜರ್ಮನಿಯಲ್ಲಿ ಯುದ್ದವು ನಡೆದಾಗ ಒಮ್ಮೆ ಒಬ್ಬ ಕಪ ಪೃನನು ಕೆಲವು 
ಜನ ಸವಾರರನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕುದುರೆಗಳ ಮೇವಿಗಾಗಿ ಹೊರಗೆ 
ಹೊರಟಿದ್ದನು. ಸುತ್ತಲು ಒಣಬಯಲು. ಮೇವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಸಲಿಲ್ಲ. 


ಆಗ ತಪ್ಪನು ಒಬ್ಬ ಒಕ್ಕ ಸಲಿಗನನ ಶಿ ಹಿಡಿದು ಮೇವು ಬೆಳೆದ ಹೊಲವನ್ನು 
ತೋರಿಸೆಂಡು ಕೇಳಿದನು. ಒತ್ಳಲಿಗನು ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲದೆ ದಾರಿಯ ತೋರಿಸ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚಗೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಒಂದು 
ಮೇವಿನ ಹೊಲವು ಕಾಣಿಸಿತು. ಕಪ್ಪನ ನನು ಆ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಮೇವನ್ನು 
ಕೊಯ್ದು ಹಳ್ಳ ೈವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆದರೆ he ಇವು ಸ್ವಲ್ಪ 


ಗ 
ಡೂರ ನಡೆಯಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮುಂಡೆ ಕರೆದೊಯ್ದನ . ಠಿಹಳ ದೂರ 


yy ಎ 


ಹೋದಬಳಿಕ ಒಕ್ಕಲಿಗನ. ಒಂದು ಹೊಲವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. ಮೊದಲಿನ 
ಹೊಲಕ್ಕಿಂತ ಅಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ ಬೆಳೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹೊಲದ ಬೆಳೆಯನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕೊಯ್ದು 
ಕೊಂಡು ಸವಾರರು ಕುದುರೆಗಳ ಮೇಲೆ ಹೊರೆಗಳನ್ಸಿಟ್ಟು ಹೊಂಡ ನಡೆದರು. 
ಆದರೆ ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಇಷ್ಟು ದೂರ ಕರೆತಂಡುದಕ್ಕೆ ಕಪ [ನನು ಸಿಟ್ಟಾಗಿ- 
ಮೊದಲಿನ ಹೊಲದ ಬೆಳೆಯ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು; ಜ್‌ ಇಷ್ಟು bp 
ಸುಮ್ಮನೆ ಏಕೆ ಕರೆತಂದೆ ಎಂದು ಕೇಗಿದರು. ಒಕ್ಕಲಿಗನು- ಈ x 
ನನ್ನದು; ಬೆಲೆ ಕೊಡದೆ ಹಾಗೆಯೇ ತಾವು ಒಯ್ಯುವಾಗ ಎರಡನೆಯೆ೫ರ 
ಹೊಲವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ಫ್ರ ಹೊಲದ ವರೆಗೆ 
ತಮ್ಮನ್ನು ತರೆತಂದೆನು, ಕ್ಸಮಿಸಬೇಕು; ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ವಿಧೇಯತೆ. ಲ೧. ಕಾಸಾಬಿಯಾಂಕಾ. 

ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ ಬೋನಾಪಾರ್ಟಿನು ಫ್ರಾನ್ಸಡ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಒಳಿಕ 
ಇಟಿಲಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ೩೦ ಸಾವಿರ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಇಚಿಪ ತ್ಯೆ 
ಬಂದನು. ಆತನು ಇಜಿಪ ದಿಂದ ಮುಂದೆ ಸಿರಿಯಾ, ಮೈ ಸೊಪೊಲಬೇವಿ.ಯಾ, 
ರಾಣ, ಕಂದ ಸಾರ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಆಕ್ರನಮಿಸುತ್ತ ಆಕ್ರಖಸುತ್ತ 
ಎರಡನೆಯ ಅಲೆಕ್‌ ಜಾಂಡರನಂತೆ ಭರತಬಂಡವ ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕೆಂದೂ, 
ಅಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷರನ್ನು ಹೆಣರದೂಡಿ ಫ್ರಾನ್ಸದ ಅಧೀನದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಸಾಮ್ರಾ 
ಜ್ಯವನ್ನು ನೆಲೆಗೊ3ಸಬೇಕೆಂದೂ ಆಲೋಚಿಸಿದ್ದೆ ನು. ಇಜಿಪ್ತದಿಂದ gi 
ನನ್ನ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಬೀಪುಸುಲ್ಮಾನನಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿದ್ದನ ಇ 
ಅದರಿಂದ ಟೀಪುವು ಉತ್ತೇಜನ ಹೊಂದಿ ಇಂಗ್ಲಿಷರೊಡನೆ ಕಲಹನನ್ನಾ 
ರಂಭಿಸಿ ಯುದ್ರದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟಿನು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇಂಗ್ಲಿ ಷರ 
ಹಡಗುಪಡೆಯ ತಾನ ನೆಲ್ಸನ್ನ ನು ಅಬೂಕಿಯ ಉಪಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಫ್ರೆಂಚರ ಹಡಗುಪಡೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡಿದನು. 
ಅದರೊಡನೆ ಪೂರ್ನಖಂಡದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ನೆವೋಲಿಯನನ ಅಭಿಶಾಷೆಯೂ ನಾಶಹೊಂದಿತು. ಈ ಯುದ ಕ್ಕೆ ನೈಲ 
ನದಿಯ ಯುದ್ಧವೆಂದೆನ್ನು ವರು. ಈ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಫ್ರೆಂಚರ ಓರಿಯಂಟ್‌ 
ಬ೦ಬ ಟ್ಷಡಗಿನ 5 ತಪಾ ನನಾದ ಕಾಸಾಬಯಾಂಕಾ ಎ೦ಬವನು ತನ್ನ ಹತ್ತು 


ವರ್ಷದ ಒಬ್ಬ ಮಗನನ್ನು ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ನಿಲ್ಲ ಹೇಳಿ ತಾನು 
ಯುದ್ದದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಇಂಗ್ಲಿಷರ ತೋ ನ ಹೊಡೆತ 
ದಿಂದ ಈ ಹಡಗಿಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹತ್ತಿತು. ಮತ್ತು ಹಲವು ಜನ ಸೈನಿಕರೂ, ನಾವಿ 
ಕರೂ, ಆ ಕಪ್ತಾನನೂ ಸತ್ತುಹೋದರು. ಆಗ ನಾವಿಕರು ಆಪತ್ಥಾಲದ 
ಡೋಣಿಗಳನ್ನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟು ಈ ಬೆಂಕಹತಿ ,ದ ಹಡಗದಿಂದ ಇಳಿದು 
ಹೋಗತೊಡಗಿದರು. ಆಗ ಬಾಲಕ ಕಾಸಾಬಖಾಂಕನಿಗೂ ಹಡಗವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಡೊಣಗೆ ಬರಹೇಳಿೆದರು. ಆಗ ಆ ಬಾಲಕನು ತಂದೆಯ ನಾನು 
ಕರೆಯದೆ ಈ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಬರಬೇಡ; ಇ ಲ್ಲಿಯೇ ಇರು ಇ೦ದು ಹೇಳಿ 
ಹೋಗಿರುವನು. ಆತನು ಕರೆಯದೆ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಸರಿಯ, ವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ನಾವಿಕರ. ತಮ್ಮಾ ನಿನ್ನ, ತಂದೆ ಸತ್ತುಹೋದನು; ಇ ನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ, ಹದಗಿಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹತ್ತಿರ ವುದರಿಂದ ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತ ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತರೆ ಸಾವ್ರ ಒದಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ನಮ್ಮೊಡನೆ ಈಗಲೇ ನೀನು ಬಂದು ಬಿಡು ಎಂದು ಎಷ್ಟು ¥ ಹೇಳಿದರೂ ಈ 
ಬಾಲಕನು ತಂದೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಆ ಸ್ಥಾನನನ್ನು ಬಡಲೊಪ್ಪ 
ಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಹಡಗಿನೊಳ[1ನ ಮದ್ದಿನ ಉಚಾನೆಗೆ ಬೆಂಕಿಹತ್ತಿ 
ದುದರಿಂದ ಈ ವೀರಬಾಲಕನೊಡನೆ ಹಡಗವು ನಾಶವಾಗಿ ಹೋತು 

ಖುಸೆಸ್‌ ಹಿಮಾನ್‌ ತ ೦ಬವಳು--« But the 7೦೧165! thing that 
perished there was that young faithful heart” — + ಅಲ್ಲ ನಷ್ಟ ವಾದ 
ವಸ್ಮಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಆ ಬಾಲಕನ ಉಚ್ಚವಾದ ಹೃದಯವೇ ಒಬ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚನದು'' 
ಎಂದು ಹೇಳೆದುದು ಯಧಾರ್ಧವಾಗಿರುವುದು. 


ಎಚನಪೂಲನ. ಲೆ೨. ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿ. 

ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಲ್ಲಿದೆ ತ್ಯ ವಂಶದ ಬಲಿ ಎಂಒ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಆಗಿಹೋದನು. 
ಆತನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ತ್ರೆ ೨ಲೋಕ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿತ್ತು. ಆತನ ಅಧಿಕಾರ 
ವೈಭವಗಳಿದಿರಿಗೆ ದೇವೇಂದ್ರನ ಆಟಿವೇನೂ ಸಾಗದಂತಾಂತು. ಆಗ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ದೈತ್ಯನಾದ ಬಲಿಯ ಏಳಿಗೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಎದೆಗುಂದಿ ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ 
ಮೊರೆಯಿಡಲು, ಆತನು ಬಲಿಯನ್ನು ಉಪಾಯದಿಂದ ನಿಗ್ರಹಿಸುವೆನೆಂದುಸಂತ 
ಯಿಸಿದನು. ಒಂದಾನೊಂದುದಿವಸ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ವಾಮ ನಾಕಾರದ ಬಟು 


— ಭಜೆ ತ್ತ ಎಂ 


ವಾಗಿ ಬಲಿರಾಜನ ಯಜ್ಞಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ತನಗೆ ತನ್ನ ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಜೊಡು ಎಂದು ಆತನನ್ನು ಹೇಳಿದವು. ವಾಮನನತೇಜಸ ನ್ನು 
ಕಂಡು ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಡುಗೈದೊರೆಯಾದ ಬಲಿಯು ಕೊಡುವೆನು ' ಎಂದನು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯಗುರು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು, ಈತನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ 
ಯಲ್ಲ, ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವೇ ನಿನ್ನ ನಿಗ್ರಹಕ್ಕೋಸ್ತ್ವರ ಒಂದಿರುವನು, ಈತನಿಗೆ 
ದಾನಮಾಡಿದರೆ ನೀನು ಕೆಡುವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆದರೆ ಒಮ್ಮೆ ಕೊಟ್ಟ 
ಮಾತನ್ನು ತಿರುಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಒಲಿಯು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಮಾತಿನ ಮೇರೆಗೆ 
ಮೂರುಪಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆಳೆದುಕೊಳ್ಳೆಂದು ಬಟಿನಿಗೆ ಹೇಳೆ ದಾನಜಲ 
ವನ್ನು ಆತನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಿಡಹೋದನು. ಆದರೆ ದೈತ್ಯಾಭಿಮಾನಿಯಾದ ಶುಕ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯನು ನೀರಿನ ಪಾತ್ರೆಯಿಂದ ನೀರು ಬೀಳದಂತೆ ತಾನು ಅದರ ಬಾಯಿಗೆ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ರೂಪದಿಂದ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನೆಂದೂ, ಬಲಿಯು ಸಲಾಕೆ 
ಯಿಂದ ಚುಚ್ಚಿಸಿ ನೀರು ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದನೆಂದ ಆ ಸಲಾಕೆ ತಾಕಿಶುಕ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯರ ಒಂದು ಕಣ್ಣು ಒಡೆದು ಶೋಯಿತೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ದಾನವಿ 
ಮುಗಿಯಿತು. ವಾಮನನು ಒಂಡು ಪಾದದಿಂಡ ಪೃಥ್ವಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ, 
ಇನ್ನೊಂದು ಪಾದದಿಂದ ಆಂತರಿಸ್ಸ ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದನು; ಮೂರನೆಯ 
ಪಾದಕ್ಕೆ ಸ್ಫಳವಿಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಆಗ ಬಲಿಯು ತನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಮೂರನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಇಡಹೇಳಿದನು. ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನ ಪಾದಭಾರ 
ದಿಂದ ತಾನು ಪಾತಾಳಕ್ಕಿಳಿಯವೆನೆಂದೆನಿಸಿದರೂ ಆತನುಅಂಬಲಿಲ್ಲ. ವಿಷ್ಣುವು 
ಬಲಿಯನ್ನು ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಮೆಟಿ ದನು. ಆದರೆ ಆತನ ವಚನಪಾಜಲನೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ 
ಆತನ ವೈಭವವು ಚಿರಕಾಲ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವಂತೆಯೂ ತಾನು ಆತನ 
ಒಳಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರ.ವಂತೆಯೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 


ಪತಿನಿಷ್ಠೆ ೪೩. ಜಯೆಮತೀ ರಾಣಿ. 

ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೬೩ರಲ್ಲಿ ಚಕ್ಕಧ್ವಜನೆಂಬ ರಾಜನು ಆಸಾಮದ ಸಿಂಹಾ 
ಸನವ ರಿ ಏಳು ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳಿ ಮಡಿದನು. ಆತನ ತರುವಾಯ ಯೋಗ್ಯ 
ರಾದ ಅರಸರಿಲ್ಲದೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಮಂತ್ರಿಗಳೂ, ಅಧಿ 


ಕಾರಿಗಳೂ ಪ್ರಬಲರಾಗಿ ಯಾವನೊಬ್ಬ ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಕುಳ್ಳಿ 


— ೯ ಾ ಎಎ 


ರಿಸಿ ಆತನನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಬೊಂಬೆಯಂತೆ ನಡೆಸಿಕೊಳು ವರು, 
ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಹೊಸ ಹೊಸ ರಾಜಕುಮಾರರನ್ನು ಪಟ ಕ್ಕೆ (1 ೈರಿಸುವರು. 
ಮುಂಡೆ ಹೂಲಿಕ್‌ಪಾ ಎ೦ಬ ಹುಡುಗನನ್ನು ಪಟ್ಟಿ ಕ್ಕೆ ಘುಳಿ ೈರಿಸಿದರು. ಆತನು 
ಸಣ್ಣವನು; ಅಶಕ್ಷನು, ಆದರೆ ಬುದ್ದಿವಂತನಾಗಿದ್ದನು. ಅಶಕ್ಕತೆಯಂಂದ ಆತನ 
ಸ್ವಭಾವವು ಬಹು ಕ್ರೂರವಾಗಿತ್ತು,. ಆತನು ಹಿಂದಿನವರಂತೆ ತನಗೂ ಪಟ್ಟಿ 
ದಿಂದ ದೂರವಾಗುವ ಪ್ರಸಂಗವು ಬಾರದಂತೆ ಮಾಡಲು ಯೋಚಿಸಿ ಸಿಂಹಾಸ 
ನಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರ ತೋರಿಸುವ ಎಲ್ಲ ರಾಜಕು ಮಾರರನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಗದಾಪಾಣಿ ಎಂಬ ರಾಜಕುಮಾರನು ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ 
ಬಲಿಷ್ಠನೂ ಇರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತನ ಕಲೆಗೆ ಪ ಯತ್ನ ನಡೆಸಲು 
ಲ ಸುದ್ಧಿಯನ್ನು ಆತನ ಮಡದಿ ಜಯಮತಿ ಎಂಬಾಕೆಯು ಕೇಳಿ ಪತಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ತಾವು ಈಗಲೇ ಇಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಹೋಗಿ ಜೀವವುಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ರಿ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ , ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪ 
ದಿದ್ದರೂ ಆತನು ಆ ಕಠಿಣಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಸಲಹೆಯಂತೆ ನಡೆದನು. 
ಇತ್ತ, ಅರಸನ ಸೈನಿಕರು ಗದಾಪಾಣಿಯ ಮನೆಯನ್ನು ಮುತ್ತಿ, ಆತನನ್ನು 
ಹ.ಡುಕೆ ಸಿಕ್ಕದಿರಲು, ಜಯಮತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ಆಕೆ ನನ್ನ ಪತಿಯ 
ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ನಾನು ಎಂದೂ ಹೇ ಭಲಾರೆನು ಎಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದಳು. ಸೈನಿಕರು ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಅರಸನಿಗೆ ಹೇಳಲು, ಆತನು 
ಕ್ರೋಧಾಂಧನಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಹಿಡಿತರಿಸಿ-ಈಕೆ ಗಂಡನ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು 
ಹೇಳುವ ವರೆಗೆ ಕಂಬಳ್ಳೆ ಘಟ್ಟಿ ೈ ಒಂದೇಸವನೆ ಬೆತ್ತದಿಂದ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿರ 
ಬೇಕು; ಜೀವಢಾರಣದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಲ್ಪಾಹಾರವನ್ನು ಫೊೊಡುತಿ ) ,ರಬೇಕು 
ವಂದು ಆಜಾ ಪಿಸಿದನು. ಜಯಮತಿಯ ಕಷ್ಟ ತ್ಯೆ ಎಣೆಯಿಲ್ಲ ದಂತಾಯಿತು. 
ಗದಾಪಾಣಿಯು ಮಡದಿ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿರುವಳೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆಸ ಳಕ್ಕೆ ಗುಪ್ತವೇಷದಿಂದ ಬಂದನು. ಮತ್ತು, ಜಯಮತಿಗೆ-ಎಲೈ ರಾಜ 
ಕ)ಮಾರಿಯೇ, ಪತಿಯ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಹೇಳಿ ಈ ಸಂಕಟದಿಂದ ಮುಕ್ಕ 
ಳಗಬಾರದೇ? ಏಕೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಸಾಯುತ್ತೀಯೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ 
ಜಯಮತಿ ಕಣ್ಣೆರೆದು ನೋಡಿ ದನಿಯಿಂದ ಪತಿಯ ಗುರುತನ್ನು ಹಿಡಿದು, 
ಇಂತಹ ಗಂಡಾಂತರದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಇವರೇಕೆ ಬಂದರು, ಯಾರಾದರೂ ಗುರುತಿಸಿ 
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ದರೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುವರಲ್ಲವೇ ಎಂಡು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ ಗುರುತು 
ಹತ್ತದವಳಂತೆ ನಟಿಸಿ-ಈ ಜನರು ಸುಮ್ಮನೆ ನನಗೇಕೆ ತೊಂದರೆಕೊಡುವರು? 
ನಾನು ಪತಿಯ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಎಂದೂ ಹೇಳಲಾರೆನೆಂದು ಒಮ್ಮೆ ನಿರ್ಣ 
ಯಿಸಿ ಬಿಟಿ ) ರುವೆನು. ಪ್ರಾಣವು ಹೋಗುವಡೆಂದು ನಿಶ್ಚಿ ತವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ 
ನಾನು ಆ “ಸಂಕಲ್ಪವನ ನ್ನ್ನ ಬಿಡಲಾರೆನು. ನನಗೆ ಹೇಳಬಂದವರು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಈಗಲೇ ಹೊರಟುಹೋಗಬೇಕು ಬಂದು ಹೇಳಿ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಳು. 
ಮೈಯೆಲ್ಲ ರಕ್ತಮಯವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ, ಬೆತ್ತದ ಹೊಡೆತಗಳು ಒಂದೇ 
ಸವನೆ ಬೀಳುತ್ತಿವೆ! ಆದರೂ ಪತಿಯ ಜೀವನ ನಕ್ಕಾಗಿ ಅಷ್ಟು ಬಚ್ಚ ರ! ಆಗ 
ಗದಾಪಾಣಿಯು ಕಾಲೇಳದಿದ್ದರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗಿ ಚೂಲಿಕ್‌ಪಾ 
ಅರಸನ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ದಂಡನ್ನು ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಯುದ ಕ್ಸ ಬಂದನು. 
ಆದರೆ ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ೨೦-೨೫ ದಿವಸಗಳ ವರೆಗೆ ಒಂದೇಸವನೆ ನಿದ್ರಾಹಾರ 
ಗಳಿಲ್ಲದೆ ಬೆತ್ತದ ಹೊಡೆತಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತ ಯಮಯಾತನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಆ ಸಾಧ್ವಿಯು ಕೊನೆಗೆ ಪ್ರಾಣಬಟಿ | ಳು. ಈ ಜಯ ಮತೀ ರಾಣಿಯು, ಪತಿಯ 
ಸಲುವಾಗಿ ಆರ್ಯಮಹಿಲೆಯರು ಕಷ್ಟವನ್ನು ಎಷ್ಟ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಹಿಸುವ 
ರೆಂಬುದನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತೋರ್ಪಡಿಸಿ ತನ್ನ ನಶ್ವರಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಸೀತಾ ಸಾವಿತ್ರಿಯರ ಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದಳು. 

ಮುಂದೆ ಗದಾಪಾಣಿಯು ಚೂಲಿಕ್‌ಪಾ ಅರಸನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಆಸಾ 
ಮದ ಅರಸನಾದನು. ಇವನ ಮಗನು ತನ್ನ ತಾಯಿ ಮರಣಹೊಂದಿದ 
ಸ್ಕಲದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜಯಸಾಗರ ಎಂಬ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಪುಷ್ಕರಿಣಿ 
ಯನ್ನೂ ೂ ಜಯದೋಲ »ಖಂಬ ಸುಂದರವಾದ ದೇವಾಲಯವನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿ 
ಸಿರುವನು. ಶಿವಸಾಗರ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವು ಈಗಲೂ ಮೆರೆಯುತ್ತಿವೆ. 


ಸೂರ 6೪. ೩ನೆಯ ವಿಲ್ಯಮ್‌. 


ಉದಾರಭಾವ. 

ಇಂಗ್ಲಂಡದ ಅರಸನಾದ ೩ನೆಯ ವಿಲ್ಯಮನ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಮತ್ತು 
ಸ್ಟೂಆರ್ಟ್‌ ಮನೆತನದ ಪ ಪದಡ್ಮುತರಾಜನಾದ ೨ನೆಯ ಡೇಮ್ಮ ನ ಪಕ್ಷ ಹಿಡಿದು 
ನಡೆದ ಒಳಸಂಚಿನಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾದ ಒಬ್ಬ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸದ್ಯ ಹ್ಯೆ ನು 


ಸೇರಿದ್ದನು. ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಆತನು ನಡೆಸಿದ ಹಲವು ಗುಪ್ತವಾದ ಕಾಗದ 
ಪತ್ರಗಳು ವಿಲ್ಯುಮ್‌ರಾಜನ ಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದವು. ಆತನು ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಗೃಹಸ್ಸನನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆಯುನಿ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಗದಪತ್ರಗಳನ್ನು 
ಆತನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಕಾಗದಪತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಆ 
ಗೃಹಸ್ಥನು ಇನ್ನು ತನ್ನನ್ನು ನೆರೆಯಿಡುವರೆಂದೂ, ಮಂದೆ ವಿಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ನಗೆ ಮರಣಶಿಕ್ಟೆ ವಿಧಿಸಲ್ಪಡುವುದೆಂದೂ ತಿಳಿದನು. ಆದರೆ ಅರಸನು ಆತ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಶಾಂತತನದಿಂದ--ಯಾವ ಜನರು ತಮ್ಮ ಒಡೆಯನಿಗೆ 
ದುರ್ದಶೆ ಒದಗಿದಾಗಲೂ ಆತನಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ಕರಾಗಿ ಯಾವ ವಿಪತ್ತನ್ನೂ 
ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಆತನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವರೋ ಆ ಜನರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಮಾನ್ಯರು; ಅಂತಹವರ ಸ್ನೇಹವೇ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಯಸತಕು ದು. ಅಂತಹ 
ಜನರ ಹಾನಿಯನ್ನು ನಾನು ಎಂದೂ ಮಾಡಲಾರೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಾನೇ 
ತನ್ನ ಕೈಯಂದ ಆ ಕಾಗಡಪತ್ರಗಳನ್ನು ದೀಪಕ್ಕೆ ಹಿಡಿದು ಸುಟ್ಟು ಆ 
ಗೃಹಸ್ಥನ ರಾಜದ್ರೋಹದ ಅಪರಾಧದ ಆಧಾರ ( ಪುರಾವೆ) ಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಪಡಿಸಿದನು. ಆ ಗೃಹಸ್ಥನು ಈ ಸೌಜನ್ನಕ್ಕೂ ಉದಾರಭಾವಕ್ಕೂ ಮೆಚ್ಚಿ 
ಈ ಮೇರೆಗೆ ನುಡಿದನು; ("ದೇವರು ತಮ್ಮಂತಹ ಉಚ್ಚ ಮನಸ್ಸಿನ ವ್ಯಕ್ತಿ, 
ಯನ್ನು ನಮ್ಮು ಮೊದಲಿನ ಒಡೆಯನ ವಿರೋಧಿಯನ್ನಾಗಿ ತಳಿಸಿದುದರಿಂದ 
ಆತನ ದುರ್ದ್ವೈವವಿಲಾಸವನ್ನು ಮುಗಿಸುವುದು ಆತನ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿರುವಂತೆ 
ತೋರಲಿಲ್ಲ; ನಾನು ನನ್ನ ಜೀವನವನ್ನು ಮೊದಲಿನ ಒಡೆಯನಿಗೋಸ್ಕರ 
ಅರ್ಪಿಸಿದ್ದೆನು; ಆದರೆ ಈ ಕಾಗದಪತ್ರಗಳು ತಮ್ಮ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಾಗಲೇ 
ನನ್ನ ಆ ಜೀವನವು ಮುಗಿದಂತಾಯಿತು; ಇನ್ನು ಮುಂದಿನ ನನ್ನ ಜೀವನವು 
ತಾವು ದಾನಕೊಟು ಸೆ ಉಳಿಸಿದಂತಹುದು; ಈ ಜೀವನವನ್ನು ತಮ್ಮ ವಿರುದ್ದ 
ವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ; ಇದು ತಮ್ಮ 
ಸ್ವಾಧೀನವಾಗಿ ದೇಶಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುವುದು.'' 
ನಿಂಕೃವೃತ್ತಿ ಲತ, ಜಿಟ್ಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು. 
ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಕೇಡಗಾಂವದ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ಮಹಾ 
ರಾಜರೆಂಬ ಸಾಧು ಪುರುಷರು ತಾವು ಹೊಸದಾಗಿ ವಸತಿವತಾಡಿಸಿದ (ಬೇಟ? 


೧00೦ — 


ವಿಂಬ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀದತ್ತಾತ್ರೇಯನ ಪ ತಿಷ ಮಾಡಿಸಿದರು. ದೇ ವಾಲಯಕ್ಕೆ 
ಆನೇಕ ಸಹಸ್ರ ರೂಪಾಯಿಗಳು ವೆಚ್ಚವಾಗಿರುವುವಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗೂ ಬಹು 
ಧನವನ್ನು ವೆಚ್ಚಮಾಡಿದರು. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ) ಕರ್ನಾಟಕಗಳಿಂದ ಬಹುಜನ 
ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಈ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಈ ಮಹಾ 
ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಧಾನಗಳ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆಯ ಮುಖ್ಯ ಭಾರ 
ವನ್ನು ಮಹಾರಾಜರು ತಮ್ಮ ಅತ್ಯಂತ ವಿಶ್ವಾಸಪಾತ್ರವಾದ ಬೆಟ್ಟಿಗೇರಿ 
ಶ್ರಿಕೃಷ್ಣಶಾಸಿ ಗಳವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದರು. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು ಮೊದಲೇ ಕೆಲವು 
ದಿವಸ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಧಾನಗಳು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಲೋಪ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಸಹುರ್ಪಕವಾಗಿ ಜರುಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು. ನೆರೆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕೆಲ್ಲರು 
ತಲೆದೂಗಿದರು. ಮಹಾರಾಜರು ಒಹಳ ಸಮಾಧಾನಬಟ್ಟಿರು, 

ಕೊನೆಗೆ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಸಂಭಾವನೆಕೊಡುವ ಕೆಲಸವು ನಡೆಯಿತು. 
ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳವರು ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ 
ಸಾರಕ ಯನ್ನು ಜೊಡಿಸಿದರು. ಎಲ್ಲವೂ ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ 'ಮಹಾರಾಟಕು 
ಆ ಮಹಾಸ ಚೆಯಲ್ಲ ಶಾನ್ತ್ರಿಗಳವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಬಸುಮೂಳ್ಳೂವಾದ ಒಂದು ಶಾಲನ್ನು ಹೊಡ ಹೋದರು. 
ಮಹಾರಾಜರು ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳವ ರ ನಿರಿಜೆ ವೃತ್ತಿ, ಯದು ಅರಿತವರಾಗಿದ್ದರು. 
ಆದರೆ ವಿದ್ವದ್ರತ್ನ ವೆನಿಸಿದ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಮರ್ಯಾದೆ ಮಾಡ 
ದಿರುಪ್ರದು ಅವರಿಗೆ ಸರಿದೋರಡೆ ಹಾಗೆ ಕೊಡಹೋಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಗಳವರು ಆಗ-_ಮಹಾರಾಜರೇ, ನನಗೇಕೆ ಈ ಒಹುಮಾನ? ತಮ್ಮ ಕೃಪಾ 
ಕಬಾಕ್ಸ ವೊಂದಿದ್ದಕೆ ಸಾಕು, ಈ ದೇಹದಿಂದ ಅಲ್ಪವಾದ ಸೇವೆ ಘಟಿಸಿದ್ದರೆ 
ಅದರಿಂದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನು ತ್ರ ೈಪ್ತನಾಗಲಿ ಭದ ನುಡಿದು ಒಹು 
ವಿನಯದಿಂದ ಆ ಸಂಭಾವನೆಯನ್ನು ಸ್ಲೀಕರಿಸ ಸಲಿಲ್ಲ. ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೃಶವಾದ 
ಶರೀರ; ಮೈಮೇಲೆ ಮಾನಿದ ದೋತ್ರ ಗಳು; ಆದರೆ ಮುಖದಲ್ಲಿ ವಿಲಕ್ಷಣ 
ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸು, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ವೈರಾಗ್ಯ. ಈ ತಂದ ಆ 
ಮಹನೀಯರ ಮದಿ ಹೊರಟ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನೆರೆದ ಜನರೆಲ್ಲರು 
ತಲೆದೂಗಿದರು. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ಮಹಾರಾಜರ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಆನಂದಾ 


ಶ್ರುಗಳು ಹೊರಟವು! 


೧೦೧. 


ಕರ್ತವೃನಿಷ್ಠೆ. ೪೬. ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ಆಫಿಸರ್‌. 

ಸಿಪಾಯಿಗಳ ಬಂಡಾಯದಲ್ಲಿ (೧೮೫೭) ವಿದ್ರೋಹಿಗಳಾದ ಸಿಪಾಯಿ 
ಗಳು ಮೀರತದಿಂದ ದಿಲ್ಲಿಗೆ 1.4.1221 ಬರುತ್ತಿರಲು, ದಿಲ್ಲಿಯೊಳಗಿನ 
ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಹೆಂಡಿರುವುಕ್ಕಳೊಡನೆ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೇರಿ 
ಬೇರೊಂದು ದಾರಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ನಡೆದರು. ಅರ್ಧ ಮೈಲು ಹೋದ ಬಳಿಕ 
ಲೆಫ್‌ "ನಂಟ್‌ ಉಣಲೋಬಿ ಎಂಬವನು ಆಲೋಚಿಸಿದ್ದೇನೆಂದರೆ ನಾನು ಈಗ 
ಇಲ್ಲಿಂದಹೊರಟು ಹೋಗುವುದು ತೀರಅನುಚಿತವು. ಏಕೆಂದರೆ, ಈಗ ಬರುವ 
ಸಿಪಾಯಿಗಳು ಇಲ್ಲಿಯ ಮದ್ದಿನ ಖಜಾನೆಯನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ಕ 
ವರು. ಅಲ್ಲಿ ಇರುವ ತೋಫು ಮದ್ದು ಗುಂಡು ಇವುಗಳ ಬಲದಿದಂದ ಅವರು 
ಸರಕಾರದೊಡನೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಯ.ದ್ದಮಾಡುವರು. ಅವರು 
ನಮ್ಮಿಂದಲೇ ಯುದ ಕಲೆಯನ್ನು ಕಲಿತವರು: ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಸೇನೆಗೆ 
ಜಯವಾಗುವುದು ನಿಕ ಜರ ಜು ಈಗ ಅವರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕುವ ಮದ್ದಿನ 
ಖಜಾನೆಯ ಸಹಾಯ ದಿಂದ ಅವರು ಹತ್ತುಸ ಸಾವಿರಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಇಂಗ್ಲಿ 'ಷ 
ಸೈನಿಕರನ್ನು ಹೊಂದ.ಬಿಡುವರು. ನನ್ನ ದೇಶದ ಒನೆಗಳ ಮೇಲೆ ಉಪಕಾರ 
ಮಾಡುವ ಸುಯೋಗವು ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದಾವ್ರದೂ ಬರಲಾರದು. ಹೀಗೆ 
ಆಲೋಚಿಸಿ ಅವನು ತನ ತೆ ಹೊರಟಿದ್ದ 'ಚೀರೆ ಜನರನ್ನು ಫೃರಿತು-ಬಾಂಧ 
ವರೇ, ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಮುಂದಿ ನಡೆಯಿರಿ; 
ನಾನು ಒಂದು ಕೆಲಸವನ್ನು ಮರೆತುಬಂದಿದ್ದೇನೆ, ಆದುದರಿಂದ ಮರಳಿ 
ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ಆಗ ಅವನು ಕುಡುರೆ 

ನ್ನೋಡಿಸುತ್ತ, ನೆಟ್ಟ ಗೆ ಮದ್ದಿನ ಖಜಾನೆಯ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದನು, ಸ್ವಲ್ಪ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಮದ್ದಿನ ಖಜಾನೆಯು ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷ ವೀರನ ದೇಹದೊಡನೆ 
ಮಹಾಶಬ್ದದಿಂಡ ಹಾರಿಹೋಯಿತು. 
ಪರದ್ರವ್ಯವು 

ಲೋಷ್ಟಸಮಾನವು. ರಪ ನೀಲಗುಂದದ ಗದಿಗಯ್ಯನವರು 

ಹಲವರು ಸಾಧುಗಳೆಂದು ಬಯಲಿಗೆ ಬಾರದಿದ್ದರೂ ನಿಜವಾಗಿ ಸಾಧು 
ಗಳಾಗಿರುವರು. ನೀಲಗುಂದದ ಗದಿಗಯ್ಯನವರು ಇಂತಹವರೊಳಗೊಬ್ಬರು. 
ಗದಿಗಯ್ಯನವರು ಒಂದು ದಿವಸ ನಸುಕಿನಲ್ಲಿ, ಎಂದಿನಂತೆ ಊರಹೊರಗಿನ 
ಬಾವಿಗೆ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿಗೆ ಮುಂಚೆ ಪ ಪರಸ್ಕೃಳದ ಒಬ್ಬ 


ವ್ಯಾಪಾರಿಯೂ ಅದೇ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಆ ಬಾವಿಯ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಣ ತುಂಬಿದ ಹಮ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ಮರೆತುಹೋಗಿದ್ದನು. ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ತಿರುಗಿ ಹೋಗುವಾಗ ಗದಿಗಯ್ದನವರು ಆ ಹಮ್ಮಿಣಿಯನ್ನು | ಅದೇ 
ಆಗ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಹೋದ ಗೃಹಸ್ಥ ನೇ ಮರೆತುಹೋಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದು, 
ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದರೆ ಅನ್ಯರು ಕಂಡು ಅಪಹರಿಸುವರೆಂಬ 
ವಿಚಾರದಿಂದ ಆ ಹಮ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಮುಟ್ಟಿದೆ ತಮ್ಮ ಕೋಲಿನ 
ತುದಿಗೆ ತಗುಲಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ತಂದು ಮನೆಯವರಿಗಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯ 
ದಂತೆ ಜೋಡುಗಳನ್ನಿ ಡುವ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಸರಿಸಿ ಇಟ್ಟು ) ಬಟ್ಟರು. ಇತ್ತ 
ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ಮುಂದಿನ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸಂತೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹಮ್ಮಿಣಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಕಾಣಿಸದಿರಲು, ಬಾವಿಯ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಇದಿರಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದ ಅಯ್ಯನವರ ಮೇಲೆ ಸಂಶಯಗೊಂಡು - ಅವರನ್ನು ಶೋಧಿಸುತ್ತ 
ಅವರ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು, ಗದಿಗಯ್ಯನವರು ಹಣವನ್ನು ತಳೆದುಕೊಂಡವನು 
ಅವನೇ ಎಂದು ನಂಬಿಗೆಯಾದ ಬಳಿಕ ನಾಲ್ವರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಅವರ ಸಮಕ್ಟ 
ದಲ್ಲಿ ಜೋಡುಗಳ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿರಿಸಿದ ಹಮ್ಮಿ ಣಿಯನ್ನು ಆತನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದರು. 
ಅಯ್ಯನವರ ಮೇಲೆ ಸಂಶಯಗೊಂಡು ಬಂದ ಆ ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ಪರದ್ರವ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೆಂಟಿಗಿಂತ ಕೀಳಾಗಿ ಬಗೆದು, ಜೋಡು ಬಿಡುವ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿರಿಸಿದ 
ಗದಿಗಯ್ಯನವರ ಎರಕ ಕೃಭಾವವನ್ನು ಕಂಡು ಬೆರಗಾದನು. ಆಗ ಆ ವ್ಯಾಪಾ 
ರಿಯು ಅಯ್ಯನವನರ ಮೇಲೆ ಭಕ್ತಿ ಯುಳ ಗ ವನಾಗಿ- ಸ್ವಾಮೀ, ಪರರ ಹಣ 
ವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಲ್ಲ. ತಮ್ಮನ್ನೆ ಣಿಸಿ ತಮ್ಮ ಮೋಲೆ 
ಸಂತಯದಿಂದ ಬಂದ ನನ್ನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಪಮಿಸಿರ; ಮತ್ತು ಈ ಹಮ್ಮಿಣಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಎಂಟುನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಸ ತಾವೇ ಸಿ ್ರೀಕರಿಸಿರಿ ಎಂದು 
ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಆಗ ಅಯ್ಯನವರು ಆತನು 'ಜೀಕಾದಷ್ಟು. "ಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ 
ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದಷೆ ಸ ಅಲ್ಲ, ತಮ್ಮ ಕೈಯಿಂದ ಯಾವು 
ಡೊಂದು ಜನಹಿತದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡು ವುದಕ್ಕೂ ಒಪ್ಪದೆ ಆ ಗೃಹಸ್ಥ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಕೈಪದ ಅಯ್ಯನಿಗೇತಕ್ಕೆ ಹಣವು? ನಾನು ಅದನ್ನು. 
ಮುಟಿ | ಲಾರೆನು ಎ೦ದು ಹೇಳಿದರು. ಆಗ ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ಆ ಊರ ಹೊರಗೆ 
ದಾರಿಕಾರರ ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಗದಿಗಯ್ಯನವರ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಒಂದು ಬಾವಿ 
ಯನ್ನು ಫಟಿ ಗಿದನು. 


ಪತಿನಿಷ್ಠೆ. ನರಗುಂದದ ಸಾವಿತ್ರೀಬಾಯಿ. 

ಸನ್‌ ೧೮೫೭ರ ಸುಮಾರಕ್ಕೆ ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ನರಗುಂದದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಒಂಡಾಯವೆದ್ದಿತು. ಮ್ಯಾನ್‌ ಸನ್‌ ಸಾಹೇಒನ ಕೊಲೆಮಾಡಿದ ಆರೋ 
ಪವು ನರಗುಂದದ ಸಂಸ್ಕಾನಿಕನಾದ ಬಾಬಾಸಾಹೇಒನ ಮೇಲೆ ಬಂದಿತು. 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸೈನಿಕರು ನರಗುಂದದ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ನಡೆದರು. ಬಾಬಾಸಾ 
ಹೇಬನು ಸ್ವಯಂಶೂರನಾದರೂ ಕೈಕೆಳಗಿನ ಜನರ ಅವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಪ್ರಬಲ 
ಪ್ರತಾಪರೂ ಬಹ. ಸಂಖ್ಯಾಕರೂ ಆದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಇದಿರಿಸು 
ವುದು ಆತನಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಆಗ ಆತನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ 
ಮಡದಿ ಸಾವಿತ್ರೀಬಾಯಿಯನ್ನೂ ವೃದ್ಧ ಮಾತೃತ್ರೀಯವರನ್ನೂ ಕುರಿತು-- 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಗಂಡಾಂತರವು ಒದಗಿದೆ. ಈಗ ನನ್ನನ್ನೇ ನಾನು 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾರೆನು, ನಿಮ್ಮ ಗತಿಯನ್ನು ನೀವೇ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
ಎ೦ದು ಹೇಳಿ ಊರನ್ನು ಬಲು ಲ ಹೊರಟಿ ಹೋದನು. ಗಂಡನಿಗೆ ಪ್ರಾಣ 
ಸಂಕಟವೊದಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಪತಿವ್ರತೆ ಇನ್ನು ತಾನು ಬದುಕುವುಡು 
ಉಚಿತನಲ್ಲೆಂದು ಒಗೆದಳು. ಸೊಸೆಯೂ ಅತ್ತೆಯೂ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ 
ಅದೇ ದಿವಸ ಊರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದರು. ಅವರು ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ಹೋಗಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನುಳಿಸಿಕೊಳ್ಳೆ ಬೇಕೆಂದು ಆಲೋ 
ಚಿಸಿದ್ದರು. ಪತಿಯು ನಿನ್ನ ಗತಿಯನ್ನು ನೀನೇ ಕಂಡು ಕೊಳು ಿ ಬಂದು 
ಹೇಳುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಸಿಬುಕಿರುವಾಗ ತಾನು ವಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವೆನಿಸು 
ವಂತೆ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಆ ಸಾಧ್ವಿಯು, ಮಗನ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟಿದಿಂದ ಮರ 
ಮರನೆ ಮರುಗುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಅತ್ರೆಯೊಡನೆ ನರಗೂಂದದಿಂದ ಒಂದು ಗಾವ್ರದ 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಮಲಪ್ರಭಾ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಸಂಗಳ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ಇತ್ತ, 
ಬಾಬಾಸಾಹೇಬನನ್ನೂ ಅವನ ಮನೆಯ ಜನರನ್ನೂ ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕೆ 
ಆರಂಭವಾಗಿತ್ತು. ಮಲಪ್ರಭೆಗೆ ತಮ್ಮ ದೇಹಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ ಇಹಲೋಕ 
ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಆ ಅತ್ತೆಸೊಸೆಯರು ಒಬ್ಬರ ಸೆರಗಿಗೊ 
ಬ್ಬರು ಗಂಟನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನಡುಮಟ್ಟ ನೀರೊಳಗೆ ನಡೆದುಹೋದರು. 
ಪತಿಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವೆನಿಸುವಂತೆ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಣ 


ಗಳನ್ನು ತೊರೆಯುವ ಯೋಗವು ಒದಗಿತೆಂದು ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಿದ ಆ 
ಪತಿನಿಷ್ಠ್ಕಳಾದ ಸೊಸೆಯು ಮೊದಲು ಧುಮುಕಿದಳ್ಳೋ ಮಗನ ಮುಂದಿನ 
ದುರ್ದೆತೆಯನ್ನು ಭಾವಿಸಿ ಪ್ರಾಣತೊರೆಯಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಆ ಅತ್ತೆಯು ಮೊದಲು 
ಧುಮುಕಿದಳೋ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲನು! ನು! ಇಬ್ಬರೂ ಒಲಸಮಾಧಿಯನ್ನೈದಿದರು. 


ಸೌಜನ್ಯ, ೮೯. ಪಿಟೀಲುವಾದನ ಪಟು. 

ವಿಯೆನ್ನಾ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮುದುಕ ಕುರುಡ ತಿರಿಕನು ಮಾರ್ಗದ 
ದಂಡೆಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ದಿನಾಲು ಸಾಯಂಕಾಲ ಪಿಟೀಲು ಬಾರಿಸುವನು; 
ಮತ್ತು ತನ್ನ ಟೊಪ್ಪಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಜನರು ದುಡ್ಡು ಕಾಸು ಒಗೆಯಬೇಕೆಂದು 
ಅದನ್ನು ತಿರುವಿ ಇಡುವನು. ದಯೆ ಬಂದವರು ದುಡ್ಡ ಕಾಸುಗಳನ್ನು ಅದ 
ರಲ್ಲಿ ಯವರು. ಒಂದು ದಿವಸ ಸಂಜೆಯಾಗುತ್ತ ಭಂಡರ ಟೊಪ್ಪಿಗಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ದುಡ್ಡೂ ಬಿದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಬಡ ತಿರಿಕನು ಬಳಲಿ ಹಿಟೀ 
ಲನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲ. ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದನ ನು. ಒಬ್ಬ ಸದ್ರ ಹೆ 
ಸ್ಲನು ಆ ಮಾಗನ್ನದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಆತನ ಅವಸೆ ಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಸವಾೂಪಕ್ಕೆ ಬಂದ.--ಅಯ್ಯಾ ನೀನು ದಣಿದಂತೆ ಕಾಣಿಸುವೆ; ನಲಗ ನಿನ್ನ 
ವಿಬೇಲನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು, "ಕೂಡು, ನಾನು ಬಾರಿಸುವೆನು; ಜನರು ಭಿಕ್ಸೈ 
ಯನ್ನು ಬಜ ತ ಇಲ್ಲವೊ ನೋಡುವ ಬಂದು ಹೇಳಿ ಆತನ ಕೈಯೊ 
ಗಿನ ಪಿಟೀಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ತಿರಿಕನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಮೃತನನ್ನೆ ರೆದಂತಾಗಹತ್ತಿತು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ತನಗೆ ಆ ದಿವಸ ಭಿಕ್ಷ 
ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲೆಂಬ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಕೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು, 
ಬಹು ಮಧುರವಾದ ಆ ವಾದನಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿ ಬಹುಜನರು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದರು. 
ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಮುದುಕನ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ಚಿನ್ನಬೆಳ್ಳಿಗಳ ನಾಣ್ಯಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. ಈ ದಿವನ ವಿಯೆನ್ನಾ ಪಟಿ ಕಣದಲ್ಲಿ ಖಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾ 
ದಿವನೂ, ಯುರೋಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತನೂ ಆದ ವಾದನಪಟು ಗೃಹಸ್ಥನು 
ಆ ಕುರುಡ ಮುದುಕನಿಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಾರಿಸಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದ್ಧನು. ಆತನು ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಮೊಹರನ್ನು ಆ ಭಿಕ್ಕು ಕನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಒಳ್ಳೆಯ ದಾನನನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಸೌಜನ್ಯವು ಪ್ರಕಟಿತವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


— ಗಿ೦೫ ಎ 


ಇಷ್ಟ್ರಭಕ್ತಿ. ೪೦. ಸಖಾರಾಮ ಬಾಪು. 


ಸಖಾರಾಮ ಬಾವು ಎಂಬವನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ) ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸರದಾರನು. ಸನ್‌ ೧೭೭೮ ರಲ್ಲಿ ಯಾಕೋ 
ಬ್ಬ ರು Bie ಬಳಿಗೆ ಬಂದು--ಪೇಶವೆಯು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯುವವ 
ದ್ದೆ; ನಿಜಾನುಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಪ ುತಿಷ್ಠೆ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ವು ನಿಜಾಮನಿಗೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರೆ ಆತನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯ 
ತೆ ಮಾಡುವನು ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಈ ಸುದ್ದಿ ನಿಜವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ 
ಗಾಪು ಸಖಾರಾಮನು-ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾವೇ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸು 
ದು ಸರಿಯಲ್ಲ; ಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿ "ನನ ಗೆ ಏನು ಆಗುವದಿದೆಯೋ ಅದೆ 
ವೂ ಆಗಲಿ; ನಾನು ಯಾವ ಶತ್ರುವನ ನ್ನೂ ಮರೆಹೊಕ್ಕು ಸ್ವಹಿತವನ್ನು 
ಗಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರೆನು; ಕುದ್ರ ವಾದ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರದ 
'ಡುಹಗೆಯಾದ ನಿಜಾಮನ ಸಾಹಾಯ್ಯವನ್ನ ಪೇಕ್ಸಿಸುವ ದೇಶದ್ರೋಹ 
ನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಲಾರೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು 


ಸಾರಾ ಹರ 





'ರ್ತರಲ್ಲಿ ದಯೆ, ೯೪೧ ಬಂಗಾರದ ಬಟ್ಟಲು 


ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಶಿಯ ಶ್ರೀವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಓರ್ಗಲೋಕದಿಂದ ಒಂದು ಬಂಗಾರದ ಬಟ್ಟಿ ಲು ಬಿದ್ದಿ ತಂತೆ. ಆ ಬಟ್ಟಿ ಲ 
ಬೀಲೆ "ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ ದಯೆಯುಳ್ಳನ: )ವನಿಗೋಸ್ಟರ ಇದೀಗ ಸ್ವರ್ಗ 
ಸೋಕದ ಪಾರಿತೋಷಿಕವು' ಎಂದು ಟು: ದೇವಾಲಯದ «ಪಾಂಡಾ' 
ನರು ಈ ಪಾರಿತೋಷಿಕವನ್ನು ಒಯಸುವವರು "ಈ ದಿವಸ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ಕ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪಾತ ತೆಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಬೇಕು' ಎಂದು ಡಂಗುರವ 
ಗಾರಿದರು. ಎಲ್ಲ ವರ್ಗಗಳ ಜನರು ಬಂದು ಬಂದು ತಂತಮ್ಮ ಗುಣಗಳನ್ನೂ 
ರ್ಮಕೃತ್ಯಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಒಬ್ಬ ಸಾವುಕಾರನು 
ನ್ನ ಸಂಪತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ಬಡಬಗ್ಗರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ ಕಾಶಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ಪಾಂಡಾ 
:ನರು ಆತನಿಗೆ ಈ ಬಟ್ಟಿಲನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಆದರೆ ಕೊಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ ಆ 
ಟ್ಟಿಲು ಸೀಸದ್ದಾಯಿತು. ಆಗ ಆ ನ್ಯ ು ಸಾಚಿ ಅದನ್ನು ಣೆಳಗಿರಿ 
ಷಿ 


— NOK ಎಂಎ 


ದನು, ಕೂಡಲೆ ಅದು ಮತ್ತೆ ಬಂಗಾರದ್ದಾಯಿತು. ಪಾರಿತೋಷಿಕಕ್ಕಾಗಿ 
ಐ ಗುಡಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬಡವ ರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಆದರೆ ಹಣವನ್ನು ದಾನಮಾಡು ವುದೇ ದಯೆಯ ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲ. 
ಗುಡಿಯ ನೆರೆಯನ್ಲಿಯೇ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬಡವನು ಬೇನೆಯಿಂದ ಬಳಲುತ್ತ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದನು. ಆತನನ್ನು ಇವರಲ್ಲಾರೂ ನೋಡಲೊಲ್ಲರು. ಇಷ ರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಒಕ್ಕಲಿಗನು ಗುಡಿಗೆ ಪೂಜೆಗೆ ಹೊರಟವನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ, ಆ ರೋಗಿಯನ್ನು 
ಕಂಡನು. ಕೂಡಲೆ ಮನಮರುಗಿ ಆ ರೋಗಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನ ಒಣ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಪ ನೀರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ | ನು. ಅದರಿಂದ ರೋಗಿಯ ಗಂಟಲು ಹಸಿ 
ಚಾ ಬ "ಬಳಿಕ ಹಾಲನ್ನು ತಂದು ಹನಿಹನಿಯಾಗಿ ಆತನ ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಕುತ್ತಿರಲು, ರೋಗಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನಹೊಂದಿದನು. ತರುವಾಯ 
ಆತನನ್ನು ಸಮೀಪದ ಧರ್ಮಶಾಲೆಯ ಒಂದು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಒಯ್ದು ಮಲ 
ಗಿಸಿ ಬಳಿಕ ಗುಡಿಗೆ ಬಂದನು. ಪಾಂಡಾ ಜನರ ವ ಮುಖ್ಯನು ಒಕ್ಕಲಿಗನ ಈ 
ಕೃತ್ಯವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಬಳಿಕ ಆ ಒಕ್ಳಲಿಗನನ್ನು ಕರೆದು ಅವನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆ ಬಟ್ಟಿಲನ್ನು ಕೊಡಲು ಅಡು ಮೊದಲಿಗಿಂತ ಥಳಥಳ ಹೊಳೆಯ 
ತೊಡಗಿತು. 


ಸ್ವಾಮಿ ಭಕ್ತಿ. ೯೨. ರೇಟಿರೇಯ ತ್ರ ೀಂಬಕರಾಯ. 

ಮೊದಲನೆಯ ಪೇಶವೆಯಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ A ಬಂದ ಬಾಳಾಜಿಯು ಮೊದಲು 
" ದಾಭಾಡೆ' ಸೇನಾಪತಿಯ ಬಳೆಯಲ್ಲಿ ನೌಕರಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಅವನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾದ ಪಾನಶೆ ಭಿವ (ಭೀಮ) ರಾವ ನವರು ಬಾಳಾ 
ಜಿಯ ಯೋಗ. ಗ ತೆಯನ್ಸ ರಿತು ಅವನನು ಸ ಮೇಲು ಮೇಲಿನ ಅಧಿಕಾರಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿಸುತ್ತ ನಡೆದರು. ಬರಬರುತ್ತ ಬಾಳಾಜಿಗೂ ರ) 
ಸ್ನೇಹವುಂಟಾಯಿತು. ಒಂದು ಸಾರೆ ಬಾಳಾಜಿಗೆ ಗಂಡಾಂತವೊದಗಲು, ಭಿವ 
ರಾಯರು ಅದರೊಳಗಿಂದ ಆತನನ್ನು ಉಳಿಸಿದರು. ಬಾಳಾಜಿಯು ಮುಂಡೆ 
ಎಸುತ್ತೇರುತ್ತ ಛತ್ರಪತಿಯ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಧಾನನಾದನು. ಆಗ ರೇಟರೆಯ 
ಭಿವರಾಯರ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಬಾಳಾಜಿಯು ಅವರ ಮನೆತನದವರಿಗೆ 
ವಂಶಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸರದಾರಿಕೆಯ ನೌಕರಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


" ಫೇಶವಾಯಿ' ಯು ಮುಳುಗುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಎಲ್‌ಫಿನ್‌ ಸ್ಟನ್‌ ಸಾಹೇ 
ಬನು--ಇ೦ತಿಷ) X ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಜೀರಾಯನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದ ಸರದಾರ 
ರಿಗೆ ಅವರವರ ಜಹಗೀರುಗಳು ನಡೆಸಲ್ಪಡುವುವು; ಬಾರದವರ ಜಹಗೀರು 
ಗಳು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಲ್ಪಡುವುವು; ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಪತ್ರಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು. ಆಗ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಮೊದಲಾದ ಪೇಶವೆಗೆ ಸಮಾನರಾದ 
ಸರದಾರರೂ, ಪಟವರ್ಧನ ಮೊದಲಾದ ಪೇಶವೆಯ ಆಶ್ರಯದಿಂದ ಘನತೆ 
ಹೊಂದಿದ ಸರದಾರರೂ ತಮ್ಮ ಒಡೆಯ ನಾದ ಬಾಜೀರಾಯನನ್ನು ಬಿಟಿ ಸ 
ಬಂದು ತಂತಮ್ಮ ಜಹಗೀರುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರೇಟಿರೆಯ 
ಭೀಮರಾಯರ ವಂಶದ ತ್ರ್ಯಂಬಕರಾಯನು ಬಾಜೀರಾಯನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಸರದಾರನಾಗಿದ್ದು ಅವನೊಡನೆ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಎಲ್‌ಫಿನ್‌ಸ ನ್‌ ಸಾಹೇ 
ಬರ ಸಹಾಯಕನಾದ ನಾತು ಬಾಳಂಜಿಪಂತನು ತ್ರ $೦ಬಕರಾಯನನ್ನು 
ಕುರಿತು ನಿಮ್ಮಂತಹ ಸರದಾರರು ಇನ್ನು ಬೇಕಾದ ಶೆ ಹೆಣಗಿದರೂ ಪೇಶ 
ವಾಯಿಯು ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್‌ಫಿನ್‌ಸ ನ್‌ ಸಾಹೇಬನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ನಡೆದು ನಿಮ್ಮ ಒಹಗೀರನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ವುದು ಉಚಿ 
ತವು ಎಂದು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಆಗ ತ್ರ್ಯಂಒಕರಾಯನು--ನೀವು ಹೇಳು 
ವುದು ಹೇವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಮಾತಲ್ಲ; ನಮ್ಮ ಕುಲಕರಣಿಕೆಯ, ಮತ್ತು, 
ಪಂಚಾಂಗದ ಗಂಟನ್ನು ಯಾರೂ ಕಿತ್ತು, ಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಅವು ಉಳಿದರೆ 
ಸಾಕು, ನಾನು ನನ್ನ ಒಡೆಯನ ಸಂಗಡ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಗಿಡಡೆಲೆಗಳನ್ನು 
ತಿನ್ನುತ್ತ, ಬಂದ ಕಷ್ಟ ವನ್ನು ಅನುಭೋಗಿಸುತ್ತ ತಿರುಗ.ವೆನು; ಆದರೆ ಅಪ 
ನಂಬುಗೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲಾರೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಕೊನೆಗೆ 
" ಪೇಶವಾಯಿ' ಯಃ ಮುಳುಗಿತು; ರೇಟಿರೆಯ ಒಹಗೀರು " ಖಾಲಸಾ 
ಆಯಿತು. ಆದರೆ ತ್ರ್ಯಂಬಕರಾಯನು ಒಡೆಯನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಕೊನೆಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸರಕಾರದವರು ಆತನ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಮತ್ತು 
ಸ್ವಾಮಿನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಕೆಲವು ಊರುಗಳ ಜಹಗೀರನ್ನು ಅವನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ೩ನೆಯ ತರಗತಿಯ ಸರದಾರರಲ್ಲಿ ಅವನ ವಂಶಪವರನ್ನು ಎಣಿಸುತ್ತ 
ಬಂದಿರುವರು. 


ನಿರಭಿಮಾನ. ೯೩. ಪುರಂದರೆ ಜೋಯಿಸರು. 

ಮಹಾರಾಷ್ಟ ದಲ್ಲಿರುವ "ಕೋಡಿತ' ಎಂಬ ಗ್ರಾಮವು ( ಪುರಂದರೆ ' 
ಜೋಯಿಸರ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯದ ಹಳ್ಳಿಯು. ಅಲ್ಲಿಯ ಗೌಡನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಂತರ್ಪಣವಿದ್ದಾಗ ಜೋಯಿಸರು ಬಂದು ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುವುದು 
ಬಡಿಸುವುದು ಈ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ವಾಡಿಕೆ ಇದ್ದಿತು. ಹೀಗಿರು 
ವಾಗ ಒಂದು ದಿವಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಂತರ್ಪಣವಿದ್ದುದರಿಂದ ಗೌಡನು ಜೋಯಿ 
ಸರಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿದನು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಜೋಯಿಸರು ಗಚಾಂತ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಒಡೆಯರು. ಆದುದರಿಂದ ಅವರು ತಾವೇ ಹೋಗದೆ ತಮ್ಮ 
ಕೈಕೆಳಗಿನ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಕಳುಹಿದರು. ಗೌಡನು ಅಭಿಮಾನಿ; 
ಬೇರೊಬ್ಬನು ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನನ್ನು ಜರೆದು--ನೀನಾರು ಇಲ್ಲಿ 
ಬರುವನನು? ಜೋಯಿಸನೇ? ಜೋಯಿಸನ ಹೊಟೆ ಸೆ ದೊಡ್ಡದಾದುದರಿಂದ 
ಆವನಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಲಾರದಲ್ಲವೇ? ಬರುವುದಿದ್ದರೆ ಆತನೇ ಬರಬೇಕು; 
ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯೇ ಅಡಿಗೆಮೂಡಬೇಕು; ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಈವೂರ ಜ್ಯೋತಿ 
ಷ್ಯದ ವೃತಿ ಯನ್ನು ಬಿಟಿ ದಿಡಬೇಕು; ಬಂದು ಬಿರುನುಡಿಗಳನ್ನಾ ಡಿ ಕಳುಹಿ 
ದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಜೋಯಿಸರು--ಅಹ.ದು, ನಾನು ತಪ್ಪಿದೆನು; ಈ 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಮೇಣೆಗಳು ನಾಲ್ಕು ದಿವಸದವು. ನಮ್ಮ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯವೃತ್ತಿ ಯು 
ಕಡೆತನಕ ನೆಡೆಯುವಂಥದು, ಅದನ್ನು ಬಟ್ಟ ¥ ಮಾಡುವುದೇನು? ನಾನೇ 
ಹೋಗಚೇಕಾದುದು ವಾಸ್ತವ ಬಂದು ನೆನೆದು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು--ಬಾಯಿ ಸಾಹೇಬ, ಯಜಮಾನರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನಕೃತ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ, ನಡೆಯಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವ 
ಳೊಡನೆ ಕೋಡಿತ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಡಿಗೆ, ನೀರು, ಬಡಿಸುವುದು ಮೊದ 
ಲಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಜೋಯಿಸರೇ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಂಜಲೆಲೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತ್ಯುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಗೌಡನ ಮನಸು X 
ಕರಗಿತು. ಆಗ ಗೌಡನು ಆ ಜೋಯಿಸರ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು--ಸ್ವಾಮೂ, ಈ 
ಎ೦ಜಲು ಹಿಡಿದು ಹೊಲಸಾಗಿರುವ ತಮ್ಮ ಕೈಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವು 
ದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಹೊಲವನ್ನು ನಾವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ, ಸನದನ್ನು ಹಿಡಿಯಿರಿ 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆಗಲೇ ಹೊಲದ ಸನದನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ನು. ಇದಲ್ಲದೆ 


—- ೧೦೯ ಎ 


ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಸಂಭಾವನೆ ನೆಯನ್ನು ಆ ಜೋಯಿಸರಿಗೆ ಮಾಡಿದನು. ಈ 
( ಕೈತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವ' ಹೊಲವು ಪುರಂದರೆ ಜೋಯಿ ಸರಿಗೆ ಈ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದಲೇ ಈಗಲೂ A 


ಸ್ವದೇಶಭಕ್ತಿ. ೯೪. ಗಜ್‌ಮ್ಯಾನ್‌. 

ಸ್ಪೇನದಲ್ಲಿ ಮೂರ್‌ ಎಂದರೆ ಮುಸಲ್ಮಾನ ಜನರ ಪಾ )ಿಬಲ್ಯವು ನಷ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತ ಬಂದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಪೇನದ ಅರಸನಾಗಿದ್ದ ೫ನೆಯ ರಿಯ 
ಅತನ ಸೋದರನಾದ ಜುಯಾನನಿಗೂ ಕಲಸವುಂಟಾಖಿತು. ಜಒಯಾನನು 
ಮೂರರ ಆಶ್ರಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ೫ ಸಾವಿರ ಮುಸಲ್ಮಾನಸೈಸೃವನ್ನು ತನ್ನ 
ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿ ತೊಟ್ಟ ರೆ ಭದ್ರವಾದ "ಟಾರಿಘಾ' ಕೋಟೆಯನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ 
ಆದನ್ನು ಮೂರರ ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಜಯಾನನು 
ಕಲಹ ಹೂಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಟಾರಿಘಾ ಹ ಕ್ರ 36 ್ಲದಾರನಾದ 
ಆಲನಜೋಪೇರೇಜಒ ಡಿ ಗಜ್‌ಮ್ಯಾನನ ಯ ಮಗನು ಜುಯಾನನ ಬಳಿ 
ಲ್ಲಿ ನೌಕರಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು ಭ್ಯ ಸನ ಈಗ ಆತನನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 
ಮತ್ತು ಮುಸಲ್ಮಾನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ತಂದು ಬಾರಿಫಾ ಕೋಟಿಗೆ ಮುತ್ತಿಗೆ 
ಹಾಕಿದಾಗ ಗಜ್‌ಮ್ಯಾನನನ್ನು ಕುರಿತು-ನೀನು ಕೋಟಿಯ ನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡ 
ದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಮಗನ ಕೊಲೆ ಮಾಡುವೆನು ಎಂದು ತಿಳುಹಿದನು. ಆದರೆ ಗಜ್‌ 
ಮ್ಯಾನನನು ಕೋಟೆಯ ಗೋಡೆಯ ಮೇಲಿಂದ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ತ್ರಣ್ಣು೦ಬ 
ನೋಡಿ ಕಣಿ ರನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡು ಜುಯಾನನನ್ನು ಕುರಿತು ತಿರಸ್ಕಾರ 
ಸೂಚಕ ಧ್ವನಿಯಿಂದ-ನನ್ನ ಮಗನು ದೇಶವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವದಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಿ 
ರುವನು; ಶತ್ರುಗಳ ಕೈಗೆ 'ದೇತವನ್ನು | ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಹುಟ್ಟಿ ಲ್ಲ. ವಿಶ್ರಾಸಘಾತ.ಕತನದಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ 
ಮಗನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆಯಾದರೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತನಿಂದ್ವವಾದ ಆಪಕೇ 
ರ್ತಿಗೂ, ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಸಹ್ಯವಾದ ಯಾತನೆಗೂ ಗುರಿಯಾಗುವೆ; ನನ್ನ 
ಮಗನು ಮಾತ್ರ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಂಮಾನವನ್ನೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ 
"ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಸುಖವನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. NS ಕೋಟೆಯನ್ನು 

ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಧೀನ ಜಸವು ಅಸಂಭವವೇ ಸರಿ; ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ರೆ ನನ್ನ ಮಗ 


ನನ್ನು ಇರಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಕಠಾರಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೆ ಕೊಳ್ಳು ಬಲಿದು ಹೇಳಿ 


೧೦ — 


ಗಜ್‌ಮ್ಯಾನನು ಸೊಂಟದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಠಾರಿಯನ್ನು ಜುಯಾನನ ಕಡೆಗೆ ಚೆಲ್ಲ 
ಕೋಟಿಯ ಒಳಗೆ ಹೋದನು. ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಟೆಯ ಹೊರಗೆ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ದುಃಖದ ದನಿಯು ಹೊರಟುದು ವ ಸಿಟಿ ಕೈನಿಂದ ಸಂತಪ್ಪ 

ನಾದ ಬುಸು ಗಜ್‌ಮ್ಕಾನನ ಮಗನನ್ನು ನ್ನ ಸೈನ್ಯದಿದಿಿಗೆ ಇರಿದು 
ಹೆೊಂದನು. ಈ ಆರ್ತಧ್ವ ನಿಯನ್ನು ಕ್ರೇಳಿ ಗೆಜಾಮ್ಯಾಸೆನು ಮನೆಯೊಳಗಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ಬಂದು, ನಡೆದ 5 ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು--ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲವೇ ಆದುದು? 
ನಾನು ಶತ್ರುಗಳು ಕೋಟಿಯನ್ನೇರಿ ಬಂದರೋ ಎಂದು ಮಾಡಿದ್ದೆನು. ಎಂದು 
ನುಡಿದನು! ವೀರರಾದ ಮುಸಲ್ಮಾನ ಸೆ ಸೈನಿಕರು ಜುಯಾನನ ಈ ಕೃತ್ಯಕ್ಕೆ 

ಹೇಸಿ ಇಂಥ ಭದ್ರವಾದ ಕೋಟೆಯನ್ನು ಈ ಅಲ್ಬಸೇನೆಯು ಈ ತರದ ಸೇನಾ 
ಪತಿಯಕೈಕೆಳಗೆ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರದು ಎ೦ಂದುಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದಡು. 


ನಾತ ಆಸಿ. ಇ. ಹಾಸನ ಆಸಾ, 


ತಂದೆಯ. ೯೫. ಧನಸೆಟ್ಟಿಯೂ, ಅವನ ಮಕ್ಕಳೂ. 


ಉಪದೇಶ. 

ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಒಂಕಾಪುರವೆಂಬ ಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ಧನ 
ಸೆಟಿ ಯೆಂಬ ಸಾವುಕಾರನಿದ್ದನು. ಆತನಿಗೆ ಕಲ್ಲ, ಮಲ್ಲ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು 
ಮಕ ಳಿದ್ದರು. ಧನಸೆಟ್ಟಿಯು ಮರಣಸವುಯದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲನನ್ನೂ ಮಲ್ಲನನ್ನೂ 
ಬಳಿಗೆ ಕರೆದು ಮಕ್ಕಳೇ, (೧) ರುಚಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಊಟಮಾಡಿ», (೨) 
ಮೆತ್ತಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿರಿ, (೩) ಕೊಟ್ಟಿ ಸಾಲವ ಕೇಳಬೇಡಿರಿ 
(೪) ಊರಿಗೊಂದು ಮನೆಯ ಮಾಡಿರಿ; ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸಿದರೆ 
ಮುಂದೆ ನೀವು ಜೆನ್ಸಾಗಿ ಬಾಳುವಿರಿಎಂದುಉಪದೇಶಿಸಿ ಮರಣಹೊಂದಿದನು. 

ಧನಸೆಟ್ಟಿಯ ಮರಣದ ತರುವಾಯ ಕಲ್ಲಸೆಟ್ಟಿಯೂ, ಮಲ್ಲಸೆಟ್ಟಿಯೂ 
ತಂದೆಯ ವಿಫುಲವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪಾಲುಮಾಡಿಕೊಂಡು ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಹೋದರು. ಕಲ್ಲಸೆಟ್ಟಿ ತಂದೆಯ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಪಾಲಿ 
ಸು ವ್ರದಕ್ಕಾಗಿ ದಿನಾಲು ತರತರದ ಪಕ್ವಾನ್ನ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಉಣತೊಡಗಿ 
ದನು; ಹಂಸತೂಲಿಕಾತಲ್ಪಗಳ ಮೇಲೆ ಹೊರಳಾಡಹತ್ತಿದನು; ಕೊಟ್ಟ ಸಾಲ 
ವನ್ನು ಕೇಳದೆ ಹಣವನ್ನು ಮುಳೆಗಿಸಿಕೊಂಡನು; ಊರಿಗೊಂದು ಕ್ಯ 
lo PS ಹಲವು ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಬಳೆಗಳನ್ನು ಕೊಂಡನು. ಈ ಕೆಲಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆತನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣವೆಲ್ಲ ತ 


ಎ ಗಿಗಿಗಿ --' 


ಮಲ್ಲಸೆಟಿ ಶೆ ಮರುಳನಬ್ಲ. ಆತನು ತಂದೆಯು ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಎನಾದರೂ 
ಗೂಢಾರ್ಥವಿರಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. ಒಂದು ದಿವಸ ಸಾಯಂ 
ಕಾಲ ಈ ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಕಳೆದು ದಿನದ ಊಟಿದ ವೇಳೆ 
ಯನ್ನು ಮೀರಿ ಅಂಗಡಿಯಿಂದ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಆ ದಿವಸ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಸಿವೆ 
ಯಾದುದರಿಂದ ಆರಿಹೋದ ಅಡಿಗೆ ಕೂಡ ಅವನಿಗೆ ರುಚಿಯೆನಿಸಿತು. ಆಗ 
ಅವನು ತಂದೆಯ ಮೊದಲಿನ ಮಾತಿಗೆ "ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಸಿವೆಯಾದ ಬಳಿಕ 
ಉಣ್ಣು' ಎಂದು ಅರ್ಥವಿರಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಡುಕೊಂಡನು. ಆ ದಿವಸ ರಾತ್ರಿ 
ದಿನದ ಮಲಗುವ ವೇಳೆಯೂ ಮೀರಿಡುದರಿಂದ ಸಾಧಾರಣವಾದ ಹಾಸಿ 
ಗೆಯ ಮೇಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿದ್ದೆ ಬಂದಿತು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ತಂದೆಯ ಎರ 
ಡನೆಯ ಮಾತಿಗೆ « ನಿದೈೆಬಾರದೆ ಮಲಗಬೇಡ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವುಂಟೆಂದು ತಿಳಿ 
ದನ್ನು, ಒಳಿಕ ಒಂದು ದಿವಸ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಚಿನ್ನದ ಬಳೆಯನ್ನು ಒತ್ತೆಯಿಟ್ಟು ¥ ಹಣವ 
ನ್ನೊಯ್ದ ಸಾಲಗಾರನೊಬ್ಬನು ಸಾಲದ ಹಣವನ್ನೂ ಬಡ್ಡಿಯನ್ನೂ ತಂದು 
ಇದಿರಿಗಿಟ್ಟಿ ಕ ತನ್ನ ಬಳೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಸಾಲದ ಹಣವು ತಾನಾಗಿ 
ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಲ್ಲಸೆಟ್ಟಿಯು ತಂದೆಯ ಮೂರನೆಯ ಮಾತಿಗೆ ಒತ್ತೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಸಾಲ ಕೊಡಬೇಡನೆಂಬ ಅರ್ಥವುಂಟಿಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. 
ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸ ಮಲ್ಲಸೆಬ್ರಿಯು ನೆರೆಯೂರಿಗೆ ಹೋದಾಗ ತಂದೆಯ 
ಯಣಾನುಬಂಧದವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಳಿದಿದ್ದನು. ಮಾತಿಗೆ ಮಾತು ನಡೆದಾಗ 
ಮಲ್ಲಸೆಟಿ ) ಯು ಈ ಊರಲ್ಲಿ ಮನೆಕಟ್ಟಿ ಸುವುದಕ್ಕೆ ನಮಗೊಂದು ಸ್ಕಳ 
ವನ್ನು ಇೊಡಿಸಿರೆಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಆ ಮನೆಯ ಗೃಹಸ್ಕನು- ನಾವು 
ಈ ಊರಲ್ಲಿರುವ ವರೆಗೆ ನಿಮಗೆ ಬೇರೆ ಮನೆ ಏತಕ್ಕೆ? ಈ ಮನೆ ನಿಮ್ಮದೇ 
ಅಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಮಲ್ಲಸೆಟ್ಟಿ ಯು ತಂದೆಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಮಾತಿಗೆ ಊರಿಗೊಂದು ಹುಣಾನುಬಂಧದ ಮನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಅರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. 

ತಂದೆಯ ಉಪದೇಶದ ಗುಟಿ ನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಮಲ್ಲಸೆಟ್ಟಿ ಯು 
ಜಲವು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತಿವಂತನಾದನು. ಮತ್ತು ಅಣ್ಣನು ತಂದೆಯ ಮಾತಿನ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಅಡ್ಡದಾರಿಯ ಹಿಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳೆ ಆತನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ತಂದೆಯ ಉಪದೇಶದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳುಹಿ ಆತನನ್ನು ದಾರಿಗೆ 
ತಂದನು, 


ಮಾಮಾ ಎಲಾ, ವಾಯು “ಸರಾ 


ಖಾಣಾ ರಾಗಿ ತೆ ಯಾ 


ಆತ್ಮಾರ್ಹಣ. ೯೬. ಕ್ಯಾಲೇಪಟ್ಟಣದ ನಾಗರಿಕರು. 

ಇಂಗ್ಲಂಡದ ಅರಸನಾದ ೩ನೆಯ ಎಡ್ವರ್ಡನು ಫ್ರಾಸ್ಸವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿ 
ಸಲೋಸುಗ ಆ ದೇಶಕ್ಕೆ ದಂಡೆತ್ತಿ, ಹೋಗಿ ಕ್ರೇಸಿಪಟ್ಟಿ ಣದ ಯುದ ದಲ್ಲಿ 
ಜಯ ಹೊಂದಿ ಕೂಡಲೆ ಕ್ಯಾಲೇಕೋಟಿಯ ಯನ್ನು ವುತ್ತಿದನು. ಆ ಮುತ್ತಿ ಗೆ 
ಒಂದು ವರ್ಷಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಸಾಗಿದುದರಿಂದ ಕೋಟೆಯೊಳಗಿನ ಜನರಿಗೆ 
ಅನ್ನ ವಿಲ್ಲದಂತಾಗಲು ಅವರು ಕೋಟೆಯನ್ನು ಬಡ ರ್ಡ ರಾಜನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ಬಿಡಬೇಕಾಯಿತು. ಈ ಪಟ್ಟಿಣದ ಮುತ್ತಿ ಗೆಯ ಬ ಅರ್ಧಹಾನಿ, ಪ್ರಾಣ 
ಹಾನಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೊ ಎಡ್ವರ್ಡನು ಕೋಟಿಯನ್ನು ಒನ್ಬಿ ಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಬಂದ ಕ್ಯಾಲೇಪಟ್ಟಿ ಸಣಗರನ್ನು ಕುರಿತು --ನೀವೆಲ್ಲರು-ಸೈನಿಕರು, ನಗರವಾಸಿ 
ಗಳಾದ ಹೆಂಗುಸರು, ಹುಡುಗರು-ನನ್ನ ಸೆರೆಯಾಳುಗಳಾಗಚೇಕು, ನಾನು 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ತೊಂದುಬಿಡಬಹುದು, ಇಲ್ಲವೆ ದಾಸರನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಾರಿಬಡ 
ಭಾರ ಎ೦ದು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಮಾತಿಗೆ ಅವರು ಅಂಜಿ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು 

ವಸ ಕೋಟೆಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷ ಸಿಕೊಂಡರು. ಕೊನೆಗೆ ಎಡ ಶೈರ್ಡಸು- ನಿಮ್ಮೊ 
ನಥ ಮುಖ್ಯರಾದ ಆರು ಬನ pe ಕೊರಳಿಗೆ ಸರಪಳಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದು ಕೋಟೆಯ ಅಗಸೆಯ ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು ನನ್ನ ಸ ಸ್ವಾಧೀನ 
ಪಡಿಸಿದರೆ ನಾನ. ಆ ಆರುಜನರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಂದು ನನ್ನ ಸಿಟ್ಟನ್ನು 
ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವೆನು, ಉಳಿದವರನ್ನು ಊರಬಟ್ಟು ಹೋಗಗೊಡುವೆನು ಸ 
ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿದನು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವ್ರಜ ಸ್ಟೇಸ್‌ಸೆಂಟಸಿಯ ಯರ ಮೊದ 
ಲಾದ ಆರು ಜನರು ದೇಶಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಾಣದಾನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಡ 
ವೆರಿದು ಬಂದರು. ಈ ಜನರು ಶ್ರೀಮಂತರಾದ ಸದ್ಭೃಹಸ್ಮರ.. ಮೊದಲು 
ಸೆಂಟಿಪಿಯರನು ಹೇಳಿದುದೇನಂದರೆ--ಕೋಟೆಯೊಳಗಿನ ಜನರೆಲ್ಲ ಅನ್ನವಿ 
ಲ್ಲದೆ, ಇಲ್ಲವೆ ಕೊಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ಸಾಯ.ವುದಕ್ಕಿಂತ ಆರೇ ಜನರು ಸಾಯು 
ವುದು ಉತ ಮವ. ಆ ಆರುಜನರಲ್ಲಿ ನಾನು ಮೊದಲಿಗನಾಗುನೆನು, ಪರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವರು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ದಯೆದೋರುವನು. ಈ ಆರುಬನರು 
ಪಟ್ಟಿ ಣಿಗರೆಜ್ಲ ಮನಕಮುರ ಮರುಗುತ್ತಿ,ರಲು ಎಡ್ಡರ್ಡನ ಪಾಳಯಕ್ಕೆ 
ಜಿಕ. ಆತನು, ಯಾರು ಏನು ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 
ಲಪ್ಪಣೆಕೊಟ್ಟನು. ಕೊನೆಗೆ ಎಡ್ವರ್ಡನ ರಾಣಿಯೂ ಇವರಿಗೆ ಜೀವದಾನ 
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ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಹಳವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ಆಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿವಸಗಳ 
ಮುಂಜೆ ಸ್ವಾಟ್ಲಿಂಡದ ಆರಸನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಇಂಗ್ಲಂಡಕ್ಕೆ ಆತನಿಂದ ಉಪ 
ದ್ರವವಾಗದಂತೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದಳು. ರಾಣಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಮೇರೆಗೆ 
ಎಡ್ವರ್ಡನು ಅವರನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾಯಿತು. ರಾಣಿಯ ಆ ಆರು ಜನರ 
ಮಹಾನುಭಾವತೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಂದು ತಕ್ಕ ಮನ್ನ ಣೆಮಾಡಿ 
ಕಳುಹಿಕೊಟ್ಟೆಳು. 





ಸರ್ವಸ್ವದಾನ ೯೭. ಶಿರಸಂಗಿ ಅಪ್ಪಾಸಾಹೇಬ. 

ಬೆಳಗಾಂವ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಶಿರಸಂಗಿ ಎಂಬುದೊಂದು ಚಿಕ ಸಂಸ್ಥಾನ 
ವುಂಬು. ಅಲ್ಲಿಯ ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರಾದ ಚಾಯಪ್ಪ ದೇಸಾಯಿ ಎ೦ಬವರು ಬಹಳ 
ಪ್ರಸಿದ್ದರಾಗಿ ಹೋದರು. ಅವರ ದತ್ತಕಪುತ್ರರಾದ ಅಪ್ಪಾಸಾಹೇಬ ಎಂಒ 
ವರೂ ವಿದ್ಯಾಪಕ್ಬಪಾತಿಗಳಾಗಿ ಸಂಸ್ಥಾನವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದರು; ಇವರಿಗೂ ಔರಸ ಪುತ್ರರು ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಇವರು ಆಲೋಚಿಸಿ 
ದುದೇನೆಂದರೆ--. ಈ ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರ ನಂಶದವನಲ್ಲದ ನಾನು ದತ್ತಕವುತ್ರ 
ನಾಗಿ ಬಂದು ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯನ್ನ ನೊಭೋಗಿಸಿಡೆನು; ನಾನು ಇನ್ನೊ ಬ್ಬನನ್ನು 
ದತ್ತಕಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಅವನೂ ಒಬ್ಬನ. ನನ್ಫಂತೆ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯನ್ನು ಅನು 
ಭೋಗಿಸುವನು. ಇದರಲ್ಲೇನು ಅರ್ಧವಿದೆ? ಇದು ಕರ್ನಾಟಕದೊಳಗಿನ 
ಒಂದು ಸಂಸ್ಥಾನವು, ಕರ್ನಾಟಕದೊಳಗಿನ ಎಲ್ಲ ನನ್ನ ಚಾತಿಜಾಂಧವರ 
ಮಕ್ಕಳು ಈ ಸಂಸ್ಥಾನದಿಂದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ, ಒಬ್ಬ ದತ್ತಕ 
ಮಗನೇಕೆ? ವಿದ್ಯಾದಾನ ಸ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿ ನನ್ನ ಬಲ್ಲ ಜಾತಿಬಾಂಧವರ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ೃವೆನು,' ಇೊನೆಗೆ ಈ 
ಆಲೋಚನೆಯನ್ನೇ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಈ ಮಹಾಪುರುಷನ 
ತನ್ನ ಇಡೀ ಸಂಸ್ಥಾನವನ್ನು ತನ್ನ ಜಾತಿಬಾಂಧವರ ಮಕ್ಕಳ ವಿದ್ಯಾರ್ಜನೆಯ 
ಸಹಾಯಕ್ಕೆಂದು ದಾನಮಾಡಿಬಿಟಿ ನು, ಅಪ್ಪಾಸಾಹೇಬರ. ಈ ಸರ್ವಸ್ವ 
ದಾನದಿಂದ, ಈಚೆಗೆ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಉಳಿಯ.ತ್ತ ಒಂದ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ 
ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಗೌರವವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಅನುಕೂಲತೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟು K 
ಅದನ್ನು ಚಿರಯಣಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 
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ಹ ಯ ೯೮. ಮ್ಯಾನ್‌ಲಿಯಸ್‌ ಟಿಕೋಯಾಟಿಸ್‌. 


ಮ್ಯಾನ್‌ಲಿಯಸ್‌ ಟಿರ್ಕೋಯಾಟಸನು ಕೋಮದ ಮುಖ್ಯ ಕನ್ಸಲ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ ಜನರೊಡನೆ ಯುದ್ಧವು ನಡೆದಾಗ ಎರಡನೆಯ 
ಕನ್ಸಲನಾದ ಡಿಸಿಯಸನೊಡನೆ ಕೆಲವು ಸೈನಿಕರು ಸೇರಿ ಒಕ್ಕಟ್ಟುಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಮುಖ್ಯಕನ್ನಲನ ಅನುಮತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಯಾರೂ ಗುಂಪು ಬಿಟ್ಟು 
ಒಂಟಿಗನಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಕ್ಲೆ ಮುಂದುವರಿದು ಹೋಗಬಾರದೆಂದೂ ಹೋದರೆ 
ಮರಣಶಿಕ್ಸೆ ವಿಧಿಸ ಲ ) ಡೆಬೇಕೆಂದೂ ತಟ್ಟು, ವ ), ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ 
ಸೇನೆಯು "ಹೊಡ್ಡದಿದ್ದುದರಿಂದ ರೋಮನ್ನರು ಈ ಮೇರೆಗೆ ಒಕ ಟಿ ಬಟ್ಟಿ ನಿಂದ 
ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದು ಅವಶ್ಯವಾಗಿತ್ತು 

ಈ ಸಂಕೇತವಾದ ಬಳಿಕ ಒಬ ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ ಸೈನಿಕನು ಕನ್ನ ಲ್‌ಮ್ಯಾನ್‌ಲಿ 
ಯಸನ ಮಗನನ್ನು ಹೆಸರುಗೊಂಡು ಯುದ್ದ ಕ್ಸ ಕರೆದನು. ಆದರೆ ಆತನು 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಾರದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಕೋರುನ್ನ ರು ಹೇಡಿಗಳೆಂದು ಹಳಿ 
ದನು. "ಗ್ಗ ಘನವ ್ಲೈಲನ ಈ ತನ್ನ ಪಾ ಅಪಮಾನಗೊಳಿಸುವ 
ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೈರಿಸಲಾರದೆ ಗುಂಪನ್ನು ಬಟ್ಟು ಒಬ್ಬನೇ ಯುದ್ಧ ಕ್ಕ 
ನಡೆದನು; "ಹೀಗೆ ಹೋದರೆ ತನಗೆ ಮರಣಶಿಕೆ ಕಿ ಯಾಗುವುದೆಂದು ಆತನು 
ತಿಳಿದಿದ್ದನು. ಆದರೂ ಆವೇಶದಿಂದ ಮುಂದುವರಿದು ಹೋಗಿ ತನ್ನ ನ್ನು 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕರೆದ ಸೈನಿಕನ ನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಆತನ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಸಾ 
ಚಿಹ್ನೆ LR ತೆಗೆದುಕೊಂಡ. ಬಂದು ತಂದೆಯ ಇದಿರಿಗೆ. ಇದನ ನು. ಸ 
ನ್‌ 'ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದದಿಂದ ಜಯ ಜಯಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆಗ 
ಮ್ಯಾನ್‌ ಲಯಸನು ಕಣ್ಣೀರು ತಂದು ಎಲ್ಲ ಲ್ಪ ಸೈನ್ಯದ ಇದಿರಿಗೆ-ಎಲ್ಫೆ ಮಗನೇ, 
ನನ್ನ. ಬಯಲಾಭವನ್ನು ER ಸಂತೋಷಬಟ್ಟಿ ನು. ಅದಕ್ಕ್ರೋಸ್ಕ .ರ ನಿನ 
ತಕ್ಕ ಸಮ್ಮಾ ನವನ್ನೂ ಮಾಡುವೆನು; ಆದ ಸೈನ್ಯನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸು 
ವುದೇ ರೋಮದ ರಕ್ಷಣೆಯ ಉಪಾಯೆವಾಗಿರುವುದು. ನೀನು ಸೇನಾಪತಿ 
ಯ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಆತನ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ನಿನಗೆ ಈಗ ಶಿಕ್ಸಿಸುವುದನ್ನು ಬಟ್ಟು ಸೈನ್ಯು ನಿಯಮ 
ಗಳ ಶಿಥಿಲತೆಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿ ರೋಮದ ಚಿರಕಾಲದ ಹಾನಿಯನ್ನು 
ನೂಡಲೋ ಇಲ್ಲವೆ ದೇಶದ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಶೊರಪುತ್ರ 


— ಗಿಗಿ೫ ಎಎ 


ನಾದ ನಿನಗೆ ಮರಣತಿಕ್ಟೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಲೋ ನೀನೇ ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ದನು. ಮತು, ಒಯಚಿಸ್ನ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಪ್ರಿಯತಮನಾದ ತನ್ನ ಮಗ 
ನಿಗೆ ಆ ನಿಷ್ಪುಕ್ಷಪಾತಿಯಾವ ಹನ ೈಲನು ಮರಣಶಿಕ್ಸೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿದನು. 
ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಂಸಧ್ವಟನೆಂಬ ಅರಸನು ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ ಯುಡ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧದ ತಟ್ಟಿ | ಳೆಯನ್ನು ವೂರಿ ತಡಮಾಡಿ 
ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಬಂದ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಸುಧನ್ವನನ್ನು ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂಡ ಕಾದೆಣ್ಣೆಯ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಸಿದನು. 

ಕನ್ಸಲನ ಅಪ್ಪಣೆಯಾದ ಕೂಡಲೆ ಆ ವೀರಪುತ್ರನು ತಂದೆಯ ಚರಣ 
ಕ್ವೆರಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮರಣಶಿಕ್ಟೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಟಲಿಯ ಜನರಲ್ಲಿ-ಯಾವುದೊಂದು ದುಃಸಾಧ್ಯವಾದ 
ಕೆಲಸವು ಬಂದಾಗ ಮುಖ್ಯಮನುಷ್ಯನು ದೇವರ ಅನುಗೆ )ಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿ 
ಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ತನ್ನ ಜೀವವನ್ನು ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಆ ಕೆಲ 
ಸವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೆಂದು ಅವರ ನಂಬಿಕೆಯಿತ್ತು. ಮ್ಯಾನ್‌ 
ಲಿಯಸನು ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತಾನು ಆಮೇೋರೆಗೆ ಜೀ ವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವೆನೆಂದು 
ಎರಡನೆಯ ಕನ್ಸಲನಿಗೆ ಹೇಳಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಪುತ್ರ ಶೋಕದಿಂದ ಆತನು ಜೀವದ 
ಹಂಗು ಇಲ್ಲದವನಾಗಿದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ ಆತನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜೀವಭಯ 
ವಿರುವ ಸ್ಮಳಗಳಲ್ಲಿ -ನಿರ್ಧ್ಭಯದಿಂದ ಮುಂದುವರಿದು ಹೋಗುತಿ ದ್ದನು, 
ಅದರಿಂದ ಅವನ ಸೈನಿಕರೂ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕಾಡತೊಡಗಿದರು. ಆದುದರಿಂದ 
ಇವನು ಯುದ್ಧಮಾಡುವ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಈತನೇ ಜಯಶೀಲನಾಗುತ್ತ, 
ಬಂದನು. ಆದರೆ ಎರಡನೆಯ ಕನ್ಸಲನು ಯುದ್ದಮಾಡುತಿ_ರುವ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ರೋಮನ್ನರು ಸೋಲುತ್ತ, ನಡೆದಿದ್ದರು. ಆಗ ಎರಡನೆಯ ಕನ್ಸಲನಾದ 
ಡಿಸಿಯಸನು ಶಸ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ತನ್ನ ಜೀವವನ್ನು ವಿಧಿಯಿಂದ ದೇವರಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಣಮಾಡಿ ಬಿಳಿಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳೆತು 
ಶತ್ರುಸೈನ್ಯದ ಮೇಲೆ. ನಡೆದನು. ಲ್ಯಾಟಿನ್ನರು ಆತನನ್ನು ನುಚ್ಚುನುರಿಯಾಗಿ 
ಕಡಿದರು. ಆಗ ಸಂತಾಪಗೊಂಡು ರೋಮನ್ನರು ಲ್ಯಾಟಿನ್ನರನ್ನು ಸಂಹರಿಸ 
ತೊಡಗಿದರು. ಮ್ಯಾನ್‌ಲಿಯಸನು ತನ್ನ ಜೀವನನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಅರ್ಪೆಣಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಡಿಸಿಯಸನ ಈ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು 


— ಗೌಗಿಹ್ರಿ — 


ಕೇಳಿದನು. ಆಗಲಾ ಸ ಎದೇಶಭಕ್ತ,ನು ಪುತ್ರಶೋಕವನ್ನು . ಒಳಗೆ ನುಂಗಿ 
ಫೊಂಡು ಎರಡೂ ದಂಡುಗಳ ದಳವಾಯಿಯಾಗಿ ಬಲು ಹುರುಪಿನಿಂದ 
ಯುದ ವನ್ನು ಸಾಗಿಸಿ ಲ್ಯಾಟಿನ್ನ ರನು ಮುರಿಬಡಿದ್ದು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಗೆಲು 
ವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ರೋಮಕೆ ಸ ಲ್ಯಾಟಿನ್ನ ರ ಭಯವು ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿದನು. . 


ಕರ್ತವ್ಯನಿಷ್ಠೆ. ೪೯. ಹಾಕ್ಟರ್‌ ಹೇ. 

ಸಿಪಾಯಿಗಳ ಬಂಡಾಯದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಶಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ಯುರೋಪಿ 
ಯನ್ನ ರು ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿ,ರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಸಿವ್ಹಿಲ್‌ ಹಾನ್ಪಿಟಿಲಿನಲ್ಲಿ 
ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಹೇ ಎಂಬವರು ಉಳಿದ ಯುರೋಪಿಯನ್ನ 
ರೊಡನೆ ಓಡಿಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಯಾವ ರೆಜಿಮೆಂಟಿನ ಸಿಪಾಯಿ 
ಗಳು ಬಂಡಾಯ ಹೂಡಿ ಯರೋಪಿಯನರ ಕೊಲೆಮಾಡುತ್ತ ತಿರುಗಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದರೋ ಅದೇ ರೆಜಿವೆ.ಂಟಿನೊಳಗಿನ ಸಿಪಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವರು ಅವರ 
ಹಾಸ್ಪಿಟಲಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದರು. ಅವರನ್ನು ಕೂಡ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಹೇ ಸಾಹೇಬರು 
ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿಯಿಂದ ಉಪಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಆ ಬಂಡಾಯದ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಡಾ. ಹೇ. ಸಾಹೇಒರ ಕೊಲೆಯಾಯುತೆಂಬುದು ಬಹಳ ಶೋಚನೀಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


ಅಕಿಥಿಸತ್ಯಾರ. ೧೦೦. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಮಾರುಫ. 
ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ಅಪರಿಚಿತನಾದ ಅತಿ 
ಥಿಯು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಮಾರುಫನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಇಳಿದುಕೊಂಡನು. 
ಬಂದ ದಿವಸವೇ ಆ ಅತಿಥಿಯು ಬೇನೆ ಬಂದು ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಲು, ಮಾರು 
ಫನು ಆತನ ಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತ ಇದ್ದನು. "ಅ ರೋಗಿಯ 
ನರಳುವಿಕೆ, ಒದರುವಿಕೆ, ಹಲವು ತರಡ ಸೇವೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ದಿವಸ 
ಮನೆಯವರಿಗೆಲ್ಲ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯೂ ಸಿದ್ರೆಯೂ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿತ್ತು. ಮೂರ 
ನೆಯ ದಿವಸ ರೋಗಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಗುಣವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ದಿವಸ ರಾತಿ; 
ಮಾರುಫನು ಮಲಗಿದ್ದನು. ಕೂಡಲೆ ರೋಗಿಯ ನರಳುವಿಕೆಯೂ ಒದ 
ರಾಟವೂ ಆರಂಭವಾದುದರಿಂದ ಮಾರುಫನು ಎಚ್ಚತ್ತನು. ರೋಗಿಯ: 
ಆಗ--ಆಯ್ಯೋ ದೇವರೇ! ನನ್ನನ್ನು ಎಂಥವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಂದು ಬಿಟ್ಟೆ 1 


ಇಲ್ಲಿ ಬೇನೆಯವರನ್ನು ನೋಡುವವರೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ? ಎಂದು ಅನ್ನು ತ್ರಿದ್ಧನ ನು. 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಸರುವ ಹೆಂಡತಿ ಕೇಳಿ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಕಂರಿತು- ಇನ್ನು 
ಈ ಕೃತಫ್ಲು "ಮನುಷ್ಯನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಡಣಿಯ ಬೇಡಿರಿ; ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೂ 
ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಪರಾಮರಿಕೆಯಾಗುವುದೋ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಈತನು ಹೋಗಿ ಸಾಯಲಿ 
ಬಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ವಮತಾರಫನು ನಕ್ಕು ಬೇನೆಯ ಬಳಲಿಕೆಯಿಂದ 
ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಏನಾದರೂ ಬಡಬಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ನೀನೂ ಬಡಬಡಿಸಬೇಕೇ? 
ಯಾವನ ಪ್ರೀತಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಈ ಅತಿಥಿಯ ಶ.ಶ್ರೂಷೆ 
ಯನ್ನು ಕೈಕೆೊಂಡಿರುವೆವೋ ಆತನೇನು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟಾ ಗಿಲ್ಲವಷೆ. ಸ? 
ಸ ನಮ್ಮ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಬೇನೆಯಲ್ಲದಂತೆ ಇಟ್ಟು ತನ್ನ ಟಿ 
ಕೃಪೆಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ತೋರ್ಪಡಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. 'ಆರೋಗ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದವರು 
ರೋಗಿಗಳ ಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಅವಶ್ಯವಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ದನು. ಆ ಸಾಧ್ವಿಯ ಮನಸ್ಸು ನಿರ್ಮಲವಾಯಿತು, ತಾನೇ ಆ ರೋಗಿಯ 
ಶುಶ್ರೂಷೆಗೆ ಮುಂದುವರಿದು ನಡೆದಳು. ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದ ಉಪಚಾರ 
ಮಾಡಿ ಪೂರ್ಣಗುಣವಾದ ಬಳಿಕ ಅವರು ಆ ಅತಿಥಿಗೆ ತನ್ನ ಸ್ಮಳಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲು ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 
ಸೇವಕಧರ್ಮ. ೧೦೧. ಆಇಯಾಜ್‌ 
ಗಿಜನಿಯ ಸುಲ್ತಾನ ಮಹೆಮೂದನು ತನ್ನ ಒಬ್ಬ ಬಡಕುರೂಸಿ ನೇವ 
ನ ಮೇಲೆ ಬಹಳ ವ್ರೀತಿಮಾಡ. ತ್ತಿದ್ದನು. ಸುಲ್ತಾನನು ಅವನ ಮೋಲೆ 
ಅಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರೀತಿಮಾಡುವುಡರ ಕಾರಣವು ಉಳಿದವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ: 
ಮಹಮೂಡನು ಒಮ್ಮೆ ಯುದ್ದವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಲಿಗೆಮಾಡಿ 
ತಂದ ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ಒಂಟೆಗಳ ಮೇಲೆ ಹೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಮರಳಿ ತನ್ನ ರಾಜ 
ಧಾನಿಗೆ ನಡೆದಿದ್ದನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂಡು ದೊಡ್ಡ ಮುತ್ತಿನ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಒಂಟೆಯ 
ಮೇಲಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬದ್ದು ಒಡೆಯಲು, ಅದರೊಳಗಿನ ಮುತ್ತಗಳೆಲ್ಲ ಸೂರೆ 
ಯಾಗಿ ಬಡ್ದುವು. ಸುಲ್ತಾನನು- ನೀವು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ವ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನು 
ನೀವೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರೆಂದು ತನ್ನ ಸೈನಿಕರಿಗೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದನು. ಮುತ್ತಿನ ಆಕಿ 
ಯಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಸತೋ ಕವುಡರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ ಎಲ್ಲ ಸೈನಿಕರು ಹಿಂದೆ 
ಉಳಿದರು. ಆದರೆ “ುಧುಭಕ, ನಾದ ಆಇಯಾಜನು ಮಾತ್ರ ಸುಲ್ತಾನನ 


— ೧ರ 


ಸಂಗಡ ನಡೆದನು. ಮುತ್ತುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು. ನೀನೇಕೆ ಹಾಗೆಯೇ ಬಂಡೆ 
ಎಂದು ಸುಲ್ತಾನನು ಕೇಳಲು, ಆತನು--ಒಡೆಯಾ, ನಾನು ಮಾಡುವ ಸೇವೆ 
ತಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ ಅಲ್ಲದೆ, ತಾವು ಕೊಡುವ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸಲುವಾಗಿ ಅಲ್ಲ 
ಎ೦ದು ಹೇಳಿದನು. 

ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ರಾವಣನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಬಂದು ಪಟ್ಟಾಭಿಷಿ ಕ್ವ 
ನಾದ ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉಚಿತಗಳನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ ಪ್ರಭುಭಕ್ತನಾದ 
ಮಾರುತಿಗೆ ನಿನಗೆ ಏನು ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲು, ಆತನು ನನಗೆ ಯಾವ ಉಚಿ 
ತವೂ ಬೇಡ; ನಿನ್ನ ನಾಮಾಕ್ಸ್ಬರಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸೆಲೆ 
ಸಿರಳಿ ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಯೋಗ್ಯರಾದ ಸಾಧುಗಳು ದೇವರಲ್ಲಿ ನಿಷ್ವಾ 
ಮಭಕ್ತಿಯನ್ನಿ ಡುವರು. ಅಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿಗಳು ಒದಗುವಂತಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ 
ಮೇಲೆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆಜಯಾಜನು ಪ್ರಭುಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅಂತಹ 
ಶ್ರೀಷ್ಠಭಾವವನ್ನು ತೋ ರ್ಪಡಿಸಿದನು. 


ಲಾ 





ವಚನಪಾಲನ ೧೦೨. ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ 

ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ ಬೋನಾಪಾರ್ಟನು ಬ್ರಾಯಿರೇನ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿಯ 
ಯುದ್ಧಕಲಾಶಾಲೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಹಣ್ಣು ಮಾರುವವಳ ಅಂಗಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಊದ್ದರಿಯಾಗಿ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು ಕೊಂಡು ತಿನ್ನು ತಿದ್ದನು, ಮನೆ 
ಯವರು ಹಣವನ್ನು ತಳು ಹಿದೊಡನೆ ಉದ್ದರಿಯ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ಮೊದಲು 
ತೀರಿಸುವನು. ಆದರೂ ಹಣ್ಣಿನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ನೆಪೋಲಿಯನನ 
ಉದ್ದರಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಂತೇ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಅಭ್ಯಾಸವು ಮುಗಿದ 
ಬಳಿಕ ವಿದ್ಯಾಲಯವನ್ನು ಬಟು ¥ ಹೋಗುವಾಗಲೂ ಕೆಲವು ಆಣೆ ಕೊಡುವು 
ದಿತ್ತು. ಹೊರಡುವಾಗ ನೆಪೋಲಿಯನನು ಆ ಹಣ್ಣಿನಾಕೆಗೆ ಅಮ್ಮಾ, ನನ್ನ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಈಗ ಹಣವಿಲ್ಲ; ಬಾಕಿಯನ್ನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಬಂದು ತೀರಿಸುವೆನು 
ಬಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಆಕೆ ಈ ವರೆಗೆ ನನ್ನ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಬಹಳ 
ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡಿರುವೆ; ನಿನ್ನಂಥ ಗಿರಾಕಿಯು ಇಲ್ಲಿಯ ಹುಡುಗರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ; ತಮ್ಮಾ, ಕೆಲವು ಅಣೆಗಳಿಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬರುವ 
ಅವಶ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


ಈ ಮಾತಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳು ಸಂದುಹೋಗಿವೆ. ಈಗ ನೆಪೋಲಿ 
ಯನನು ಫ್ರಾನ್ಸದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ. ಒಂದು ದಿವಸ ಬ್ರಾಯಿಶೇನದ ಯುದ 
ಕಲಾಶಾಶೆಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗಾಡುವುದ 
ರೊಳಗೆ ಸಂಜೆಯಾಯಿತು. ಆಗ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಸಾಮಾನ್ಯ ವೇಷದಿಂದ ಲ 
ಹಣ್ಣಿನಾಕೆಯ ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನಾರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಿನ್ನುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಮತ್ತು 
ಆಕೆಗೆ-ಅಮ್ಮಾ, ಈ ದಿವಸ ಈ ಊರಿಗೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಬಂದಿರುವನೇ ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಆ ಮುಡುಕೆ--ಅಹುದು; ಸಟ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನು ನನ್ನ ಅಂಗಡಿಯ. ಒಳ್ಳೆ ಯ ಗಿರಾಕಿಯಾಗಿದ್ದನು 
ಬ೦ದು ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು--ಹಣದನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿದ್ದನೇ 
ಎಂದು ಕೇಳಲು ವಖದುಕೆ-ಅಹುದು; ಆತನು ದುಡ್ಡನ್ನು ಎ೦ದೂ ಮಂಳುಗಿ 
ಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದಳು. ಆಗ ನೆಪೋಲಿಯನನು--ಅವ್ಮಾ, ಆತನು ಈಗ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿರುನನೆಂದು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತೀಯೆ; ಆತನು ನಿನ್ನ ಕೆಲವು 
ಆಣೆಗಳನ್ನು ಇನ್ನೂ ಮುಟಿ ) ಸಿಲ್ಲ, ಮಳುಗಿಸಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ; ಎಂದನು. 
ಆಗ ಆ ಮುದುಕೆ ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದು ಆತನ ದನಿಯಿಂದಲೂ, ಮುಖಚರ್ಯೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಗುರುತು ಹಿಡಿದು ಆನಂದದಿಂದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಾಲಿಗೆರಗಿದಳು. 
ನೆಬೋಲಿಯನನು ಆ ಮುಡದುಕೆಗೆ ಎಷೊ ಶೀ ಸಾವಿರ ಮೊಹರುಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ ನು. ಮೆತ್ತು ಆಕೆಯ ಮಗಳ ಲಗ್ನದ ವೆಚ್ಚವ ವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು. 
ದಲ್ಲದೆ' ಮುದುಕೆಯ ಮಗನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಯುದ್ದ ಕಲಾಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣದ 
ವ್ಯವ ಸ್ನಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಹೋದನು. 
ದೃಢಭಕ್ಮಿಯೂ, ವಿಶ್ವಾಸವೂ. ೧೦೩. ಮಣಿಕಣ್ಣಿಕಾಸ್ಟಾಸ. 
ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು. 
ಪ್ರಭೂ, ಈ ದಿವಸ ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವ 
ಲಕ್ಬಾ ವಧಿ ಜನರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಪುನೀತರಾಗ ವರೇ ಬಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಪರ 
ಮೇಶ್ವರನು--ದೇವೀ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿವಿಶ್ವಾಸಗಳು ಡೃಢವಾಗಿ ಇದ್ದ 
ಹೊರತು ಬರಿಯ ಸ್ನಾನದಿಂದೇನು? ಶರೀರವು ಮಾತ್ರ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಬಹುದು; 


ಅ ಶಂ — 


ಬೇಕಾದರೆ ಇದನ್ನು ಪರೀಕ್ಸಿಸಿನೋಡ. ಬಂದು ಹೇಳಿದನು. ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಸಲಹೆಯಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿ (ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಗೆಂಗಾನದಿಯ 
ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾಸೋಪಾನದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕೊಂಡಳು. ಶಂಕರನು ಹೆಣದ 
ರೂಪದಿಂದ ಆಕೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬದ್ದು ಕೊಂಡನ.. ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ 
ಮಾಡಿ ಹೋಗುವವರನ್ನು ಕುರಿತು ಪಾರ್ವತಿಯು-ಅಯ್ಯಾ, ನಿಮ್ಮೊಳಗೆ 
ಪಾಪರಹಿತರಾದವರು ಯಾರಾದರೂ ದಯಮಾಡಿ ಬಂದು ನನ್ನ ಪತಿಯ ಶರೀ 
ರಕ್ಕೆ ಸ್ಪರ್ಶವಮಾಡಿ ಹೋಗಿರಿ; ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಪತಿ ಬದುಕುವ ಬ ಏಕೆಂದರೆ, 
ಆ ಮೇರೆಗೆ ದೇವರ ವರವು ಸಿಕ್ಕಿರುವುದು, ಇನ್ನು ಪಾಪರಹಿತರಾಗದಂಥ 
ವರು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದರೆ ತಾವೇ ಸತ್ತುಹೋಗುವರು ಎಂದು ದೈನ್ಯಒಟ್ಟು 
ಬಾತ ಆ ಹೆಣವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ ಧೃರ್ಯವು ಯಾರಿಗೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 

ಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಂತ್ಯಜನೊಬ್ಬನು ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಒರುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೆಂಗುಸು ಅಂಗ 
ಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತನು ಅಮ್ಮಾ, ನಾನು ಅಲ್ಪನು 
ಪಾಪಿಯು; ಆದರೂ ಈ ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾಸ್ನಾ ಹತತ ಸ 
ದೇವಾಧಿ ದೇವನಾದ ಮಹಾದೇವನ ವರದಿಂದ ಪುನೀತರಾಗ-ವರಂತೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಸ್ವಾ ನಮಾಡಿ ನಾನೂ ಈಗಲೇ ಪಾ ಪರಹಿತನಾಗುವೆನು, ಅಮ್ಮಾ, ಸ್ತ ಲ್ಪ 
ತಡೆ; ಒಂದು ವುಳುಗುಹಾಕಿ ಬರುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕೂಡಲೆ. ಸಾ ನ 
ಮಾಡಿ ಬಂದು ನಿರ್ಭಯ ನಾ! ಆ ಹೆಣವನ್ನು ಮುಟ್ಟದ ) ದನು. ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣನ. 
ಎದ್ದು ಕುಳಿತನು. ಆಗ ಶಂಕರನು ಈ ದಿವಸ ಸ್ಟಾ ನದಿ ಇಷು ) ಜನ 
ರಲ್ಲಿ ಇವನೊಬ್ಬನ ನ ಸ್ನಾನವು ನಿಜವಾದ ಸ್ಥಾನವೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಸರಳತನ. ೧೦೪. ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ ಕಳ್ಳನು. 

ಇಟಲಿ, ಸ್ಪೇನ್‌, ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ ಮೊದಲಾದ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಚೆ ಹೊಂದಿದ ಅಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ಹಡಗಗಳಲ್ಲಿ ಸೆರೆ 
ಯಿಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಯೇ ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪದ್ಧತಿಯಿದ್ದಿತು. ಒಂದು ದಿವಸ 
ನೇಪಲ್ಸದ ರಾಜಪ್ರತಿನಿಧಯು (ಗವ್ನರ್ನರನು) ಒಂದು ಹಡಗವನ್ನೇರಿವಿನೋ 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಸಾಲಾಗಿ ನಿಂಶು 
ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸೆರೆಯಾಳುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಅವರ ಒಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಯಾವ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆ 


— ಗಿಪಿಗಿ -- 


ಯೆಂದು ಕೇಳುತ್ತ, ನಡೆದನು. ಒಬ್ಬನು ತನಗೆ ಸುಳ್ಳು [ಸಾಕ್ಸಿಗಳಿಂದ ಶಿತ್ಪೆ 
ಯಾಮಯಿತೆಂದೂ, ಇನ್ನೊ ಬ್ಬನು ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನು ಲಂಚವನ್ನು ತಿಂದು ಶಿಕ್ಸ 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನೆಂದೂ, ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ತನ್ನ ವಕೀಲನ ವಿಶ್ವಾ ಸಘಾತದಿಂದ 
ಶಿಕ್ಷೆ ಜಂಭದ ಹೇಳಿದರು. 'ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ತಾವು ನಿರ್ದೋಷಿಗಳೆಂದು 
ಜಾನು. ಆದರೆ ಅವರಲೊ _್ಲಬ್ಬನು. ಮಾತ್ರ್ರ--ತಾನು. ಒಂದು ದಿವಸ 
ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಕಳವು ಮಾಡಿ ಶಿಕ್ಷೆಹೊಂದಿರುವೆನೆಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ರಾಜಪ್ರತಿನಿಧಿಯು ಒಮ್ಮೆಲಿ ಭಯಂಕರವಾ Y ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದಂತೆ 
ತೋರ್ಪಡಿಸಿ ಕೈಯೊಳಗಿದ್ದ ಬೆತ್ತದಿಂದ ಆ ಕಳ್ಳನ ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೊಡೆದು 

ಆತನನ್ನು ಕಂರಿತು--ಛೀ ನೀಚಾ, ಈ ಎಲ್ಲ ಸಂಭಾವಿತರೊಳಗೆ ನೀನೊಬ್ಬನು 
ಮಾತ್ರ 'ಕಳ್ಳನು ಏಕೆ ನಿಂತಿರುವೆ? ಈ ಸದ್ಸೃಹಸ್ಥರೊಳಗೆ ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ 
ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆ ನ ಬು ಬ೦ದು ಬೆದರಿ: ಅವನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಹೊರಡಿಸಿಬಿಟಿನ ನು. ಸತ್ಯವನ್ನು ನುಡಿದ ಕಳ್ಳನು ಬಡ ಗಣಿಹೂಂದಿ ರಾಜ 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಗೆ ತಲೆವಾಗಿ, ನಗುತ್ತ ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಸತ ೧೦೫. ೨೪ ಜನ ಗುರುಗಳು. 

ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯದುಮಹಾರಾಜನು ಬಾಲಕರಂತೆ 

ಸಹೆಜಾನಂದದಿಂದ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿರುವ ದತ್ತಾ )ವಧೂತರನ್ನು ತುರಿತು ನಿಮಗೆ 
ಈ ಆನಂದಸ್ಪಿತಿಯು ಹೇಗೆ ಒದಗಿತೆಂದು ಪ್ರಶ ಮಾಡಲು, ಅವರು ನಾನು 
ಹಲವು ಜನಗುರುಗಳಿಂದ ಹಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಂಡು ನಿಜ 
ವಾಡ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ್ರದೇ ಅದರ ಕಾರಣವು ಬಂದು ಹೇಳಿದರು. 
ಬಹುಜನರು ತಮಗೆ ಯೋಗ್ಯಗುರುಗಳು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಆ 
ಕಾರಣ ತಾವು ನಿಕೃಷ್ಟನ್ನಿತಿಯಲ್ಲ ಉಳಿದೆವೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಅವರು 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ದತ್ತಾವಧೂತರು ನಿರೂಪಿಸಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಮನನ 

ಮಾಡುವುದು ಉಚಿತವು. ದತ್ತ್ವಾವಧೂತರ ೨೪ ಜನ ಗುರುಗಳು: ಪೃಥ್ವಿ, 
೨ ವಾಯು, ೩ ಆಕಾಶ, ೪ ಜಲ್ಕ ೫ ಅಗ್ನಿ, ೬ ಚಂದ್ರ, ೭ ಸೂರ್ಯ, 
ಆ ಪಾರಿವಾಳ, ೯ ಅಜಗರ, ೧೦ ಸಮುದ್ರ, ೧೧ ಪತಂಗ, ೧೨ ಮಧುಕರ, 
೧೩ ಗಜ, ೧೪ ಜೇನು ಬಿಡಿಸುವವ, ೧೫ ಹರಿಣ, ೧೬ ಮೀನ, ೧೭ ಪಿಂಗಲೆ 
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ಯೆಂಬ ವೇಶ್ಯಾಂಗನೆ, ೧೮ ರುರುಪಕ್ಸಿ, ೧೯ ಶಿಶು ೨೦ ಕುಮಾರಿ, ೨೧ ಬಾಣ 
ಕಾರ, ೨೨ ಸರ್ಪ, ೨೩ ಜೇಡಹುಳು, ೨೪ ಕುರಡೀಕುಠಾರ. 

ಈ ಗುರುಗಳಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಬೋಧಗಳೇನೆಂದರೆ:-. 

(೧) ಪೃ ಥ್ವಿ--ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಬೇಕಾದಷು ¥ ಪೀಡೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರೂ 
ಪೃಥ್ವಿಯು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು. ಚಳಿ, ಗಾಳಿ, ಬಿಸಿಲು, ಮಂಜು, ಇವುಗಳಿಗೆ 
ಅದು ಅಳುಕುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ವಿವೇಕಿಯು ಪರರಿಂದ ವೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರೂ 
ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 

(೨) ವಾಯು--ವಾಯುವು ಸುಗಂಧ ದುರ್ಗಂಧ ಪದಾರ್ಥಗಳೆರ 
ಡರ ಮೇಲೆ ಹಾಯ್ದು ಆ ಗಂಧಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿದಂತೆ ತೋರಿದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನಾನಕ್ಷವಾಗಿರುವಂತೆ ಸಮದರ್ಶಿಗಳಾದ ಯೋಗಿಗಳು ಪಾರ್ಥಿವ ದೇಹ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವಿಷ ಸ ರಾಗಿದ್ದರೂ ದೇಹಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

(೩) ಆಕಾಶ--ವಾಯುವಿನಿಂದ ಚದರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮೇಘಗಳು ಆಕಾಶ 
ದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಆಕಾಶವು ಮೇಘಗಳಿಂದ ಸಂಸಕ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಆತ್ಮ 

ವಸ್ತುವು ದೇಹಾದಿಗಳೊಡನೆ ಸಂಸಕ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಆದುದರಿಂದ ಸ 
ಗಳು ಒಜಡದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಬ )ಹ್ಮಸ್ವರೂಪ ಪವನ್ನರಿತವರಾಗಿ 
ಆತ್ಮವು ನಿಃಸಂಗವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯುವರು. 

(೪) ಜಲ--ನಿರ್ಮಲವಾಗಿಯ್ಕೂ ಸ್ಪಭಾವಶೀತಲವಾಗಿಯೂ, 
ಮಧುರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಒಲವು ಜನರಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರತೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡು 
ವಂತೆ ಯೋಗಿಯು ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶದಿಂದ ಜಗವ N ಪವಿತ್ರಮಾಡಬೇಕು. 

(೫) ಅಗ್ನಿ--ಜ್ಞಾನಬಲದಿಂದ ತೇಒಸ್ವಿಗಳೂ, ತಪೋಬಲದಿಂದ 
ಉಜ್ವಲರೂ ಆದ ಸಂಯಮಿಗಳು ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಆಹಾರಗ್ರಹಣಮಾಡಿದರೂ 
ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪವಿತ್ರರಾಗಿಯೇ ಇರುವರು. ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಕೆಲವು ವೇಳೆ 
ಅಡಗಿದವರೂ, ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಪ್ರಕಟಿತರೂ ಆಗಿ ಕಲ್ಯಾಣಾಪೇಕ್ಷಿಗಳಾದ 
ದಾತೃಗಳು ಕೊಟ್ಟಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವರು. ಅಗ್ನಿಯು ಪೂಜಕರ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಂತೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವಂತೆ ಮುನಿಗಳು ಭಕ್ತರು ಕೊಟ್ಟಿ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೂ ಪಾಪಭಾಗಿಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಗ್ಬಿ ಯು ಕಾಷ್ಠಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿರುವಂತೆ ಆತ್ಮವು ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಈ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ತತ್ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಇರುವುದು. 
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(೬) ಚಂದ್ರ--ಚಂದ್ರನು ಇದ್ದಷ್ಟೇ ಇದ್ದರೂ ಕಲೆಗಳ ಕಯ 
ವೃದ್ಧಿ ಗಳಿಂದ ಆತನು ಕ್ಟ ಯವೃದ್ಧಿ ಗಳುಳ್ಳಿವ “ನಂತೆ ಹತ ನು. ಗೆ 
ಜನ್ಮದಿಂದ ಮರಣದ ವಕೆಗಿನ | ಅವಸೆ ಗಳು ದೇ €ಹಕ್ಕಲ್ಲದೆ ಆತ ನಿಗೆ ಅಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಜ್ಞಾ ನಿಗಳು ತಿಳಿದುಕೊಳು ಎ ವರು... 

(೭೩) ಸೂಯರ್ಯ೯--ಸೂರ್ಯನು ಕಾಲಾನುಸಾರವಾಗಿ ಜಲವನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸುವನು, ಮತ್ತು ಬಿಡುವನು. ಹಾಗೆ ಯೋಗಿಗಳು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವರು, ಮತ್ತು ಬಿಡುವರು. ಸೂರ್ಯನು ಒಬ್ಬನೇ 
ಇದ್ದರೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜಲಾಶಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತನಾಗಿರುವಾಗ ಮಂದ 
ಬುದ್ದಿ ಗಳು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಭೇಡವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವಂತೆ ಆತ್ಮನು ದೇಹೋಪಾಧಿ 
ಗಳಿಂದ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ Fd ಬಲ್ಲವರು ಆತನು ಒಬ್ಬನೇ ಎ೦ದು 
ಭಾವಿಸುವ 

(೮) i ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಮೋಹವನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅಲ್ಪಬುದ್ಧಿ ಯಾದ ಪಾರಿವಾಳದಂತೆ 
ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಒಂದು ಪಾರಿವಾಳವು ಒಂದು ಮರದಲ್ಲಿ ಗೂಡು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೆಣ್ಣಿನೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿ ಇತ್ತು. ಹೆಣ್ಣು ಕೆಲಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ತತ್ತಿಗಳನ್ಟಿ ಟ್ವಿತು, ಆ ತತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಕೆಲವು ಮರಿ 
ಗಳು ಹುಟಿ )ದುವು. ಗಂಡುಹೆಣ್ಣುಗಳು ಕೂಡಿ ಮರಿಗಳನ್ನು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ 
ಪೋಷಿಸುತ್ತ, ಬಂದುವು. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಒಬ್ಬ ಒಲೆಗಾರನು ಈ 
ಪಾರಿವಾಳಗಳ ಮರಿಗಳನ್ನು ಒಲೆ ಒಡ್ಡಿ ಹಿಡಿಯಲು, ಗಂಡುಹೆಣ್ಣುಗಳು 
ಮರಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮೋಹದಿಂದ ತಾವೂ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಬಿದ್ದುವು. 
ವಿವೇಕವೆ ಫರಾಗ್ಯಗಳಿಲ್ಲದ ಸಾಧಾರಣಜನರು ಮೋಹಯುಕ್ಕವಾದ ಪಾರಿವಾಳ 
ದಂತೆ ಕುಟಿಂಬಪೋಷಣದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಕಾಂವಿಪರ್ಯಾಸವಾಗಲು, 
ಡುಃಖಿತರಾಗಿ ನಾಶಹೊಂದುವರು. ಮೋಕ್ಷಮಂದಿರದ ದ್ವಾರದಂತಿರುವ 
ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿಯೂ ಪಾರಿವಾಳದಂತೆ ವಿ.ತಿವೂರಿ ಗೃಹಾಸಕ್ಕ- 
ರಾದವರು ಆರೂಢಚ್ಯುತ(ಮೇಲೆ ಏರಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದವ)ರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವರು. 

(೯೪) ಅಜಗರ--ಅಜಗರವು ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಯತ್ನ ಮಾಡದೆ ಬಡ್ಡು 
ಕೊಂಡಿರುವುದು. ತಾನಾಗಿ ಬಂದ ಆಹಾರವು ಸರಸವಿರಳಿ, ವಿರಸವಿರಲಿ, 


ಅ ಗಿಶಿಳ ಎ 


ಸ್ವಲ್ಪನಿರಲಿ, ಬಹಳವಿರಲಿ ಅದನ್ನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಇರುವುದು. ಹಾಗೆ ಯೋಗಿಯು 
ತಾನಾಗಿ ದೊರೆತ ಆಹಾರದಿಂದ ತೃಪ್ತನಾಗಿ ತನ್ನ ಶಕ್ಕಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲ ಆತ್ಮವಿಚಾರ 
ದಲ್ಲಿ ವ್ಯಯಮಾಡಬೇಕು. ಆಹಾರಸಂಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯ ವ್ಯಯ 
ಮಾಡಬಾರದು. ವ.ನುಷ್ಕರು ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲ 
ವನ್ನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ನರಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪಡೆಯುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಸಕಾ 
ಮಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಅಟಗರಸಂತೆ ಉದಾಸೀನರಾಗಿರಬೇಕು. 

(೧೦) ಸಮುದ್ರ--ಮ.ನಿಗಳು ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಪ್ರಶಾಂತರೂ, 
ಗಂಭೀರರೂ ಆಗಿರಬೇಕು. ಸಮುದ್ರವು ಸಂಚಯದಿಂದ ಉಬ್ಬದೆ ವ್ಯಯ 
ದಿಂದ ಕುಗ್ಗದೆ ಇರುವಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಷ್ಠರಾದ ಯೋಗಿಗಳು ಲಾಭಾಲಭ 
ಗಳಿಂದ ಕರ್ಷವಿಷಾದಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 

(೧೧) ಪತಂಗ--ಪತಂಗವು ದೀಪಕ್ಕೆ ಮೋಹಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಬದ್ದು 
ನಾಶಹೊಂದುವುಡು. ಹಾಗೆ ದೂರದರ್ಶಿಗಳಾದ ನರು ಮಾಯಾನಿರ್ಮಿತ 
ವಾದ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಮೋಹಿಸಿ ಬಿಡ್ಡು ನಾಶಹೊಂದಬಾರದು. 

(೧೨) ಮಧುಕರ ನಮ.ಧುಕರಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬ, ಜೀನ್ನೊಣಗಳೆಂದು 
ಎರಡು ಪ್ರಕಾರಗಳು. ತುಂಬಿಯು ಆ ಪುಸ್ತದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ, ಈ ಪುಷ್ಪದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಆಹಾರವನ್ನು ಗ್ರೃಹಿಸುವಂತೆ ಮುನಿಗಳು ಗೃಹವೀಡನ (ಗೃಹಸ್ನರಿಗೆ 
ತೊಂದರೆ) ವಾಗದಂತೆ, ತಮ್ಮ ದೇಹಧಾರಣವು ಆಗುವಂತೆ ಮಧುಕರವೃತ್ತಿ 
ಮಧುಕರಿ) ಯಂದ ಅನ್ವ ವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಜೀವಿಸುವರು. ಇನ್ನು ಜೀನ್ನೊ 
ಣಗಳ. ಎಲ್ಲ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಮಧುವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವಂತೆ ಪಂಡಿ 
ತರು ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರೃಗಳಿಂದ ಸಾರವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕ.. 

(೧೩) ಆನೆ--ಗಂಡಾನೆಯು ಹೆಣ್ಣಿಗಾಗಿ ಹೋಗಿ ತಗ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಬೀಳು 
ವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಕರು ನಿ ಪ್ರ್ರೀಯನ್ನು, ಸ್ರೀಪ )ತಿಮೆಯನ್ನು 
ಕೂಡ ನೋಡಬಾರದು. 

(೧೪) ಜೇನು ಬಿಡಿಸುವವ--ಭಕ್ಟು ಕನು ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿಯೇ 
ಸಂಗ್ರಹಸ್ಥಾನವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಸಂಗ್ರಹಮಾಡಬಾರದು. 
ಹಾಗೆ ಸಂಗ್ರಹಮಾಡಿದರೆ ಜೀನು ಬಿಡಿಸುವುದರಿಂದ ಜೇನ್ನೊಣಗಳಂತೆ 
ಸಂಗ್ರಹದೊಡನೆ ನಾಶಹೊಂದುವರು. 
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(೧೫) ಹರಿಣಿ ಸಂಯವಿಗಳು ಎಂದೂ ಗಾಯನವನ್ನು ಕೇಳೆ 
ಬಾರದು. ಕೇಳಿದರೆ ಬೇಡನ ಗಾಯನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೋಹಿಸಿ ಹರಿಣವು 
ಬಂಧನ ಹೊಂದುವಂತೆ ಒಂಧನ ಹೊಂದುವರು. 

(೧೬) ವೂನ--ವೂನವು ಗಾಳಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿಸಿದ ಆಮಿಷಕ್ಕೆ ಮರು 
ಳಾಗಿ ಆದನ್ನು ತಿನ್ನ ಹೋಗಿ ಗಂಟಲಿಗೆ ಗಾಳವು ಸಿಲುಕಲು ಸತ್ತುಹೋಗು 
ವ್ರದು. ಹಾಗೆ ದ.ರ್ಬುದ್ದಿಗಳು ಜಿಹ್ವಾಚಾಪಲ್ಯಕ್ಕೆ ಸೋತು ಸವಿಯೂಟ 
ಗಳ ಆಸ್ತಾದನದ ಮೋಹದಿಂದ ಮೃತ್ತುಮುಖದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. ನಾಲಗೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿಯಲಾರದವರು ತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಲಾರರು. 

(೧೩) ಪಿಂಗಲೆ--ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿದೇಹನಗರದಲ್ಲಿ ಪಿಂಗಲೆ 
ಎ೦0 ಒ ವೇಶ್ಲಾಂಗನೆ ಇದ್ದಳು. ಆ ಜಾರಿಣ ಒಂದು ದಿವಸ i, 
ವಸಾ ) ,ಧರಣಗಳನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾಃಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು-ಈ ದಿವಸ ಯಾವ 
ನೊಬ್ಬ ಶ್ರೀಮಂತನು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಒಂದು ವಿಪುಲವಾದ ಧನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಾನೇ, ಬ೦ದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ದ್ದಳು. ಆ ಮಾರ್ಗ ಹಿಡಿದು ಒಹುಜನರು 
ಬರುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತ ಇದ್ದರೂ ಒಬ್ಬನು ಕೂಡ ಆ ದಿವಸ ಪಿಂಗಲೆಯ ಬಳಿಗೆ 
ಒರಲಿಲ್ಲ. ಹೊತ್ತು ಮೀರಿದ ಒಳೆಕ ಒಳಗೆ ದೋಗುತ್ತ ಮತ್ತೆ ದುರಾಶೆಯುಂದ 
ಹೊರಗೆ ಬರುತ್ತ, ಇಡಿ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆದ ಬಳಿಕ ಚಾಗರಣೆಯಿ೦ದ ಅವಳ 
ಮುಖವು ಕಳೆಗುಂದಿತು; ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ .ಲ್ಲದುದರಿಂದ ವ.ಸಸ್ಟೃ ಅತ್ಯಂತ 
ದುಃಖಿತವಾಯಿತು. ಆಗ ಅವಳಿಗೆ ಒಮ್ಮೆಲ ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ವೇದವುಂಟಾ 
ಯಿತು. ನಿರ್ವೇದವು ಚ. ಛೇದಿಸುವ ಖಡ್ಗವು. ಯಾವನಿಗೆ 
ನಿರ್ವೇದವಿಲ್ಲವೋ ಆತನು ದೇಹಬಂಧನವನ್ನು ಕಡಿದು ಕೊಳ ' ಲಾರನು. ಸಿಂಗ 
ಲೆಯ..-.-// ಆಯ್ಕೋ, ನಾನೆಂತಹ ಪಾಪಿಯ! ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳೆ ದೆ ಬಳಲಿದೆನು. ರಾಜ್ಯಕ್ಕಿಂತ, ಸಕಲಭೋಗಗಳಿಗಿಂ ್ತ ಹೆಚ್ಚನ ನ ಸುಖ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು ಮರೆತು ಕ AR ಣಿಕ ತುಚ ಸುಖವನ್ನು 
ಕೂಡ ದ ಪರಪುರುಷರ ಹಂಬಲದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ರೇಹನನ್ನು ಮಾರಿಕೊಳ್ಳು ವ 
ದುರ್ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದೆನಲ್ಲ? ಆ ಪರಮ ಪುರುಷನೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಅತ್ಯುಂತ ಪ್ರಿಯನು; ಆತನೇ ಈ ದಿವಸ ನನ್ನ ವನಸ್ಸೃ ನ್ದ ತನ್ನ ಚರಣಗಳ 
ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಿ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅಪಾರಕ್ಕಪೆ ಪೆಯನ್ನು ಕೋಪ ೯ಡಿಸಿದನು.'' 


— ೧೨೬ ಎಂಎ 


ಎಂದು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಆ ಪಿಂಗಲೆಯ ಆಗ ಸ 
ದಿಂದ ನಿದ್ರೆವಾಾಡಿದಳು, ಮುತ್ತು, ಒಳಿಕ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ನಸು 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲ ಕಾಲಕಳೆದಳು. 

(೧೮) ರುರುಪಕ್ಷಿ--ರುರುಪಕ್ಷಿಯು ಮಾಂಸಾದಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹ 
ಮಾಡಲು, ಆಹಾರವನಿಲ್ಲದ ಬೇರೆ ರುರುಪಕ್ಷಿ ಗಳು ವ ಆಕ ವಿ 
ಕೊಂದು ಬಿಡುವುವು. ಅದೇ ನ ಆ ಮಾಂಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಟ್ಟು ಓಡಿ ಹೋದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಯಾನ ಕಷ್ಟವೂ ಅಲ್ಲ; ವಿಷಯಗಳೊಡನೆ 
ಆಸಕ್ರಯೇ ದು28ಬದ ನೂಲವ್ರ. 

(೧೯) ಶಿಶು ಶಿಶುವ ತನ್ನೊಳಗೆ ತಾನೇ ಆನಂದಒಡುವ್ರದು:; 
ಚಿಂತೆಯ ಯನ್ನು ಆರಿಯದು; ನಗುವುದೆ. ಆಡುವುದು. ಹಾಗೆ ಒಲ್ಬವರು 
ತಮ್ಮೊಳಗೆ ತಾವೇ ಆನಂದಬಡುವವರಾಗಿ ಚಿಂತೆಯನ್ನು RG 
ಸಂಸಾರವನ್ನು ಸಾಗಿಸುವರು. ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅಜ ಶಿಶುವು ವೂ ತ್ರಿಗ.ಣಾತೀತ 
ಪುರುಷನೂ ಅಬಿ ರೇ ಚಿಂತಾರಸಿತ ರೂ, SE ರರೂಲ' ರವರು. 

(೨೦) ಕುಮಾರಿ--ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಕೆಲವು ಒನ ಅತಿಥಿಗಳು 


ಬಬ ಸದ್ಧ ಎಹಸ್ಪ ನ ಘುನಗಿ ಬಂದರು. ಆಗ ಮನೆಯಲಿ ರಿ ಆತನ ಸಣ್ಣ ವಗ 


ಕ್ವಿ) ಕ್‌ 
ಛೊಬ್ಬಳು. ಹೊರ ತು ಇನ್ನಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳೇ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಕರೆದು 
ಕಳ್ಳಿ ರಿನಿದಳು. ಆತಿ ಗಳೆ ಊಟಕೆ ವ.ನೆಯಲ್ಲಿ ಆಕ್ಟ ದಿಬಮ ರಬ ಒತ್ತವನ್ನು 


| nm 
ಕುಟ್ಟು ವೆ ದತ್ತ ಆರಂಬಿಸಬ KIN ಫ್ರೈ ಯೊಳಗ 2 Wes ಭೆಗಳ ಸ ಸಪ ಆವಾಗಶೊಹ/ಸಿತು. 


ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಆ ಸಪ್ಪುಳವು ಕೇಳಿ ನಬಾರದೆಂದು ಆ ಹುಡುಗೆ ಒಂದೊಂದೇ 
ಬಳೆಯನ್ನು ತೆಗೆಬರಿಸಲಾರಂಭನಸಿದಳು. ಒಂದೊಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಎರಡೆರಡೇ 


೧ 


ಬಳೆಗಳ್ಳಳಿದುವ್ರ. ಆಗಲೂ ಸಪ್ಪುಳವು ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತೊ ಒಂದೊಂದು ಬಳೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟ ೪ ಭು, ಆಗಮಾಶ, ಸಪು ಭಿವಾಗವಿಲ್ಲ. ಲೋಕರಹನಸ್ಯ: 
ಹ್‌ 


ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಪು ಮಿತ ದಿಂದ ಸಂಚ ಚಾರಮಾಡುತ್ತಿದ. ನಾನು ಲ 


೦೬ 


ಯಿಂದ" ಬಹು ಒನರು, ತೊನೆಗೆ ಇಬ್ಬರು ತೊಡ ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಬದ್ದ 
ಅಲ್ಲಿ ಕಲಹವುಂಟಾಗು ವುದು; ಆದದರಿಂದ ಕುಮಾರಿಯ ಒ*ಳಯಂತೆ ಏಕಾಕಿ 
ಯಾಗಿರುವುದು ಲೇಸು ' ಎ೦ಬ ಮಾತನ್ನು ಕಳುತು ಕೊಂಡನು. 

(೨೧) ಬಾಣಕಾರ--ಬಾಣವನ್ನು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸ 


ಕೊಟ್ಟಿ ಬಾಣಕಾರಸು ಸವೂವದಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ದುಹೋದ ಅರಸನನ್ನ 


ಬ ಕೂದ 


ಎ ಗಿ೨೭ 


ಹೇಗೆ ನೋಡಲಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಏಕಾಗ್ರನಾಡ ಮನನ ನ್ನು ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿಸಿದವನು ಹೊರಗೂ ಒಳಗೂ ಬೇರೆ ಏನನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸನು. 
(೨೨) ಸರ್ಪ-ಯೋ!/ಯು ಸರ್ಪನಂತೆ ಪರಸಹಾಯ$ 
ಪೇಕ್ಸ್ಗ ನೂ, ಗೃಹರಹಿತನೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಚಾಗರೂಕನೂ, ಜನ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಹಸಾತ ವನೂ, ಗುಹಾನಿವಾಸಿಯ್ಯೂ ವ ವತನಿಯೂ ಆಗಬೇಕೆ. ಅಚ ವ್ರ 


ದು8ಖತಕಾರಣವೂ, ನಿಷ್ಟ ಇವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಸರ್ಪಗಳ 


ಲ. 


ು ಪರಗೃಹವನ್ನು 
ಸೇರಿ ಸುಖದಿಂದಲೇ ಇರುವುವು. 


(೨೩) ಜೇಡಹುಳು--ಬೇಡಹುಳು ತನ್ನ ಹೊಟ್ಲೆಯೊಳಗಿನ ಇಳೆ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಒಲೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅದರ ಕೆಲಕಾಲವಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಆ ಬಲೆ 
ಯನ್ನು ಮರಳ ತಿಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ "೨ 


ತನ್ನಿಂದಲೇ ಈ ಸಂ ಹೃ ಯನ್ನು ಜೂಲಿ ಕೆಲಕಾಲದ ತರುವಾಯ ಮರಳಿ 
೨ 


ತನ್ರೊ ಭಗೆ ಲಯವವಾಡಿಕೊ ಳು ೨ ಮು 


(೨೪) ಕುರುಡಿಕೇಕಾರ-ಕುರುದೀಕರಾರವೆ 


ಈ — ಹಾಡ ೯ 
ಕೇಡಿಯನ್ನು ಬಡಿದು ತಂದು ತನ್ನ ವುನಿಯಕ್ತಿಡುವ್ರದು. ಆ ಕೇಡಿಯು 
< ಇ ಹಾಲಿ ಹ a ಬ ಪಿ 
ಭಯದಿಂದ ಕುರುಡೀಕುರಾರವನ್ನೇ ಸರ್ವಕಾಲ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಕರುಡೀ 


[» ನ) ಎ ಹಾಹಾ, 2 ಗಿ 
ಕಠಾರವೇ ಆಗುವುದೆಂದು. ಜನರು ಹೇಳುವರು. ಹಾಗೆ ಮುನುಷ್ಣರು ಭಯ 


| 2 ಜ್ರ [A 
೦ಬಹುನು ಬೇರೊಂದು 
ದ್ರ 


3 


ದಿಂದಾಗಿ, ಪ್ರೇಮದಿಂಡಾಗಲಿ, ದ್ವೇಷದಿಂದಾಗಲಿ ಸರ್ವಕಾಲ ಯಾರ 
ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುವರೋ ಆವರ ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಸರ್ವಕಾಲ ಆನಂದವನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿ ರಬೇಕು; ಬ ೦ದರೆ ಆನಂದ 


ಸ್ತರೂಪರಾಗವರು. 

ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸ | ಳಗಳಿಂದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಾತ ಗಳನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು; ಎಲ್ಲ ಮಾತು ಳನ್ನು ಕಲಿಯಲಾಸ್ಪದವಾದ ರ ಲವು ಸಕ್ಕು 
ಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 148 ಉಪಗುರ.ಗಳ್ನ ಬೇಕು, ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗ 
ವತದಕ್ಲಿ--" ಒಬ್ಬ ಗುರುವಿನಿಂದ ಸುಸ್ಪಷ್ಟ ವಾದ ಮತ್ತು ಸುನ್ದಿರವಾದ 


ಚ್ವಾನವುಂಟಾಗಲಾರದು..' ಎ೦ದು ಹೇಳಿದೆ. 





ಪ್ರಕಟನೆ. 
RE 


ಪ್ರಕೃತ ಲೇಖಕನಿಂದ ರಚಿತನಾದ ಬೇರೆ ಪುಸ್ತಕಗಳು 


ಹಾಸ] ಇಇ "ಗೆ 
ಜೈನಧರ್ಮಪರಿಭಾಸೆ 


ಎಡ್‌ 3 pS ಎಲ್ಣಾಹಾಣಾಣ್ಣು ಕಾಣೆ ಇ” 
ರಾಮಾಶ್ಚಮೋಧ ಸ ಇ ರಸಂಗ ತು 


ದುರ್ಗಸಿಂಹ ಪಂಚತಂತ್ರಸ್‌ರ 
ಹು ಮುಕರ ಗಂಟ 
ಟು 


ಮೊಹರವ।* 
ಶೇರಶತ 


ಭೀಷ್ಮಾಚಾರ್ಯ 


ಸದು ಇದುಶ 


ಧಾರವಾಡ, 





೧೨... 
೧೨೦4 
೧-೨೦೦. 
೦--೬-21 
— ad 
ov’ 


